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Rainulf fa Castle. Interior Goai*t near the Donjon 
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On one side a massive castle building, tenninating at 
the back with a partial view of the donjon tower. Arched 
entrance at back of stage. On the other side, lower ram. 
part walls, pierced with loopholes, with a glimpse of the 
sky above. In the foreground, on one side, Rainulf is 
seated on a dais. Pages, guards, and attendants are 
grouped about the court, while some are watching on 
the ramparts. 



L Scene. ^ 

Ronig Rainulfs Schloss. 

An der einen Seite der Biihne ein starkes Burg- 
gebaude, im Hintergrunde in das Burgverliess mitTumi 
auslaufend. Gewolbtes Einlassthor im Hintergrunde. 
An der anderen Sqite Wallmauern mit Schiessscharten, 
niedrig, so dass noch ein Stiick Himmei sichtbar ist. 
Rainulf sitzt auf einer Erhohung. Pagen, Wachen 
und Gefolge sind im Hofe gruppirt.Einzelne Wachter 
patrouillicren auf denWallcn. 
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(Trumpets in the distance.) 
(Bntfernte Trompeien/anfaren.) „ 



m 



^li'^^UU^J-jJ^I 



s^ 



^m 



R.H. 



ra:im 



"XT- 



"cr 



f ''I- ^^ - 




#-# 



^^ 



O ^ 



ffi 



(Trumpets nearer.) 
(Trompeten ndher.) 



$ 



^SB 



^ 



jT: 






^ 



3X1 



m 



^ 



p\i{p n^ ^ ^ 



(Enter Ladies etc with attendantA.) 
(Damen mit Dienerinnen^Wichen 
U.8.W, ireten auf.) 



.jjJjjTj'rjL f 



^ 



rtfrf-f I 



y ^i Soprani. /?\ Allegro con brio. 



i 



i? 



r cresc. 

Be . hold, they come ! they 



^ 



i 



Ladies, F^es, etc. 
Damen und Pagen. 

I Alti. ^ 



s 



i 



Be . hold, they come ! thej 
Sie keh - rea heim! Heil 



^ 



^ 



s 



# ^ 



o 



i 



Tenori. ^^ 



m 



ja^ 



Be . hold, they cornel 
Sie keh - ten heim! 



cresc. 



^m 



m 



m 



^ 



#^-# 



s 



LordS) Guards, etc. 
JCnappen, fFachen u.s.w. 

Bassi. ^ 



Behold, they come! 
Sie keh - ren heim! 



they come!_ 
Hexl euch! 



I - Qp'P i r 



& 



N 



•A/ 



Behold, they come! 

Si^ keh - ren Aetwi/ 

Allegro con brio. 



^^ 



^^a 



s 



/Cs 



i5P ^r^^c. 



^ 



^ 



& 






^a. 



«a. 



288»8 



so 

J 



i 



S 



S 



cojael 
euch! 



they come! 
AU HeiU 



^4 r^' y ;, J, J' J), iii^ 



^ 



be . hold, they come, they come! 
Heil euch! All Heil! All Heil! 



i 



1 



^ 



a 



^^F^ 



,/ 1 



be . hold, 
All Heil! 



^ 



they come! 
All Heil! 



^ 



^ 



be. hold, 
Heil euch! 



they come! 
All Heil! 




i 



fe 



ffc 



fe 



Knights, Men-at-arms (behind the scenes). 

Trompeter^ Bitter, Reisige undRnappen (Mnterder Scene). 



^ 



^^ 



i 



Tri . 
Heil 



umph! 
evxh! 



All hail! 
All Heil! 



^^ 



all 

All 



'zL 



m 



E 



N 



Tri - 
Heil 



. umph! 
euch! 



All hail! 
^ZZ Heil! 



all 






g^ >' . § 



jrnrj^ j ffrjfffr 



W 



#^» 



^ 



^ 



r 









««d. 



S38SS 



8i 






i 



jK 



i^e 



a 



(Enter Knights, eto.) 
(Au/zug der Bitter,) 



^ 
^ 



w& 



& 



X 



s 



haU!. 
HeiU. 



^ 



^ 



£ 



"N 



hail!- 
Heilt. 




O- 



«a. 



J?T:J7?^>Cl£f ^ 



^ 



^ 



Jg!_ 
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P 



HaU! 
Hexl! 

J3L^ 



zaz 



(Trumpeter I adruiee.) 
(.Trompeter kommen vor.) 



Haill 
Heil! 



ZSSl 



m 



Hail! 
HeiU 



Hail! 
Heil! 
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Z99flS 



M 



, Tenori. 



I 



m 



Vi 



^ 



^9^ 



g 



? 



hearts, 
lie , 
Bassi. 



with 
der, 



loud 
prei - 



ac. claim, And eel . e . brate our 
set ihn, dem GoU zum Kamjf die 



m 



^^ 



^3 



P rjT'J i 



hearts, with loud ac - claim, And eel . e . brate our 

lie . . detf prei . . set ihn, dem GoU aum Kampf die 



I 



^^ 



i.^htlU^ 



^ 



™^ 



ZX 



ff 



mtf 



^ 

* 



'^'i i j ^jf Ij 



m 



^ 






jQ 






P 



S 



i 



* 



^ 



-#* 



-^* 



a 



well-earned bat . tie - fame! 
heh - re Kraft ver - lieKn, 



Let all our 
sein Amt war 



won - d*ring* 
mit dem 



■ai 



1 1 p fj f^ I r 



^ 



f 



"^ well-earned bat . tie - famel 
heh - re Kraft ver . lieh^n. 



Let all our 
tf^'/i ^m^ war 



won - during* 
mtY dem 



$ 



S 



w 






»w 






«=>:<^ 



T 



^^1 



i 



«* 






^ 



^= 



▼ ftfi). ^ 



i 



^ 



^^ 



vas . . sals know 
Schwert ver. eint, 



O'er.thrown and van . quished lies the 

er.schla^ ~gen liegt der grim . me 



^ vMa aolo IrnAW O^Ai* 4lt*>mim avkI Van fin 



vas . . sals know 
Schwert ver, eint, 



O'er.thrown and van. quished lies the 

er, echla . - gen liegt der grim . m^ 



$ 



^^ 



m 



m^~ 



*T^ 



ff^ 



tti 



^t 



^ 



^ 



^^ 



S¥ 



^ 



1^ 



3^^- 



6Ca. 
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* 



I I ■ i ^ J 



u 



^ 



Ladies, etc. Siny, joy. 
Papien,u.$.iv.Singt Ju. 



^ 



:F=#= 



i 



(mm 



ous hearts, with loud. 

bel .1x6 ~ der, prei 



acclaim, 
\ t An, 



^ 



And 
dem 



ti ■ r J 



^f- 



iz 



IBL 



Sinft joy 



^m 



^ — i 



ous hearts, with 
bel . lie - cfcr. 



loud ac . claim, 
prei - 5^^ ihn, 



And 
dem 



isn 



m 



rJ •• 



^ 



m 



foe Singr, joy. 

Feind. _ Singt Ju - 

2L- 



. ous hearts, 
. bel . lie . 



1^ 



with loud 
- der, prei . 



acclaim, 
set ihn. 



And 



i 



I 



^ 



»^ foe. 



Sing*, joy. ous hearts, with 
Singt Ju. bel. lie - der, 



p^ 



ffi 



r 



m 



i 



loud 
jpr«t - 



ac 



p 



claim, 
ihn, 

J. 



And 
dem 



iin^^h 



t 









^ 



«*b. » 



■6^ 



ii 






^ 



'i r- ^> 



5 



£ 



^ 



^ 



3t 



eel - 



i 



e - hrate — 
zum Kampf- 



our bat . - tie . fame! These hoa.ry 

die heh.re Kraft ver - lieKn, singt laut in 



r i- J>i J J* 



^ 



^ 



eel - - e - hrate 
Gott zum Kampf 



§ 



our hat. - tie. fame! These hoa.ry 

die ke h^re K raft ver. liefCn, singt laut in 



^ 



w^^ 



^ 



eel . 
Goti 



^^ 



?az 



e. hrate our hat . . tie. fame! 
aum Kampf die Kraft ver. liehUn, 



T^ 



\ 



p 



eel. 
GoU 

i- 



- e - hrate 
zum Kampf 

Ji fi 



our hat 
die Kraft 



tie. 
ver. 



fame! 
lieKn, 



I 



m 






^ 



3E 



i 



^^ ^^ 






1 






M 



i 



m 



don 
hel 



jon 
lem 



m 



= F=f= 



znz 



walls shall 
Sie . dri^ 



i 



ring- 
ton,- 



p 



32: 



With songs of tri . umph 
Heil, Goniran, Ko - nig 



i 



s 



^^ 



* 



=22 



ztz: 



don . jon 
hel - /i^m 



walls 



i 



fe 



shall ring* 
ton, 



With songps of tri . umph 

Heil, Gon. -Iran, Ko . nig 



^ 



?Z2: 



^ 



^ 



These hoa - ry walls 
eingi laui in hel . 



shall ring* 
lem Ton, 



m 



M 



Withsongps of tri . umph 

Heil, Gon. - tran, Ko - nig 



fir f i r 



I 



i 



^ These hoa - ry walls 
eiryt laut in hel . 



shall ring- 
- leva Ton, 



« 



^ 



J J J J 



With song^s 
filn7, 6ron- 

i 



of 
. iran. 



tri 



^tt 



B 



%^ 



Wtm 



ms 



^>rr 



ai 



> s. 



^ 



to. * «a. « 



23: 



ii 



^ 



m 



za 



f 



for 



our 
nulfe 



king:, 
SoAn/ 



songps 

Heil, 



of 



tri 
Ko 



umph 
nig 



p 



* 



^M 



5 



* 



* 



^^ 



2E 



for our 

Aat . nulfs 



kingr, with loud song^s of 

Sohn! Heil, Gon - tran, Heil, 



tri . . umph 
Ko - - nig 



$ 



^ 



£ 



s 



t-F' 



P. 



^ 



for 
Rat 



with loud. 



m 



our kingr, 
nulfs Sohn! Heil, Gon. tran, 

-tfl 



song-s 
Heil, 



_ of 



tri . umph 
Ko 



^ 



aeti, K o - mg 

i3' iri' 



^ 



## 



umph 
nig 



for our king:, 



*=4 



song's of 
^^7, 



tri 
Ko 



umph 
- nig 



^§ 



^ 



11^^ 



i 



^p 




f 






w 



ii 



««d. 



S6 



' p TgjJ>i r r"^r 



^^ 



i 



fe=& 



8ong*8 for our king:. . 

Rai - - - - nulfs Sohn.L 



i 



to 



|g 



tt'g^ 



ia= 



f 



for 

Jtai 



our. 



- nt((^« 



^ » Vj ^} 




kingr.- 
5oAn/. 



to 



^ 



a 



for— 



nt<{/!? . 



king-. - 
Sohnl. 



m 



^ 



im 



N 



for. 
Rai. 



our 
nulfs 



king^. 
Sohn! 




Moderate.. . . . 



yj' - « 



I 



^^ 



=^ 



r P P D ft' 



^ 



^ 



Brave knig-hts^deLfenders of mythronel The g^lo. ries of this day are 
/TN O tap - freKdmpen, fe.ster Hort! Euch xolV ichjetzt mein Dan^kes. 



$ 



t=5 



f 



I 



y^9 — - 



£ 



^ 



S 



«ir 



tf — ^ 






Allegro moderaio. 




ZS9ZS 



sm 



^ 



t 



peace 
euch 



Y | j^r ^ 



^fe 



S7 



for aU Through oat our realm in hurg* and hall. 

be-wahrt dem Thro^ns ireu, dent Ko . n iQweri! 




Tour valiant deeds for 
Dutch al^ le Oau . en 



^N 



aye shall stand, 
sei^a be . kannt. 



No more shall Ma - lek 
{lass ikr ge ^ ret . tet 



i 



ter^'Ef^i! 



* 



3 



T''Ptf^' f 



J* 



rC/r-Cf 






^ 



13 



P 



^rt 



:St 



^^ 



£ 



■* <I W 



9 



I^A. 



^ 



to 



^ 



teE 



i 



^ 




13 



^ 



kn 



scourge the land. 
Ehr* undLand 




V. 



Ood's curse on Is . lairfs race will fall. 
vor Is . lamsWut und MculeksHand. 



JL 



^» 



i 



/TN 



sosten. 
- Jot 



^« 



(Knights, Men-at-arms etc, salute the King.) 
(Bitter und Beiaige hutdigen viMr dem KSnig) 



cr^»<?. .... 



s 






^ 



If ^f; f ^ 



[jgp: ■ ^y 



^ 



(Thej strike their shields and ware their banners.) 

(Bie schlagen mit den Schwertem auf ihre Sehilde und eehwingen ihreBanner.) 
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i 



AUeg^ro con brio. 
Soprani. jff^ 



(FoasiUe out «o f^j 
(Moglichsr Strttk iu nt tgj 

Vi- 




i 



^ 



I 



^ 



f 



Alti. 



^ 



Haily SOT 



. ran 
- nig 



i 



z 



^ 



O 



i 



Tenori. 



Hail, 
Hea, 



SOY . 



ran 
nig 



^ 



I 



p 



mi^ 



Bassi. 



HaU, 
HeU, 



SOT . 

Ko . 



. ran 
- nig 



i 



£ 



N 



Hail!. 
HeU!. 

Alleg^ro con brio. 



HaU, 
HeU. 



SOT . 

Ko . 



ran 
niff 






# 



S 



72x: 



p 



i 



lord! Our 
rftr/ Heil 



arms 
dei . 



de . clare True free 
Heer! Fret stehi 



fiem 



dom 
dein. 



^ 



7Z2I 



p 



i 



lord! Our 
dir! Heil 



arms 
dei 



de - clare True free 
nem Heer! Fret stehi 



dom. 
dein. 



^ 



m 



VS- 



f 



za 



lord! Our 
dir! HeU 



arms 
dei . 



de - clare True 
Heer! Frei 



nem 



free 
stehi 



dom. 
dein. 



m 



^ 



w 



P 



lord! Our 
dir! Heil 



arms 
dei . 



de . clare True free 
Heer! Frei stekt 



- nem 



$ 



^ 



^ 



W 



dom 

dein 



^ 



^ 



i^ 



^ ' ^ 



WSZfZWSZt 



"I n jf 



^^ 



^ 



3 I ■ : 



z: •# 



«€S). *«©. 



*«fi). 



i^33J^8 



Z9 




reigns 
Reieh 



in Pro . yence fair. 

in stol - zer Wehr. 



Sinp, 
Singi 



¥ 



W: 



joy. ous 
Ju . hel. 



i 



^i 



jBL 



? 



zo 

Pro - yence 

stol . Mer 



reig^ 
Reich 



in 



^ 



fair. 
Wehr. 



i 



Singr, 
Singt 



joy. 0Q8 



^ 



s 



reigrns 



in 



ro . yence 
stol - zer 



fair. 
Wehr. 



Sing^, joy.ous hearts, our 
Singi Ju . 4«i . lie _ <fcr, 



^ 



^ 



3X1 



^ 



reigns 



in 
in 



Pro - yence 
stol . ;tf«r 



fair. 



I'M m 



m 



3x: 



Singly joy. ous hearts, our 
Singt Ju . bel . lie . der, 



^ 

♦^F- 



* 



^ 



ii 



rcir 



■Ml .iT^jjTJj y 



^3 



^ 



f^r 



r 



7 



» 



?ftE 



* 



6Ctd. 



?rF ^ 



i 



ii 



;a 



^tn 



^ 



m 



hearts, our 

lie - - der, 



mon . 



arcKs fame, With bea . . con 
set ihn, lasst Freu . . den 



#i — » 



"T^ 

archs 
set 



$ 



hearts, 
Ue . 



our- 
der,. 



mon 
prei 



fame. With 



bea . 
Freu 



te 



con 
den 



^ 



^ 



mon . . arcVs fame, With 

prei . ^ set ihn, lasst 






bea . con • fires the 

Freu . den . feu . . er 



t 



2z: 



^ 



p 



P 



mon . 
prei . 



arcVs fame, 
set ihn, 



With 
lasst 



^ 



^ef^ 



s 



^^^ 






m 



i 



bea . con - fires the 

Freu - den . /«< . . ^ 



W 



^ 



♦^p 



Jx 



"^ 



^ -^ •* 






«SS«A 



«a.. » 




i 



k 



^ 



Jo: 



^ 



* 



Alp to sea! 

Mee . resstrand, 



^# 



s 



O'er land from Alp to sea, 

van Ber, gen hisaanni Mee . res^sirand 



s 



^ 






The 
laset er. 



^ 



^ 



Alp to sea! 

Mee - resstrandy 



t 



k^ 



O'er land from Alp to sea, The 

von Ber- gen bis aum Mee . res^strand er . 



I 



1 



s 



f 



^ 



land! 
land 



^ 






Alp 



to sea, 

zum Strand 



The 
lassi er. 



^ 



ze: 



"N 



land! _ 
Ber - 



from 
- gen 



Alp 



to sea, 

aum Strand 



The 



i 



i^ 



i5 



I J 1M 1 n 



h 



^m 



i=» 



h 






#— * 



Ss 



S 



^ 






1 i 



2SS28 



81 



# 



k 



splen 
sdud . 



£ 



dor, 
. len 



die 



^ 



f 



k 



Splen . dor of 

Sie . ges . ktm 



i 



-wr 



our 



f 



TIC . to. 

durch das 



^^ 



1 



iS 



^ 



•~ln — 

Tic 

durch 



$ 



k 



splen 
schal . 



dor, 
le 



the ^ splen 



dor of our 

kun . de 



to. 



s 



£ 



^r r; p 



splen 
scfuUl'n 



dor, 
die 



splen 



dor 
ges . 



of our Tic . to- 
kun . (fe durch das 



1^ 



g 



^ 



s 



¥ 



of our Tic 
kun . d^ (lurcA 



to. 
das 




.^0 (filter OontraBfAymar and attendant Knights) 
IR (Gonfran iriti auf. Aymar und GefolgeJ ^^ 




82 

J 



^ 
^ 






8 >^ 



^^ 



(Goutrail come* ft„^„j 
\\ f 



hail! 
HeU! 



champion corneal . 



^ 



m 



our cnampion comet 



cUamjpiin 



^ 



fi^^tZ/ 



our 
Dem 



cliamt>i6n comes! . 
Hel.den,He%l!— 



i 



i> 



i i < r i! mn^ -^ 



^ 



hail! our champion comes!. 

Heil! Dem HeCden^HeU! ^ 

9 b^r — 



^ haU! our champion comes! 

HeUl^^ Dem Hd.den^Heil! 



^ 



our champion comes!. 
Dem^^ Hd. den.Heil! . 



i^S 



m 



^j^ l! f3 







salutes the King. The Knights and Men-at-arms strike their shields and ware their banners.) 
dem KSnig. Die Bitter und Streiterkuldigen toie Muuor.) ^ ^ ^S 
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Long 
Lang 



Maestoso con moto. 




live 
le . 

Maestoso con moto. 



g^reat 




i 



h 




^ 



^ 



lo: 



$ 



Gon . 

Gon _ 



tran, 

irauy 



-TO - knig^ht! 
, ner Heldy 



God's 
der 



m 



:iz 



31= 



i 



k 



Gon 
Oon 



=ix= 



tran, 
trauj 



he 



ro 
ner 



knig:ht! 
Held, 



God's 
der 



ZE 



IT— f» 



IE 



ZZ 



^ 



Gon 
Gon 



S 



33= 



tran, 
trauy 



he . 
MA 



- ro 



knight! . 
Held,— 



God's 
der 



Z2= 



If 



Gon 
6fw 



jiiffffff^rr 



tran, 
tran, 



he . 
ArtiA . 



-. ro 
- ner 



knight! 
Held, 



God's 
der 



% 



W' p r r II 



' i F°rrrrrprr 



I'll Iffffflffli 



ff fffttt 



I 



E=C 



^^ 



«<d. 



* «td. 






p 



day 
etich. 



. star o'er the path of rig^ht, . 

ge - fuhrt auf bluV . . gem Feldy - 



^ 



s 



Whose 
sein 



^ 



day 
euch 



i 



star o'er the path of rigrht, 

ge - fuhri auf bluV . gem Feld^ 



I 



TZz: 



Whoso 



sexn 



^ 



^ 



day 



s^ 



star o'er the path 

ge . fuhri auf hluV 



of rig*hty Whose 

^CTii Feld^ sein 







3X1 



^ 



day 



|ii|1iiPl7p|| 



star o'er the path of 

ge . fuhri auf blui* . gem 



rigrht, 
Feld, 



iT T rrrrr 



^ 



Whose 



* 



J-^^i 



■Miifff f f fi jj I j^ ffrfmltffTTTrrf 



<fc^tf »J- 



^ 



zt 



^ 



splen 
Mut 



dor makes OS strong^. 
war eu . er Siern,^ 



m 



With glo . . ry 

Mit AwAm ge 



^ 



splen . dor makes as strong*. 
Mui war eu . er Siem. 



p^ 



With g\o . ' ^7 

Mit Buhm ge 



^^ 



splen . dormakesns strong^. 
Mui war un.ser Siem. 



& 



With grlo 
Mii Ruhm 

Qjt 



ry 



^ 



xn 



3x: 



N 



splen . dor makes us strong^. 
Mui war un.eer Siem, 



iV f j ft U 



ffr rr^' 



With glo . 
Mit Ruhm 



m 



{^1, 



^f^fffiilljJJLLLfff I ffffff f ff 



i 



^SH%H 



i 
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Our plig'h - ted TOWS are heard in hear, en; 
Vor Gott be^stehtdie ret ^ ne Lie , be 



Shall not thy ben . i. son be 
und du vemeinst den Segen 




f'' ' >p p ^ h.hM»iM'PP { i.^'r r ''^° I * 



Oo. 



giy . en? Thouknowest well the ho . ly hear t^That glows with 

mir, kennstdu des lau ^ tern Her . zens heiV.ge Trie - bePDer 



i^^-^M-4 



S 



:^ ^ } i 



w 



>ji,i,i,J— J--J77JM1 



M 



f w^ 



i 



& 



r 



f 



W [3CPC3CP 
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t 



^B 



^^ 



^ 



5 



b fl 1 lj | > 



@ 



^^ 



Go. 



lore's . 



ew - 



iin - dy. ing* flame,. 

gen Flamrne gleich, . 






j>"iMr~fL_5 ^ 



I 
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i 



I 



i^ 



#--i 



'^ ' JlJ ;f^^f ^ 
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si: 
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o. U>'' i Mii^^^' g 



alts. 
Lie 



true pride, 
i so rein. 



P 



ex 



gT/^^ J 



alts. 



true pride 



der ew* . gen Flamme gleich, 



and 



f 'l MnP^^ J ^ 



^Sz^ 




r 



^^ 



poco a poco cresc. . 



iljjf "b;^ 'biJ^i " u^^ 



Go. 



cresc. 



P 



^ 



^ 



dim. 



ritard. 



king* - - iy fame, 
s^ar - . ker noch 



O fa- 

als Mackij . 



riift[J' i iJ^»j) ife 



ther, heed the 

. ah Mackt — und 



f "'' "^r^L^r'm "CJP # 






Fw 



^^ 



il 



s^ 






80. i^ 



i''''i.l..i7X 

voice diTine! U X^lI* 






I 



voice divine! ll^*^ W -^Z atI/h.^ 

Kd.nigreich! ^c^f QAv At'^\^^ -{p^^ [ 

espreisido e cantabile 
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s 



^ 



f! p' i i -i' i r f 



£ 



s 



Go. 



O g^rant the pre - cious boon be mine! Thou_ 

Kennst du des Her . zens heiV . qe Trie . he? In 




^^^ 



J^J i.r3 



zu z u t u 



lUlLT r 



m * 

fctm cfc i p a : 
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■ ■■ill * i 
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i V'' P P 



zmosz 



know, est well 
Glut der ew^ . 



the ho - - ly heart,. 

gen Flam - me gleich , 



^m 



That 
und 
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^^ 



# — m- 



^ 



f rf LULLf 



■ — g 




i 



til 



^ 



P I'lTl 



Go. 



gplows 



ier 



with 

noch ah 



loves 
Macht, 



on . 
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"^ ^P P Jh^ P- 



w — ■ — g 



i — ^C 



I f'iMTT^'p 



f— y 



Crete. 



^^ 



i 



Go. 



i 



dy - - ing* flame, 
star.ker noch als Macht, 



Ex . alts true pride and king* 
ale Macht und Kd . 



J 





p 



mWiisuj 



^ 



1!P 



y t''l> 1 i f _ 



Crete. 



^ 



*=#: 



«| 



Piu an imate e pig moss o. 



^ 



A 



^=E=^ 



XC^r«. 



k. 






Go. 



fame. . 
retch! . 
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jT 
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9Md. 
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^Ccd. 




(turning towards Azara.) f _ 

I (Auf Azara deutend.) "^^ 
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^^^1 
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ra 

ra 



shaU 

t5f 



VJ'^'J^ 




be my bride 

met . . ne Wahl 
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Tenori. 



fe 



» i'l\^)h J>p 1 ^' Ji .a 



o 

03 



Knight t (eoming forward). Let himwho loTesan in . f i . del be. 

IHeB%tter(g»g»n6on1ranvordringtnd). Weh! dem,der m Ver . blen . dung ge . 



( Bmsj. 



< t \l) I p P ^ 



^ 



^ 



Let him who lores an in . f i . del be . 

Weh! dent der in Ver . blen . dung ge . 



^ ^\> r ^ :>• ^lJh \ r' f jj »' fTi> rft i 



7M Kt-a ^ 



^ 



fe: 



F * jhr^) 



^^3t 



£^ 



s 



5 



i 



9a. 



^e«a. 



^^ 



^^ 



3 



^ 



^1 



ware! . 



Is she a wor.thy con. sort for our 
sich mii Mo.hajmeds fal.scher Brust ver- 



^^ 



^ 



J) I P P p p |f^^ 



^ 



N 



▼are! . 
wahlt, . 



Is she a ▼or.thy con. sort for our 
sich mit Mo . ha.meds fal.scher Brust ver. 



\^^^m 



^m 



^^ 



^ 
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^ 



hW'i'h 
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F' 'U''g 



^^ 



^ 



^ 
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^ 



a 



X 



v^'ivyj. i^/^'j'.^ 



^^ 



1 



prince,. 
mahli, _ 



5^^ 



le heir Of tnis fair realm and Rainnlfls crown and 
m> soUeie mit dir thei.len Ko.nig Rai.nuJfs 



-. the heir Of this ntir realmandEUdnolflBcrov 



& 



prince, . 
mahU, . 



the heir Of this fair realmandliainalflB crown and 
nie sollsie mit dir thei.len Ko.nig Rai.nuJfs 
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Ay mar (-„„^,„^,^<j) 



33 



I ^ J^ I p P P g 



^ 



ffi 




A . za.ra is no 
A _ i2ffl-r« ist nicfU 



V\ sword? 

Thron! 



^m 



m 



^ 



^ 



^^ 



Pp^ 



^^ 



i» 



ig 



^ 



¥ 



4 *" 



yij 



^ 



s 



5 



^3 



«<a. 



Ar f^iyt r D p- a 



i 



V^ 



i 



J) Ip P P g 



in . f i - del, mj lord I 
un . gldu.hig, o Herr!. 



This homeless princess 
Von ho - Aew /?any aus 






f ^ilKj I r ^^V I f ^W-'^»jlj) i 



^^ 



1^ 



j^ 



^=;^ 



molto meno mosso 



P P tf 1 2 r' p 



a 



Ay. 



I 



ffi 



of the Moslem race. 
Islams retnstem Blui,. 



Wasbred a Christian by 

ist christJtch Glau.be ihr 






I 



m 




rt 



jy 



g 



a tempo Igg 



Ay. p^ 



^ 



if i ri 



K | Pj) i ip p P' i 



^3 



God's. 

hoch 



grace; 



AocA . gtes Gut. ^-^ 



^ 



■;?^ 
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i 



In child . hood was bap.tizedand 
Als xar . iesKindschon hei.mat. 
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meno mosso 



^ 



i 



i 



rr-Pif~i^ 



^ 



A7- 



E^3 



& 



When at the 



blessed, 
los, 



en at the al . tar she. 
ward sie ge . tauft in der Kir 



con. 
che 





Ay.a 



34 Larg^hetto. 



I ^p p' p i ^j. j>^p' ? i »MP ^ 



*= 



Longp years a . go in sun . ny Spain We foug'hta. 
In Spanien wars vor Ian - ger Zeit, als ge . gen 




/"^ cresc. 



P f B 



g^ainst the Moslem^s reigfn._ A. mid the storm 
Mauren wirfuhrten Streit,^ da in dem hei 



of car . nag*e 
ssen Schlacht . ge. 



J'f ^[? 



^ 



^ 






t 



^^, 11 ;^!^^ n 






cresc. 
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dim. 



At. 



wUd There sleeping' lay — a ten 
iDuhl mein Au,ge auf.^ ein Kind 



der child. 




A wounded chief 
EinHduptling, vmnd^ 



tain held her fast; Heguzedin 
dem Todge^ . weihi, halt noch das 



an . goishas I 
Kind voll In.nig. 




V u i f PT |4 , ..^ i r : 



Ay. 



^ 



passed I bent be. side 

kcti Als in Er^har 



him in the dust; 

men ich nie. der . knie^ 




* 



m 




J^ 4*4 ^ 



^ 



S 



s 



tc^ 



r 



ritard. 



I 'P I f V p I 'T' p t p 



Ay. 



m 



i * !> 



I 



? 



* 



S 



le dy - ing 
haucht ster.bend 



said: "The prin . cess be thy trust'? 

er: „Die Fur . stin! ret. te sie!'' 



i 



r 



^ 



i 



V 



^ 



■f" 
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«i 



^^ 



My days the gen.tle 
Auf met - nemArm irug 




r^^' Mr- p IP" p r J i^J ^J^lp P ^' ^ 



Ay- 



maid e'er blest With in . no.cence so sweet 

ich sie heim, mein Gluck war sie fort . an, 



That ey.ery g-ol . den 
der su.ssen Un . schuld 



^m 



m 



m 



^ 



^ 



«^ 



rp 



'^ , J jJ^ 



^ 



i#-^ 



i 




F 



p r ■ r (^--p r r ^-P r- 



'^1 p n r Pip-p r' p i ii'i ^p i p ^^^ 



Ay. 



year possessed A gladness more complete. 
sckonerKeim aum Se.genvmchs her. an. 



^i''JTj^j^ 



^^ 



^ 



O sun. beam of the 

O San.nen . strahl aus 



f 



!^ 



^ijijttf«iiaf 




^ 



^ 



M 



< 



i 



^^ 



>cj^r iS 



f 



^ 



E 



p I r" »p P ^ I ^ ^ 



Ay. 



^ 



bat . 
hei - 



tie morn! 
sserSchlacki, 



God sent 



thy ra.diant lig^ht 

mir Gott ge . schickty^ 
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cresc. 



Ay. 



i 



P p r p p I p- p r r h p p P p" P 



bless my home_ with joy 
Licht und Freu . de neu 



new born, — 
er . xoacht __ 



Andbeaa.ty ev . er 
Ao^^ du mein Haus be . 



m 



^ 



I 



^ 






titf^^tf 



cresc. 



:^ 



j: 



^ 






O^ ^ 



ts=z 



i 






(Turning to the Knights.) 
(Zu den RUternJ 



t ff p lip 



oTt f 



Ay. 



bright! 
gluckt! 



Shall era -el scorn as . 

In met.nen War - ien 



sail 
laur 



mine 

- re 




ears? 
Wahr 



For. sooth!. 
heit seht, _ 



Of roy 
A , aa 



. al blood is 
ra, ein Fur. sien. 




S 



i 



^ 



^ 



5fe^ 



TTp 




«ir 



m 



m 



m 



i 




Animato. 



i 



Ay 



^±: 



she! 
it/id, • 



God 

hier^ 



.knows the truth! 
euch steht! 



vor 



i 



T 



I 

i 



I 



^^ 



T=r 



i 



i 



l'£i/i> 



^P 



^ 



cresc. 
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TP 



jO^ 




S 



^? 



tt* 



Jt=t 



^ 



*=¥ 



^m 






=*► 



>^/iTeiiori. 



i 



h I J-^ p P P I P' p ^^ J^ 



^ 



o 
o 



Knights etc. His 
RiUer u.».w. Ein 
BasBJ. t__ 



ward of roy.al birth! howwondrous strange. 
Fiirsten.kind die Maid? Selt.sa . me Mar! 



^ 



p P p P I f p ^^ 



i 



P 



N 



His 
£'tn 



^^ 



I=pS 



ward of roy.al birthl how wondrous strangle. 
Fiirstefukind die Maid? Selt.sa . me Mar! — 



^j^ . f-f . 1 V 



^-m 



^ 






5 



» 



?tj ^ 



i 



«=i=i 



^ 



1^ 



«a. 



^ ^ Soprani. 



j « t '}, I J; p p p I Bp P p J) 



^ 



«a. 



^ 



f T . -^1 1 J)yi) J) J) I J) J) J) J) r^ 



Ladies etc. 
Die Frauen. 

^Alti 



His ward of roy. al 
Ein Furstenkinddie 



birth! how wondrous strangle. 
Maid? Selt.sa . me Mar! 



^ 



His ward of roy. al 
Ein Furstenkinddie 



birth! how wondrous strangle . 
Maid? Selt. sa . me Mar! 



$ 



^ 



n iffp 



^^ 



how won - 
Selt.sa 



. drous strangle. 
me Ma r! 



>j>vf I I . p p p I f ^ p fff^ I r I 

^ of FAV al birth! liAWwnndronfl RtraTi0*A 



& 



$ 



^1 



"ft <, V 



of roy.al 
Ein Fursten 



birth! howwondrous strangle. 
kind? Sett, sa . me Mar!. 



. kind? Selt.sa. me Mar! ul . 
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Rainulfg:^];:«>- 



87 a tempo ^ 



y j » P I f p I II f y p I p p n' p I r ^^ 

An i . die tales let not thy fan . cy ranM B< 



» 



W^t 



An i . die tale^ 

Ein Mdr.ehen isthf 



let not tny fan . cy rang« Be 

Er . son^nenfrech und dreist, das 



jy 



« 



'^^=^ 



S 



[^giH Ihi^ ; 



p 



i^a 



^ 






ffl 






R. 



yond thy boun^den place. As yas . sal, dare not set thy mark so 

de% Vassal - len Lht uns nur be . toeisf; dock toe . he ihm, giebt 




>»» ^P' IT f 



:^ff^ ^ 



near oorthrone. 

er mir nicht 



Be.warel. 
Ge - toahr/^ 



^^ 



P7?Ti 



i 



^ 



i^ 



f 



SS 



««J). 



QM 



m 






^ 



^ 



■»►: 



S 



(to Oontran.) 
(gu Gontran.) 



m 



> p p p I P p i 



R. 



J 



t 



^^ 



Go, prince. 



and cast her imag*e from thy 

Ent - sag' der eft, len Schwarme . 



yi 1^ 1 ^^^ ^m 



^ 



5! 



^P 
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m 



^iffpriTir J^ i r p | f 



heart; This day for Ar . a . g-on 

zur Brautfahrtheu - te noch 



thou must 



de . part. 



r6t% 



- rus 



fet set/- 



i'H l ^i^ | rf''!J' fci^ 

cresc. m I ^ r I 1 • . i . 



^ 



ras 



^ 



« 



ip 






w 



?^ 



w 
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M P p I p J 



^^^ 



Go. 



to in.jus.tice will I bow! 
har^te Will . ktlr mir Ge.hot, 



Let re.gal 
und mei^ne 




l lppV i 'rp'i' i nf 



Animato. 



(Azara kneeling before Rainulf .) 
CAxara vor Rainulf knieend,) 



^SE 



i 



Go. 



pridebebro.ken ere my tow. 
Treu^e haW ick bis zum Tod. 
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i 



Andante con moto. 
Azara. 



^^ 



J) J^ J> \h 



^ 



P P P 
Here at thy 



Hare mer . cy, sirel 
Er . bar ^ men, Herr! 




nj . J . j 



^ 



tf f r r 



agitato 



^ 



i^^^ 



^ 



^^S 



i^ 



Az. 



! 



^ 



feet I faU, 
fall' ich dir. 



roI> me not of lore, 

o! ran . . be nfrhi 



of 
der 




f ~i^»r i » i 



Andante sostenuto. 



Az. 



m. 



^ 



lore, of life, 

Lie - be Hoff ^ 



^ of alll 
- nung mir 



' >5r 'y r— sr-i 



"AL- __* 



nmn i.rff 



rKTj: 



^ 



s 






^^ 



!»/• espressivo 



-O- 



«©• 



eto. 



Rainulf. 



(raiting her tenderly.) QO 

Csie •anft erhehend.) p dolce 



y i> P li p "r- up 



ii 



a^ 



cantabile 



Nay, foo-lish child, be 
O tho^richt Kind, nur 
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'*iip' p r V *p i ^r l ip ^ 




r' p i ^^> 



calm, I pray! 
dei . nem Wohl 



Mj fon . dest hopes wilt 
mein gan . zes Sire . 



thou 
gel . 



be 

ten 




Andante tranquillo. 



^^ 




Whatever thy sot . rancrares^de-iij him 
Wasdein Ge^bie . terwunschtjtermg* ihm 



*ns> r ^-p-P-f |t f |f fFp p l y-p 



^ 



R. 



not. All shall be thine; a hap . pier lot Than e'er be.fell a 

nichf, Allies ist detn^ in met . nemReidhbisf du der KdwLgin 




queen 

gleich! 



turn to me! 
Nurmei^nem Gluck, 



My 

nur 



joys shall be thy 

met . nemOlUdcsolhi 
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R. 



^ 



tfa 



^ 



des . ti . ny. 

da dick weth'n _ 



acceler, , ^,.. — ^^ , ' ' ^ U-^r 
It is or - dained thou must for.ret my son. 



it is or - dained thou must for.g'et my son. 
dochGonimn muss fur dich ter^ges.sen seinf^ 
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g^ 
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^Q Alleg*ro appassionato. 
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Azara. 



s 
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, , Br. 
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yi''i.M>l . 
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ijfftffffff 
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Az 



Forerel 



£ 



heart 



is torni 
sen ihn 



orpet my lore!— 
und all mein Gluct,. 



-The 
.den 



^ 



g^ 



Jr 



Jl 



^^gg 



.]• — -^r17% 



i 



=4^ 



^r'UJt!/ 



HITUIIf^ 



espressivo 



^s 
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j^^ 
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dint. 
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^pp 



ffig 



%t3. » 



«««a. 



^^iw> ^ J'^iJ; r- i.pi,j. J>JTp- p 



Az 



T=^ 



S 



one more precious far than life and all the world? 

TV 2/ . Ten, der tnir al . les auf der Welt? 






hy 
O 
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Az. 



^te 



^ 



^^ 
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Az: 



m 



cru - elvords re , calll thy cnuelirords re.calll 
nimm dein har ^ fes Wort, deinhariesWort zn.ruck, 



% 



I pray 

verlan . 



f'W'i./. hJ 



It 



s 



j= 



^ 



f 



djt 




w 



^s 



^m 



|P^&!P{ffHFf 
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e^ 






cresc. 
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Az. 



gg^ 



P P p r p : 

. aLname, O do not 
- ner Ehrf doss sick mein 



^ 



thee, 



my SOT 
ge nicht, 



ran! 
hex 



hy thy roy 

del . 



^ 



^^ 



^ 
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^^ 



fe 



cresc. 



^ 



^ 



Az. l ^h'-b^" p- l | [ ^ ^ 



-iSi 



^ 



^^5 
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turn my heart to shamel. 
Herz in Scham ver . zehr', 



turn my heart 
Herz in Scham 



to shamel 

ver^zehr' 



O do not 
dass sich mein 




True love dreams not of worldly 

Nichi Reichthum blen - detmichund 



;^ 



^ 
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Az. 



$ 



^==f 



fame^ 
Ruhm, 



p 



f' l ^rj p i iHf > 



*T is nobler far than pride of birth 

nicht koher Rang, noch Herr^ lichJceit, 



^ 



That rules the 
die Lie» be 



^^ 



r 



Cf 



^m 



^ 



I 



{^. 



pccc f^r 



^^m 



^m 



^ 



«a. « 



^a[ 



^ 



^ 



^ 



tne ear 



Az. 



kingp 
ist 



doms of tne earth. 
.mefnKo^nfg . thuml 



Fain 
-Ffir 




««a. 



jW J) >'J) i iJ'i i p' p i J)»p 



^ 



i^ 



Az. 



£ 



^ 



would I shun the dazzJing throne^ To lire. 
GonJran le . ben, sckonster Lohn, weit ho .. 



for Gon.traii'8 




Az. 



i 



fe^ 



g 



(turning to Oontran) 
(mK zu Goniran wendendj 
dolce 



^ 



f^. 



loTe— 
Reich. 



. a . lone. 
. und Krori! 



'pir r * »P = 

Be.loT - edi be. 



. loT - edI 
Ge^lieb . ter! 



^ 



^s 



^ 






^^ 



^ 



rfm. 



TT 



6to. 



zr 
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A& 



i 



4/2 <^^'^* acceler. 



i J' J) j^ 



Land diyidesoi 



ll h L i t ^ . rf " 

Mil Hut ti 



loT.ed! 
liebJer! 



though Fate's i . ron hand dir ides our liyes^ 
Wenn au6k SchidcmhHand unsgrauwm trennf, 



our 
der 



i 



m 



^ 



m 



s 



• = 1: J:ir 
-X3 — 1—€—€- 



11 — 



I I I 



^^ 









^ 



£ 



?J 



: » jt 



^ 



PiA moderate. 



iostenufo^ 



p ir p J p i y-"^ ^ 

[Jn . chanred beyond the bourne of 



I 



As. 



li 



lore. 



shall stand 



Un . changed beyond the bourne of 

soil e - wig treu und fest be . 




time.. 
steh'n! 



Be . loT - ed! though fate di . rides. 
Wenn Schick . sali Hand uns grau . 



our 



^m 



Siziu— g m m 
^ =»—»—» 



■ji — -J i 



h p • ■ p » ■ 



^=*=a=a 



s 



m^LLF l Elf'i P 



i 



^ 



■ g 



i 



tempo 



^^ 



Al. 



f » =y= * » » 



i 



^ 



^ 



$ 



liyes 
irennt, 



ritard. 



our lore. 
der Lie . 



shall stand. 
. be Band^ 



Be. 

soil 



iijiii 




I 



^P 



tULLf-- ^ 



LLJp ' " 



S 



^ 



%<d. 



P » 
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Ax. 



^^'■ 1 , r p J p i^ 

yond the bourne of time. 
e . wig treu be « stehnf 



cresc. e string'. 



B ^ M P 



A . love the storm . clouds 
Hoch H . ber droh'n - den 



^^ 



Amm 







cr^«^. accelen 



^^ 



i 



# # # # 



inrtirFfffff 



K=E 




are the heigphts sublime 
Sturmes . tool . kenweh'n 



Where 
des 



loTe- 



— im - mor . 
. phyrs Diif, 



.^al 
.te— 



^^^^^^^w 



I'.k i . > i 



^s 



/^ 



^^ 



r~ar 



^^ 



^ 





g^^ ^ 



/?\ 



^ 



4S 



, ritard. «. rftm. jmi * tempo 



^ 



1'%' f p 



J i .r?'> i i{' 



I 



Az 



^ ^ ll ft g^' 



dwells in par 
mild im Pa 



a . dise. 

ra . rfiV«; 



f'"i ;j 



^^ 



j^P 



^^ 




£/im. 



•^tv ^ i ' ^ j ; 



-fiP 



cantahile 



m 




i 



* 



^ 



g 



^to. » 
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Az. 



^ 



XgT^ 



M 



part, to die. 

Tod kann mehr 



w 



^ 



no more with mor . 
uns tren^nen dort,. 



tzz 
.tal 

wo 



A 



=^ 



f '''^" jijmuM 



i 



^m 




i 



^^ 




^^^^^^^^^^ 



1=F 



Az. 



f 



eyes Behold the sun . . shine of my-, loyerb face, 

ref - ne Lie . be lebt un^sterb • Itch fort. 



I"' ^L;r?l"l 



--j^n^a 




iiias ^ n* 



^s 



VTT^ 




^ 



B?g^ 



i 



^ig 



t J N ^J'np P'"-F ^ 



Az 



gploom . 
Tag 



.y day! the darkness falls a .pace. 

des Leids! Essenktder A ^ bend sich, 



Fare. 

leb' 



$ 



^s 



r~Tj ^'T~~"j 



f 



db 



^ 



l> l/H t^< 



W 






^-0-^ 



rry^ 



EIC 



girp" 



$ 



ft 
cresc. 



^ 



i> I J) J) 



Az. 



art, Un .dy . iner, iaith.ful 



^ 



veil, farewell! 

toohlf Leb'wohl! 



Though we must part, Un .dy . ing, faith.iul 
Und bist du fern, will ich in ew' . ger 






i 



r^ 



txr 



;i 



g^N 



cresc. 



^ 



i 
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Az. 



4^ p- 'p p p 



-fiL 



thoughts of thee,DeaT love!- 
Lieb' geden . ken dein^ 



a heayenfy balm shall 

das soil mir Him - meh. 




be, 

irost 



Tosoothethe an 
undBal . sam met 



guish of my hearti 
nem Her.zcn sein, 



onjiy.ing 

ja,BaIsam 



$ 



^ 



n F^r-j 






dolce 



y^M^ rfli^rj J) 



«5: » 



^^ 



rr — ^ 



± 



^^ 



Az, 



^ 



thoughts 
mei\ 



of thee, dear loyel 

.nem Her ^ . zen sein! 



# 



teF=Jf 



^^ 



A hear'n-ly 
/n ew'^ger 



± 




^ 



ffig 



f 



r 



r 



CT" 






^ 



tjgffiu^ 



^ 



i 



e^F 



^ 



J2. 



^ 



Az. 



^ 



balm. 



shall be, 
ge - rf^ w - ken dein, 



a 



^^ 



* 



^ 



i 



^^ 



W 




^ 







F 



1? 



a 



23328 
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Az. 



hearnly balm to soothe tne ai 



i 



^ 



M 



hearnly balm 
soil mir Him 



to soothe tne an . guish 
mehJrosf und Bal . sam 



of my 

met . nem 




fr^ 



tr\ 



^ 



^=^ 



^ a tempo Moderato. 



.ken heart, r iiybro-ken 



Az. 



\ ken heart, r inybro. ken heart, 
^^n ^etn, metjnem Her^zen sein! 



bro- 
Her. 



^^ 



/T\ 



r\ 



^ 



^ 



jiWEf^ 



^' i .^'-'^rJ" 



t: 



1* 



a 



j^ 



espress. 



i 



I 



^ 



^^ 




f.''i,iYi' »,j^..^ri^.rii'|>if "-^ l ^iiiyi^ 
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46 Oontran ^^^ Azaxa, aside, seeking to calm her). 

m 



m 



^ 



p p f > « ^ 



i 



S 



P 



^ ^ W* 



Dar - lingp! O rise a . 
Teu - re! Wenn auck Ver, 



. bore the dark 

zweif - lung dich 



des 




^ 



iizara ^^^ Gontran). 



g 



^ 



e 



W 



^ 



4^ 



I win be calm; 
Wenn auch Ver - zweif . 



no more shall 
. lung mich be. 



m 



M 



Oo. 



S 



S 



# 



' — w-r- 

pair, 

droht. 



the dark des . pair 

es tagt des neu . 




i 



*l 



A 



^p J/ J> If' 



Az. 



=sd 



f 

the 



dark 
droht, 



%^ 



des . pair Oer . 
iagt des 



es 



cloud- 
neu _ 



en 



^ 



^ 



Go. 



? 



That clouds 



. tfn. 



the 
des 



mor 



ning*, the 
. en 




»88SS 



n 




mor. 



- ning* of a 
- hens 



day 80 fair. What e'er be -tide, my 
Mor - gen^rot, Lassmichmit dir in 
dim. __j P 



mor. . - nii^ir oi a life so fair. Far from the storm, to 

Le ^ - - - bens Mor . gen.rot Lass uns in fer . ne. 



Go. 



|jf"||""ii ,^ Li 



l A J-— ~J) JtJ 



^ 



I 



=gp^ 



#"=^~#: 



as ^ 



^ 






19» 



I 



I 



fe: 



-H^ 



^ 



^ 



fta. » 



¥i«i^J>j. ^li> }> i iJ> p <p p 

he . ro,thou art oigh', My hopes on thy stre 



Az. 



rt 



he - ro, thou 
fer - n^ Lrtn 



art nig-hj My hopes on 
de flieKn, ver - irau'n dem 



strong* 
Hel . den 



lore's fair ha . - yen fly With me. On my strc 



Oo. 



lore's fair ha . 
schon - re Lan . 



- yen fly With me. 

- de flieKn, ver . irau' 



n my strong* 

star - ken 




^B^ 



i^^y"^^yij^fflii 




1^ 



^ 



^ 



pr. pp p 



Az. 



Oo. 



arm. 
arm. 



pi 



re - ly. The warp and voof of fate is 

der kuhn rnich schinnen wird zu je . der 



n 



m 



rrncn 

m 



* > J' .Ji J) 



f. 



arm 
Arm, 



re - ly, The dan . g^rs 

der kuhn dich sckirmenvyird 



of our f ligrht to 
xu je - der 
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Az. 



Go. 




For I am 
vor Noth und 



A^ 



l> J) p f i ^V' i -* f 



rtV. jg<ygQ 



^ne 



thine, 
Wek, 



ii"»iir vj> > p ^i^ i^p 



our lives are 
vor al . lem 



^ 



shun. Thoushalt be 
Zeit vor Noth und 






Eilt be mine, ( 

th und WeA, 



our lives are 
vor al - lent 



i ''»i,^''i> f^ 



«a. 



46 Tempo I. Andante. 




^m 



Odo. 



(aside.) 
(fur tick,) 



God's be . ni . 
Des Him.mels 



ss 



KH 



i 



M ^P' t^ r" p ^ 



^ 



tiV=8= 



^ 



sire to him shall ne'er be known, A 

vmnsch 8oU ihm Ge . heim . nis sein, A 



za 

za 



ra 

ras 



^^k^iwIbJ 



Vi 




m 






^s 



i 



^=^ 



r 



u. 



r 



:i 
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$ 



te 



Asara. 



i-lT 



P i^ p i p' l | i'p- ^ 



What bliss to call thee mine Forev . enmorelwhat 
O «Z - sses Lie^bes.wort:,^ufe . vngdeinlSag'es 



^ 



^ 



PP 



loT - r - - - ers 



=S^ 



ist 



fe 



son shall ev . er rest On 

Se. . , gen set mit euch y die 

Qontran. n^ 



lOT 

ihr an trev. . 



ers- 
- er^ 



S 



^ 



y t''i> 1 p' p 



f'Tff^if 



What bliss to call thee 

O sii . ^ ssesLie . « icj 



Tien they arc 



p 



^ 



shall be mine^andmine a. lone. 
Schonheit bluKfur mich cU. lein. 



When thqr are par. 
Weili Gontran erst 



.tedy time will 
in fer.nem 




^ 



^^ 



^ 



I 



pr < irpp f^ 



Az 



S 



^ 



fe 



joy to hear thy words of heaVn . ly lore. 
im - mer.foTt nun hist du mein. 



O precious boon with - 
Klar toie des Lick . tes 



i 






* l y p p 1^- ^ 



tried bysor 



row's, sor - rowstest. 

er Lie . be reick, 



fe 



IEh 



?^ 



^^ 



£ 



6 precions boon with- 
in GotJtes Hut, vor 



^ 



o».ara 



^ 



I 



mine to hear 
wort, nun bist. 



thy words of hear'n . ly lore, 
du e - to^mein. 



O precious boon with. 
*Klarwiedes LichJes 



A 



yti'i> p p p ft p ms 



t \ TVV r' t^ 



R. 



prove The po.ten.cy of my fond love. 
Land, ist sijchersie in mei^ner Hand. 



A.za.rashall be 
Mein iheurer Her.xens . 
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I 



te 



t 



p r i I r p p r' ^ 



Poco string^endo. 

cresc. e sostenuto 



zn 



Az. *^v r 



P 



f 



out aLloyl 
ret - nerHori, 



Pure as the source di . rine All hearts a 

klar vne des Lich . tes Hort ist LieV al , 

cresc. e sostenuio 



out al.loy! FilLinrthe soul with ho . ly joy. the soul with 



out al.loy! 
Hass undNetd, 



to 



^^ 



P 



FilLingpthe soul wi^h ho . ly joy^the soul 
vorHassundNeid ge . hor . gen fest, 
I ^ ^ ^ creec. e ,sosten, 



in 



m 



Id 



^m 



Go. 



s 



f 



out al.loy! 
ret - nerHori, 



^ 



^^ 



Pure as the source di . vine All hearts a 

klar tote des Lich . tes Hort ist LieV al . 

cresc. e sosienuto 



« 



p i"P P r r 



s^ 



r — ^ 



mine, 
vmnsch 




J liiff 



When they are par . ted time will prove The 

*otf ihm GeJieim - niV «^w, A ^ za ^ . . ra* 

PoGo strinfirendp. 



i 










I 



i» 



:*^^ 



r. 



cr^tf^r. e sosienuto 



¥ 



•4-^ 



^-^ 



r 



T 



^ iih^Y /t^ m 



* - \^*h'i 



te 



dore, all hearts a . dore. 

lein, ist LieV al . lein.~ 



i 



* - l > T'l l il 



& 



^ 



i 



? 



ho. 
Freud 



Oo. 



m 



te 



^ 



b£: 



- ly joy— 

«n(£ LeidL 



i 



^i 



< ■ \wm 



g 



dore, all hearts 
lein, ist LieV 



•H\>. r p p i ^ p 



a . dore.. 
a/ - lein,. 



n- i¥ 



po 
Schon 



ten . cy of my fond Iotc.. 
heit blah' fur mich al _ /«t/i.- 



^^ 



5^ 




^ 






m 



-9- 



HP 

4lD3 



^ 



^ 



u 



fdim.fp 






««a 



iBit-w-w-mv 
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Az 



Go. 



R. 



M 



47 



^ s 
^m 
^m 



T=f 



U 



^8 



gap 



g 



M 



O'er 



i 



This burning' passion sways my 

Ein heisses Sehnen mich er 



%.,U i £^- i L f if f 






^* 



s 



e^s 



«€d. 



Az. 
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dim. 



m 



m 



■^ — 



^ 



*k^ 



far, When dies — the nigpht, 

schon Fryih ^roi er. ^SS^y 

mm. 



m 



r I r P ti> 



^ 



far, 

schon. 
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^ 



When dies 

Friih 

\dtm. 



m 



the nig*ht, 

rot er^toachi, 



Gk). 



1 



p 



far, When dies the nigpht, 

Nachi Friih, rot er . wackt^ 



sg 



» 



^ 



^ 



Rest in my Iot, 

Ru - hen^ an met . 



.ner 



#^g 



:^ 



Ig^fe 



^-"^ SJ' 



I 



j^ SiTiLiJ' GJ g 



^ 



IT 



'^ ¥» ii rrrf. 



^ 

^^m. 



-H# 



jtgy cant abile 




^m 



f 



^^ 



Animato 



|J'|"j jrrni 




Az 



m 



pi 



The gplowing* morn.ing* star 
lasst uns von dan . nen geKn, 



^cresc. 



shall 
las9t 



^ 



speed our hap. py 

uns von dan - nen 




i J J 



i 



The glowingp morn.ing star 
lasst uns von dan . nen geKn, 



shall 
lasst 



speed our hap . py 
If n« — von dan . n^n 



m 



^ 




Go 



i 



P 



The gplowing* morn.ing* star— 
/a««^ uns von dan. nen geKn,, 



shall 
lasst 



spe< 



s 



^ 



our hap . py 

dan - nen 



von 



itJL 



I 



3E 



3E 



-*- 



g 



arms, 
Brust 



Animato 



O 

soltst 



hou 

rfM- 



noch 




mA* 



/u 



> 
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« 



S 






ritard. 



od's har.bin.rer of days Of 



Az. 



0. 



Go. 



i 



fliphtj 
geKn 



pg^ 



God's har . bin . per 
heim . ^teA tiiicf sachi, 
p cresc^ , rttard. 



days 
lawtuns von 






J ^oii 



3E 



^ 



1 



i 



geKn 



Gods har . bin . g*er of days Of 

heim . /tcA unef «^cA^, Ictssi una von 



B 



i 



cresc. 



^ 



rttard. 



liys Of 



i 



nig«i 



^ 



fc^ 



God's bar . bin . g«r of days Of 
heim - lich und sacht, lasgt una von 
p cresc. ^ 



P P Ml 



^ 



^ 



bripbtl 



Thy 



wondrous charms Shall be my 
Lie - bes . lust nur mir al . 




«€d. 



ytA 



4§ Tempo I. Adagrio. 



I 



CMAV, ♦ 



' ^fihir p r ">r r p j. J)iite^^j)T' J3 i 



pure de.lig*ht 
dan . nengeKn 




Blest spi jity Lore di 
^ee . /? • ^r^ LtV - he 



vine! For-ev 
^oZZ auf im 



- er 

- mer. 



I ' l 'l. ! .Ni l ' 'i/ ] ^ 



de. light. 
nengeh'n. 



Blest spi.rit. Love di 
Hei - Zt . ge Lie _ J^ 



Go. 



Tine! For-er 
wird auf Sm 



- er 

- mer. 



^> 1 Fj p p t' p w tr p 7^ ^ 



pure de .light. 

dan . nengeKn. 



Blest spi.rit; Lore di 
/fet - li - ^e Lt> - he 



Tine! For.cr 
*^M atf/' im 



er 



s 



te 



ao= 



^^ 



^ 



i 



s 



^ 



long: de-ligpht. 
Ztftn ge.weiht. 




Blest E . ros. Lore di 
E - ro* mein LieJhes 
Tempo L Adagio. 

J: 



Tine! To thee I 

gott, dich ruf ich 



^ 
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i^Vl > 






f 



P trc^ 



^^7~p Lrcj 
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Az. 



ik 



t 



gg 



1 



i 



y 



may 
dar 



^ 



^ 



Our hearts a . row 
er _ /w7 - ten gana 



p. 



thy wiseAnd 

die SeeAe 



m 



£ 



^ 



f 



"HP 

may 
dar 



Go. 



i 



I 



W 




cresc. 



Our hearts 
er - fulVn 



a . 



Jj p P 



lay Our 

dar er . ful . 
cresc. 



hearts 
. leuy 



a . TOW thy 
er - ful - /en 



ho . 

gana^ 






? 



fi:^ 



Whose 
an gieb hoi . 



beau 
- der 



-ty 



guilds— 




j!il f[rf rCjilEU[ji^ 



^ 



cresc. 







Jr 



f 



i 



1^ 



« 



^^i 



^ 



#^ 



^ ^ 



Az. 



0. 



Go. 



^ 



i 



M 



ho. .lysway^Our hearts, 
mtr, lauJer undtreu. 



m 



row thy wise And 
furchtlos und toahr im Her.zen 



M 



i 



^ 



-S^ 



TOW 

See _ 



thy 



sway 

dir. 



^m 



KH 



thy wise And 
im Her^zen 



p 



^^ 



hy wise And 



ly sway, Our hearts. 
die See . . le mir, 



nk pp 



m 



TOW thy wise And 
furchtlos und toahr im Her^aen 



mjz 



p 1^- ^>(j p i t 



f 

the 



..the skies,. 
.gend Reiz,^ 



the skies 
der Ju - 



Of ro . se.ate 

gend Heiz ge/an.gen 




sit 



e^ 



■n=^ 



T 



1 

ii 



d:!d£! ddl: i:sW 



^ 



^^ 



P 



i 
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Az. 



8S 
u <4 . dim. p ^ -'•==. , , . dim. PP '^T^'^c k 



Al 



pi 



ho - ly svay! 
ySr. undfur! 
4L- 



Thy beauty pilds the skies Be.fore. 
StrahlenduneHimmels aar^tes Ae . 



our way, Revealed to 

therblau bliiht neue^, 
PP cresc. 






^ 



rt 



ho . iy sway! 

fur undfur! 

dim. ^ , P 



Thybeautyrilds the skies Be.fore- 
Strahlendioieifimmels zar . ies Ae . 
O ""Z ^ ^ .^ dim. 



I 



our way, Revealed to 

therblau bliiht neues, 

PP Crete, 



Lo . ly sway! Thy beauty irilds thesldesBeforeour way, Revealed tc 



Go. 



Lo . ly sway! Thybeauty guilds 
fur — undfur! StroM^^dtcie Him 
• P 



StraMe 

i 



the skies Before our way, Revealed to 
mels zar^ tes AeJherblau bluht neues. 



rrnnruf^n m 



^ 



^ 



day, 
witV. 



Rale o'er her heart . 
LenJce ikr Her»,. 



wiih'wise And potend sway. Lead cap. 
dass tie, mir xu.g0.than, lenk' ikr 



J'"^ JuXHShl 



a 



1 



as 



^^=» 



^ 



»» 



jf creac. 



¥ 



^a 



^ 



^ 



Molto pii!i mosso animato. 



cresc. 



^ 



^ 



y atringendo 



g^ 



Az 



i^ 



.pi 



wist 



. ful 

■ hes 



eyes 
Da. 



^ 



With promise bright; Odds 
- sein vor uns auf, ein 

cresc. 



s 



r r 1 r: ^ 






ZKj[ 



Go. 



wist 



pi 



2Zf 



-^»y' 



-ful 



- ful eyes With promise bright^ Oods 

- hes Da - - - sein vor euch auf, ein 
cresc. jf 



With pro 



i 



%. 



mA 



vnst ful eyes 

fro ----- hes Da - 

— iMi 



/ith promise brig'ht; God's 
.sein vor uns auf, ein 

cresc. y 



Y » f 



« 



£ 



tive 
Herx, 

Molto pill mosso animato. 



to mine arms 
dass sie. 



This hou-ri brig'ht. Whose 
mir au^ge , than, an 



stringendo 




S38S8 %Sb. 



se 




^ 




P 



jy 



^ 



an 



bin. 



har 

8^ . 



. bin 
. 1% 



Ser, 



har 
em 




jT 



Go. 



m 



har - - - . - - - bin - per, 

se ^ . - - - . ^ li . geVj 

JBT^^ 



^ 



^ 



bar. 
ver. 



R. 



won ---..- drous, won 
mei .----- Iter war 



j_ 




Soprani. ^ 



B 



r r ir 



i 



Ladies etc. Go*** 
Damen^Pagen. ^''^ 

AltL _i^ 



bar 



pi 



Hg 



i 



bin 



^ 



O 

o 



God's 




Tenori. 



har 



^^ 



bin 



qn: 



Knights etc. 
Bitter, Kfiappen. 

Bassi. 



^ 



Ood's har 

Bin 
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^ 



bin 



God's bar 

Ein se . 



bin 



pi 




f f J f lf I \ 1 



9- 



jT 






B 



««a. » 



m 



Z99ZS 
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Az. 



^ 



Poco a poco slarg^ando. 
j^ 



dim. 



7Zi= 



m 



^ 



^ 



# 



gper of days 
- /* - ger, 

dim. nif 



of days 
vet - em 



Of 

ter 



pure, 



^im. 



s 



o^ 



Go. 



P 



bin 
dim. 



— jr— 
g«r of 



days,. 
ein . 



days. 

ter 



dim. 



3X1 



Of 



^^ 



^ 



s^ 



bin 



g-er 



of 

ein »e^ li . 



days 



^m. 



Of 

cer- 



^ 



^^ 



^*- 



drous charms, 
men Brunt, 



whose charms 



an 



met 



m 



Shall be 
- ner Brunt 

dim. 



my 
ruh: 



^ 



WI=M 



JStSZ 



m 



dim. 



of days Of 

ver - ein . fer 



pure 
Le. 
dim. 



de. 

hen^ - 



^ J J ■ 



^ 



pi 



g«r 
dim. 



of days Of 



pure 
Le. 
dim. 



de. 

i6?n« - 



^ J J ■ 



ZQI 



per 



^iN 



of days Of 
r^r. ein - ter 



pure 
Le. 
dim. 



de- 



^^ 



^ 



ger 



of days Of 
rcr- em . ter 



pure 
Le. 



Poco a poco slargfando. 



de- 

hen» - 




p dim 
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Az. 



0. 



Oo. 








^ 



dim. 



M 



f 



IV 



-e- 



JP 



le - lig'ht, 

- bens.lauf. 
dim, pp 



-i^ 



i 



I 



i 



pure 



i 



TJ 

de - - ligfht. 
i^na- - laxif, 
iirt Pr ^im^ ns VP 



s 



pure 



de ^ lig'ht. 



R. 



^ 



em - ^tT Le^bens . Zae//. 



^ 



long" 



de . light. 
und fur. 



^ 



/o 



t 



£ 



P 



ligrht. 

lauff 
VPP 



r\ 




ligrht. 
lauf! 



^ 



B 



lig-ht. 
laufl 




/O 



S 



^ 



ligrht. 
lauf! 



^ 



/CN 



a tempo !%<> 



^ 



HRP 



as 



!3 



/CN 



'hf^^ 



p espresstvo 




I 



I 



& 



^^ 



R.HL. 







fc 



^ 



i - i>''r'^p 



a tempo 



" R.H. dim, e ritard. V FP 

■»• tl^r>^ . mqrendo 



Sill' " 'II 'T 



^^^ 



HT 



^^ 



L.H. 



i 






^^ 



g 



^ 
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Allegrro. 



Eaiimlf &^i»iSSi, 



89 



■ r7t-. i ftN r- J) JO 



fi'i. J ] J 



Go, vassal! take thy ward to yon - der 

Grk VassaW Filhf die Magd zum Schlosse 



s 



m 



\ 



fe=^ 



"z:^=i 






^ 



R.@^ 



P P^ M P ^O P p P r ^ 



schnell 



f^^ 



S 



fe: 



And there a.wait the plea . sure of the king*. 
and kar . re dort auf loei^ . te, ren Bc^fehl! 



m 



f 






T~^ 



# 



^n^ I . ^^^ 



^tm. 



» 



p 



|S=5 



I? 



Aymar (*"fee5^*)." 



It^ 






rUard. 



i 



tf: 



My liege, O let me take her home, I prayl 
MeinFurstj o lass sie zie ^ hen heim mtV mtr/ a tempo 




^ 



fflfe 



^ 



Rainulf. 



^ 



#-^ 



t t p f p 



s 






,ii«: 



i 



^^ 



S 






fc 



^33 






This can . not be. 
Was wa - ffest du? 



My word is 

Hm^weg zum 



fe 



T < * y 



^ 



J^y J! i ^^ 



¥ 



TT^ 



sasss 
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51 Allegro con fuoco. 

(£xeiijit Aymar, Azara and attendants.) 
i^ymar, Azara und Diener ab,) 



R. 




a 



i 



t-t. (L 



t 



1^ 






m 



3 



3 



3 



1 



Z3I 



:« 



^ 



:» 



^! 



e ^ jt 



:« 



dim. e poco 



rit. 



i 



1=11 



M- 



SC 



i^^^^ 



Allegro moderato. 



^^ 



.0, the Pay.nim is more dear Than the 



K^ 



(j^J. M. 



d^ 



^ 



Be.tray. er! lo, the Pay-nim i> more dear Tiian thou! 
Ver.ra . ter! Sieh, dcr Skla . ve gilt mir mehr ah du! 



Ho, 
He 



M 



^^ 






^^F^ 



w 



^5 



p 






[^ 



fe: 



^ 



^ 



i 



«Ff^ 






ffPP^r * y 



Go. 



guards! 



the priB . oner herel 
den Ge , ^n - genen her! 




m 



Scene III. Ill Scene. 

Allegro con fuoco. 

(Ouards go out and lead Malek into the court.) 
(Wa^en hringen den gefesselien Malek aufdisSceneO 

> >r ^ i-> 



9i 



^ 



r r ' lr p>i>p liiip^ 



^ 



^^ 



**|t!r£^ytrEf 




1 tii/ ? c!r cjr 



a ^ 



:^ 



^ 



n-^iOi 



#-ft 



iSzij 



£ 



• ■ ^^ili 



* 



*-i* 



**=*ra 



^ 



Gontran. y 



My knigbts, vbo took him cap . tire on tli 
53 Nun hort! Wervoafa der den imKampf bt 



Vaz 



o 
o 




Knights 
Die Bitter. 

Bassi 



O prince thy Ta. lor forced the Moor to yieldl 

O Prinz, nur dcLner Krqft die That ge - langi 

J J. . 






^ 



Kz: 



p 



O prince thyva-lor forced the Moor to yieldl 

O Prinz, nur dei^ner Kraft die That ge ^ lang!,. 



^ 



w^m 



^1 



j]j]j]nrM^ffl 



^ 



pe 



tf 



m 



k 



^ 



^ 



i 



^ 



^^^ 



^ 



* 



<to. 



T^ 



p 



Gontran. 



^^ 



* 



^ 



^ 



p^*^^^ 



By right of war he's mine. 

Nach Kriega . rccht ist er mein! ^ 



I set him 

Ich geb^ ihn 



T==: 



m 



S 



r^Ju 



m 



^^ 



i^ 



=F^ 






^^ 






X88S8 



92 



oo^afep 



i 



Rainulf. 

A 



m 



f^-M- 



Foul fiends of hell! 
Bei met - nem Schwert! 




m 



p^P [1 i p iff't ^ 



^ 



Bring* not disgrace And ru . in on mj roy. al racel 
Fiirchf meine Wut, bringst Schmach du meinem Rang und Blut! 




i 



Ladies, Pages, etc. 
Damen,Pagen u.s.w. 
L AUi, , =z= 



My lord! 
O Herrf 



what does tius mean? a 
6re- bie^ te dei . nem 



i 



^5 



' f; .P. r- . p 



^ 



o 
o 



Tenori. 



My lord! 
O Herr! 



what doesthis mean? a 
Ge^ bie^ te dei - nem 



s 



iEES 



35QI 



^ 



^ 



Knights, etc. 
RUter U.8.W. 

Bassi. 



^^ 



My lordl 
O Herr! 
J_ 



what does this 
Ge. bxe - te 



mean? 
dei . 



^ 



k 



a 



^ 



My lord! 



what does this 
Ge. bie^ te 



mean? 
dei - 



nem 



1^' t-ij f j> 



53 
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i 



f « f f 



* ♦ 



t ■» 



-• — •- 



-5: 






»88^ 
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fe 



f 



ifc 



p 



strange de . cree!_ 

grim . . men Wort!. 

J3£— 



t 



R ^ i 



^♦*= 



I 



strange 



de - creel- 
men Wort!. 



ranee de 



strange 
grim 



e - creel. 

men Wort!. 



m 



m 



f 



N 



strange de - creel. 

grim - . men Wort!. 



P u :ji» 



fei 



t* 



* ft te 



feS 



« 



ip^ 



♦ i i 



Hi 



n=^- 



i 



A/^n-f •pon (^^^®s ^1^® Bword of Malok from the hands of one of the guards). 
UOnxran ^nimmt Malekn Schwert au8 der Hand einea Knappen). 



^ 



* y Jil'Y^ p p 



is this. I 



m 



h tt 
f "^^ 



fe=fe 



i 



Tore 6od, my sol - emn act 

Vor Gott geb^ ich mit toll 



is this, 
Ge» biihr 



dein 



^m 



w 



^— ^ 







tt£ 



^ 



^ 



«|r 



^^ 






■» * 



^^ 



3^ 



t 



^ 



m 



^as 



Go. 



_ p • 



teE 



akei 



swearl 

Schwert, 



p »i^ J3 f "r"g^ 



ii 



Malek, 

Malek, 



take thou thy swordl 

undFrei.keit dir! 



i 



^^ 



E 



^ 



li 



^^#= 



Jjr 



a^^ 



fc 



i 



^gj 



^ 



s 



5=11 



3 



z=s: 



«€d. 






J5 



»33»8 
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^f^ Allegretto animato 
^* Malek 




m 



/T\ 



Moderate. 



.rtip-piV-f rPif-H^ 



i^ 



poeo ritard, ^ 



'wj^* * 



i 



m 



How dare I take this gift from thee^mine en . e . 
SoUf ich em^pfan^gen sol.che Huld von meinem 



* 



^ 



t 



^ 



dim. 



VP 



m 



ns 




yjjyjjf 



^S 



^ 



^-< 



1=1 



^ < 



1 ■ 



# ^ #' # ^ m 



■P-IF 



■p r 



yp pPir tP^ 



p i pp r * 



my? In Allah's name what mys.te . ry Is this? 
Feind? Bei AUahs Wort! Unglavhlich mir es sckeintf 



^¥ y plfTj 



M 



^ 



i 



i 




espress. 



<^l" I ^ i 



BE 



T 
6Ca, 



■FT 



t-r 



P 



«88«8 



»B^ 



m 



t . J) P' p \t M' p I r I 



9ft 



My pride re . bels, and bids me stay. 
MeinStolx al ^ lein hdU mich zu.ruck 




p 



Gontran. 



m 



(He hands the sword to Malek.) 
{Xr Hberreiehi Malek das Seh^oertd 




^ 



^ 



^p=y 



^m 



It is my will; thou must o . bey. 
Mein Wille ufs^ und dir zumGlitck! 



fi4 i rj 



m 



k 



^ 






^ 



^m 



U 



M 



m 



R.H. 



W 



tf^ 



* t^jQ l fay g 



M4 



^^ 



., ■ ■ ^0 w—m w ;-::; h- 

RR ^Allesnretto ainimko. ^ ^ ^. i 



jl^'' | ^|'![ j-;77? 








no.ble chief of Gaul! I 



O Galliem ed ^ let Held, dein^ Willie aei Ge . 



|>V.,i'JJ3jJ | >jTjh 



^ 



^ 



g 



J ?^i;y] H] 



^ 



rfewi. e poco ritpp 



w 



w 



a tempo 



^ 



-g-j-f^ 



i 



=FFF 



«s. 



««d. 



zsszs 
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m i J' pJ^ riM ^' l^i'':. 




m 



f 



^^3 



thy de.cree, And leare this cas . tie - hall A bless . 

hot for. tan! Ich kfhf zu mei . nem La ... - ffer. zelt ein 




.;, i ,,>^i, ^-fp^Cf i f .CL'lCJ't! p MP Mp- p 



grants me lib . er - ty . Kind for - tune crown thy days With bays of 
scherikJest Prei. heit mir, gut GlUckfolg^ dir al , lein, und Sieg set 



4^i^^L_[±a 



i 






1 



a 



^ 



$ 



^ 



^ 



i 



i 






»88Je8 



w 



^ 



vie - - to - ry. 

stets mit dir. 



^rt 



In oth . er lands, with 
In fer^ nen Lan.den 




fire and sword, My 
soil mein Heer hin 



ar . mid host shall spread The Ho 

fori ver^ brei - - ten Al 



lahs 



^m ip J^: 



M- 



i\^ff mm 



13 I ji 



^ 



LfJ "t£/ 



^^ 



r 



r 



iWi \}} 



i 




^ 



^^ 



i 



^ 



s 

0- M 



r^ 



£ 



Pro . . phetb migh 
L«?A/^ dea , hei . 



ty word, And '{p^ 

<76»n — Pro - /?Ac . 



=^ 



li 



i tfgJHl 



;^ 



^ 



^ 




EJ-f to 






^ 



tCT" 



r: 



^ 



i 



j^c^c^ a poco 



iir /p 



n 



^ 



^^ 



f 



««d. 



m 



i 



i 



i 



^ 



UitrrvcL 



with dread. 

- ^e?w Wort! 



i 



itf=^ 



^ 



fe^ 



Fierce - ly the fire 
HeiHH brennt in mir 



flame 
die 



U7D 



^» 



a 



^ 



afe^ 




^ 



^ 



s 



«r 



ii 



# 



«a. » 



««). 



833%8 



glofwsWithin my breast. 
Glui^ nach^ Kampf, 



I 
nadi 



long: 
Schlacht - 



^^ 



^ 



^ 



m 



"_ •^tf' ^ 



M 



if 



S 



aLyp^ 






Li' [J'ljn ij 



■^M ( "/ (^/ 1 P 







i^' g i i 1 ) 1 ^ 1 ) I 



. dy field 



wield Up. on the bloo 
unlhl, imdi^ Chri . stenMutf 



My fla8h.ing* scim . i . tar! 

HeilWie Htust mein schar^feaSchwert, 



g cJr £ 



f • 4 



^ 



— .!>• 



^m 



^ 



yM^»jJ^jJ l . i^^ 



f 



1 



I 



^ 



Si 






./?N 



i 



i 



My flashing* scim . i.tar! 
keiiWie must mein Set . miliar! 



Death to 
Tod den 




AllaKs foes! Death! death to Al . lahs foes! . 

Fein- den! Tod al . len,Fein.den Al . 



laks! 



$ 



^^ 



'"ii'g ' iiii m J- 



jgs : 3: ji ^ 1) 3 



>:jt* *^M 



* 



fee 




l^p 



cresc. 



^^^ 



«^ 



i='=rw 
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But Malek^ heel shall rest On Fran . . kish land no more. Swift 

Dock Maleks Fuss soil Fran ^ ken . landniditmehr be , ire . ten, in 



f^^ 



^m 



^ 



rT^, f 



^ 



^ 



p 



a tempo 



r^^'#y^ 



^ 



A 



J ill 



^ 



/?N 



■^AM, II P y- ^ I ^ 




/>? i rrYP|f f ^ 



be my flight a . f ar To. 
eiVgevFluckt kehr* ich zu 



Mur .... cia's wel . . come 
ruck nach meinem schff . nen Hei . . mat . 



I j^Vj- ^F i / i gTJ 



^^ 



^^ 



^^ 



^ 



f 



'J^ 



^ 



^^: 



±-tt- 

-9—P-P- 



i 



v*. 



# 



i 



«88S8 



too 



^ 



f .P l f ^ i f 



fe^ 



^ 



shore, Where I 
land, mein BUck 



may gpaze m 
dem hei - /i' . 



rap . ture blest, On 

gen Al . ca . . zar 




^ 



m 



And seek my ha. rem's rest! 
Al. ca.zar zu . ge ^ wandt! - 
^ a tempo 



s 



an 




S 



P 



^ 



PP 



' mi ' y\ i 



rs 



p dolce 



pp dim 



m 
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^Q AUegrro. ( 
^° Eainulf 



^ 
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m 



p- p r y 



Quick; seize the cai . tiff I 
Auf! Fasst den Mok.ren! 




- m. * t^ Mp- j^^ 



(Guards go forward to uke Halek^ but Oontran intereepts 
(Waehen wollen Malek efgre\ftn, dock Gontran wehri ihnen, 



Hurl him der the cliff! 

Werft ihn in dieSdUucht! Vivace. 



i 



B^^E 



i 




^ 



^ 



::}^}iM: 



^m 



-0^ 



p cresc. 



I ' j I) 



^m 



them, raising his sword.) 
aein Sehwert erhebend.) 



A 



^ontran. 



li t r p p p' J I ^ 



K 



^ 



Hold! hy the liy. ingr Ood, stand back! 
Halil Wer es wagt, den irifft der Tod 



or 

I8UT 



f h, f^s ^'^ 



rf^ 



^^ 



* 



I 



jT 



i 



i 



ri 



/?N 



E^ 



i 



B^ 



^1 



(Sereral knights adranceto support Oontran.) 
(jSinigB RitUr dringen vor, Gontran jsu unterstUizen,) 




2MZS 
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^ . AUeffro. 
Oontran. ® 



m 



^^ 



Hold! 
Halt! 

Malek. jy. 



^ 



m 



i .pf" ^P i r 



Ha, ha! 
EaimUf, ^« *'*•' 



S[ 



M 



Mr braye 
Metn tajgf « 



al . ly! 
rer Freund! 



Guards, seize him! 

He! Greift ihn! 

Pa I Tenori. jyW 






Knights (dirided in opinion). 
Bitter (unschlussig). 



hyheadloj 



O 

Qi 

o 
o 



'Knightg eto. Hold! 

Biifer u.$.w.^<^^*' 
Bassi. jurvt 



^ 



hold! (Firsthalf.) O prince! tliyheadlong* 

Halt! (4ttfBainu(/k Seite) O Prinz! Vor U.ber. 



I 



^ 



thy head -lonj 



"IN Hold! 

Allegrro; ^a«/ 



hold! 
Haiti 



O prince! thy head.longr 
Oi>ww:'F?>r & . ber . 




sssxs 
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P 



hre, I un 



-O- 



Sire, I im.plorel 
Hof un.serFlehn! 



te 
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m 



^ 



Knig^hts. (Second half.) 
Bitter. (4Hf GoniramSeite.) 
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t f >>f |i 



i 



w* 



Alleero coii faoco 
79 ° ^^ ^ 



^. 




JUlt -, 



I 'lull r.ti 



a 







n I I t ^ 



s 
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Piu Allegro. 



.**/ sos tenuto 



^m 



^ca 



marcaio 



t* 



a 







^i^M 







[fffi ffUUD i llifi ^ 



^ 



S 



i 



iH^ f 



Ie 



r=E 






rf/wi.e riiard. 
da 






p'^mm 



mm 



^mn 



dim. 






^ 



fc 



(Curtain rises.) 
(Forhang avf) 



p dim. 



ill 



^^ 



m(?/^o ritard. 



Lento. 



o z 



^v_ ^^ ? 



Eg 



{>Vl|o 



/'/v 



^ 



g^ 



trem. 



\E. — 5 




l|^5 



^ 



^ ==^ -i=j^; 



(OontrST" 



^^ jyy i j g tl' 



rail. 
PPP 



^ 



S^ 



•" It 



^^ 



«88*^8 
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Scene I. 

An open woodland glade by the seaside. Cloudy 
moonlight. At the back of the stage the border of the 
sea (made practicable for passing galleys.) On one 
side the edge of the forest, with a winding pathjead- 
ing to a distant shrine, partly visible. On the other 
side a cliff, partly hidden in the foreground by wild 
vines, forming a natural arbdr over a mossy bank,on 
which Azara lies asleep. Aymar is watching over 
her at a short distance. 



I. Scene. 



Offene Waldlichtung am Meeresstrande . Bewdlkte 
Mondnacht. Im Hintcrgrunde die See, so hergestellt, 
dass vorbeifahrende Galeeren (auf Schienen) sich na- 
tiirlich bewegen konnen. Auf der einen Seite derBiih- 
ne der Waldesrand mit einem auf steigenden Pfad,wel- 
cher zu einem fernen Heiligenbild (nur teilweise sicht- 
bar) fiihrt. Auf der andern Seite ein Felsen, etwas 
versteckt unter wilden Weinranken, ein natiirliches 
Laubdach bildend, unter welcher Azara auf einem 
Mooshiigel schlaft. Aymar wacht iibersie in der Nahe. 



80 



Andante. 



aa 



Aymar. 



pir p p p p P i T cjf 



^ 



No dan.g*er lurks a. round this si . lent glade; 
Nichi dreidGe^fahr in die, sent stU^len Hain, 




« 



* < tpip' p ^p- p r i« ^ ^fe 



Ay 



She rests in peace at last, 
in Fried^n schlummeri sie 



poor hun . ted 
naoh Angst und 



>M iWn p^f- i 





nrr^Tf nr n 



1C. 



Ay.^ 



^ 



Vm., 



lii' i I vWrrf 



maid! 
Pein. 



$ 



'ST. 



f 



w 



m 



God goiard her slumbers till the waJcingmorn 
Gott schenVihr su . ssen ScJdaf bis neu . er Tag 



^ 



PP 



^^*- 









n 



PP 



rrrr 



— ^ 



-rrr 
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A,.Wg 



1 



Brings hope 
hringt neu . 



p p^p I P" pr'"^ ^ 



to g^uide us to the dis . taut bourne. 
e Hoff - - nung^ die una fuh . ren mag 



^w 



s 



i 



#^ 



^ 



i 



i 



Gftfr 



t£ftiit£r 



SI 



1=1 



if; £i^ tf/ 



^JJJlJ]]Ji]J]]l" 



Av. | >jt m p ji A ^ 



Allegro, 



t P t r 



the 



Be.yond the sea, 

weii u . her^s Meer^- 



$ 



^ 



^ 



^^^ 



far from the ty. ranf s 
at<« des Ty.ran.nen 



jt < »' 



^ 



/« 



^^ 



SI 



X 



- kflLi A. 



^ 



p 



$ 



Ay.S 



Tempo I. 



s 



(He looks around anxiously^ 
(Er nehi besoi^t umher.J 



hand. 
Macht 



$ 



i4>a \> 



- vi irfiri 





Hi ) t f 




[flflWtii'Ml]]] 



im^S 



i 



^ 



(He grows oalmer and turns to watch oTer Azara.) 
(Sr scheini beruhigi und uHiM Ubtr Azara,) 




81 Tempo L Audante. 
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^m 



^^ 



Ay. 



^ 



^3 



i 



'^hkii'^r/f, 



m 



On gpaaxd with love and du . ty 
Dock hu . ten werd ich sie in 



I 



± 



* — # 



jy 



^fe 



^^ 



1 



I 



i 



T 



^ ■ ^2^^"^ ;^pr r p^pr r p 



y¥» r p r ^p 1^ * u ^r P' Pii^i,te 



Ay. 



though I stand, Ah mel 
dunk . ler Nacht. Merk auf! 



haw shall I 
Dctas dich Er. 




>*Ll>,t P f 



««Ji. * «a». «a. 



«o, « 



p i r t P P 



Ay 



P I P- P 



#f- 



i 



£t^ 



keep mine eyes 
9n& . dung nicht 



a . wake Andwatchthe wea 

be . zwinfft, das dir dein Wdeh 



ry hours for 

ierami nicht 




^m 
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(He grows drowsy.) 
(ir wird ^chlafrig.) 







^^ 



m 



tf=* 



^ 



^ 



Ay. 



i 



Worn out, 
Bedruckt^ 



I fain 
nicht RuK 



▼ould 
noch 



(i 






i 



^^ 



^ 




ri'.....FVp...F.>^^r.r.^ 



rfldldl^mirfldlirfHHiilrfld 



Ayg 



(He lies down.) 
(Er Ugt steh nieder.) 



(Sr legt steh nieder.) . pp 

h> r u I u tP I r tp P' p i't- np i't' p r «'hp ^ 




All me! a moments sleep, Then heart renewed, my Tip - 11 
Achy nur gam we. nig rvKn, dann neu gestdrkt diePflichizu 



^ 



d^ 



5 



1F=?^ 



i 



^ 



^^ 



9 I 



^ 



w 



<^tlR. 



*^^ 






szn 



at 






ip 



*^ 



*T-^r * * 



(He falls asleep.) 
(Er sehlaft ein,) 




ir *'"("*"* ""^■^'ti-' i V 



attacca 
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Orchestral Scene. 

Clouds roll away; clear moonlight. Soft lapping of 
the waves on the shore ; n^sterious forest sounds^ood- 
nymphs appear and flit about in the moonbeams, and 
hover around the sleeping Azaia; they vani8h.Clouds; 
darkness before dawn. A faint glimmer of morning 
light; it grows lighter; glowing light over sea and 
sky. Full daylight. Far-off echo of horns. 



Alleg^retto con moto 



Orchester-Scene. 



Die Wolken zerteilen sich. Klare Mondnacht. Sanf- 
tes Platschern der Wellen am Ufer. GeheimnisvoUe^^l- 
desIaute.Waldnymphen er8cheinen,bewegen sich tan- 
zend im Mondschein um die schlafende Azara_dann 
verschwinden sie. Die Wolken wer den wieder dichter_ 
es wird wieder dunkel^ dann erstes Morgengrauen ._ 
ein schwacher Schimmer iiber dem Horizont . es wird 
heller _ ergliihendes Licht uber Meer und Himmel. Voi- 
les Tageslicht. Entfernte Hornrufe mit Echo. 




i1iW^j]^iL '^IJ^W^^ 



'^A.Jp 1 } J J^J I j?^ ^ J J J ^ 
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Poco pin mosso. 




iJ'' j.iiTO 



r\\L niD rfrLp i cCr^^fercCr^ i 



cresc. 






t 




<«d. * «a. » 1^^ ^^ 1^^ 



!^^ 




H'?r ii 



i 



s 



^ 



& 



p 



^^ 



m 







i 



^^ 



^P 



' I « ! ■ I| .«- 



^^ 






«a. 



«S8«n 



; ,^ f ^ ^ifg 
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p\ , ^p,^,fjf^^ 



^ 







%cid. (Woodnymphs appear.) 

83 Molto pin mOSSO. (^<^idnymphen erscheinen,) 




It^MS 
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283:28 
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Molto pin mosso, animator 




tifWili aiiiM 



poco 



fhll^dJ ^dJhM 



Ped. sempre. 



fffffffff I 
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Wbodnymphs dis 
(Waldnymphen ah,) 



(Woodnymphs disappear.) 
(Wai 



(it grows dark.) 
(Es wird dunkel,) 



dolce 




dim. e poco a poco slargando 



^y^&r^&T^&r^&r^^ 



i 



r i e/^E/^tf^c/^c/^c/ 




^ 



t^^fe 



ppp ritard. tnolto 



J J iJi i JIJJ I I I I J i l iiV'ii I 



%3SX8 



(Dawn and Daybreak.) 
85 Adagio tranqnillo. (Tagesanbrueh.) 
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i50 



i 



J!J).^.J!J) 



ii^ 



|i A ofJUfJU 




i 



IJttMg^J 




^ 



^ 



^P 



^ 



^ 



1" 



i» 



gJS 



i* 



UK— 

3C- " 






^ 



^^ 



f 






rf 



M 



^ 



S 



»^ 



J-^ iiJ 



J- 



i 






g 



^ 



^ 



1^ 



cr^«c. /?<?6'o 



Jjtmu l jjum 



poco 



ft 



* ***• (Sunrise.) * 

. Poco maestoso. AUegro. 



6to. 




i 



U 



rail. fh 0*' f^ 



m 



y^^ 



p/ a tempo 

: (Broad Daylight.) 
; (Voiles TageBlicht) 



ii g g te 



- — ^e 



^ 



e 



f f f rpf f fijnl;n , rnLm 



^¥Mi^.L^T 



^ 



^^ 



» 



* 



SI 



tlf f f # p p # » # 



ISeeee 



1^^ 



It l f' fU Pifl 



933:^8 



i5i 




h^«ii i iii r ' 



jysempre 



il JP r r r -r ry Ur^rT2 JJlJ" 
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gj 



in 



±ZM 



^^ 



^^ 



j 1 1 "I r^ I 






^. « 






» «(d. 



I 



« 



iA=^5 



m 



m 



W 



W 



f f f ifrffrffiTi 



ai 



J'W JbJipfll^lF.t!^ 



«^- *S,* 



«€d. 



AUeg^ro assai. 




mmmm 



Pne beat.) 
GfmMeTakte.)^ 



te 



* 



« ^(a. 



« ^to. « 






i r 



«a. 



^«ii«»nj.j.j.j.j.j^ 



(Horns on the stage.) 
Q-^ (HSmer <n{f der ,Biihne.) 

> p"TempoI. f^ 



*to. 




^^ 



5^ 



K^r^ 



pp TXtw 






w 



i 






.(.¥«-J„,.-p,ff3 | /7^ ^ 




^ 
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* «a. 




80 m . Ml (Behind the scenes.) 

Garsie. Colas. CSinterder Seene.) 



M, , r fi \ f 



Ho . la 



^ ^ t i 



3E 



p 



Huntsman. |jF" - }*[ 



lo . la! 

Hoi . la! 



I 



> * » fl ir 



* jt » 



I 



f 



lo . lal 
Hoi. la! 



10. 



fii\iJ I II n 






^ 



f 



jy 



j7(m;0 



ai 



fe=T^ 



#f f 



r[£j ' Ld Lij Lii ■ j^ ^^M ' Ld ^ g 



4Ud. « 



««». » «id. 



pi 



[eyl ho 



(5k 



^ 



Ga. 
C. 



H. 

J. 



i 



1^ 



Heyl 
He! 



o . lal- 
Hol . la!- 



Sg 



Jsx: 



T=3 



leyl ho 



lal 

la! 



Hejrl Ao . la!- 

He! Hoi . la!. 



^^ 



J "1^11 I III' 



S 



^^ 



Plilinj i 



;^ -CIlJ_i 



S 




# » f» F 






mmm 



S8t28 



«td. 



iS4 



6a 
C. 



H. 

J. 



I 



A 



^ 



Mi 



ho . la! 

Hoi . h! 



m 



i — * y^^ 



ph Mff 



^m 



^ 



ho. 
Hoi. 






^ 



^m: 



*s. 



^ 



^ 



i 



^ 



^^ 



rf/wi. 



^ 



V ^-"v 



^ 



i 



<i^ 



P^rf. sempre, 
91 a tempo 



H. 



,1 ■■> , ': .s tttii& i f % i t^ff^f T"^ , 1 1 




^MM 



poco a poco cresc. 






^ 



' ll ^i^J ,. ^ [l^^>^f fff t f I 



*l 



stringendo . . 



'^¥»,[^^ fi? l ^ 






7 13 I b T D [TB 



^ 



* 



a 



is=5 



aa^oflcLd 



=* 



l?~T? 



1— I 



m-^ 






m^. 



m 




I 



♦ ♦ # 






Meno mosso. ^^^• 

^^ (Horns behind the scenes.) 
\j^ (Homer hinter der Scene.) 




««JI28 



i56 





/?N 



r p9 



irrf ifffij 



Ped. sempre. 

21 



dim. pp p 



P^f f l 



^^ 







r\ 



1 r^ W^ ^ . ^ ri 



qir grf ifff i 




288^8 



i66 



Tempo I. 

9 3 CHorns behind the scenes, farther away.) 
. CJB9mer hinter der Scene, entfemier,) 




167 



jar. 



ff^ i^ rfi^ ^'^ 1 



ste 



^ 



Pi?rf. sempre. 



iiSi UU ifll^ ■" 




^,¥» &££F r r.tf rfi ^F 



(Horn on the stage.) 
(Horn aufder Biikne^ 




i%^rp ^ .rff^ .^ 



i^ 



P 



CJ^ \B Tf tf ii u ff i 



pftjita jtl' ^ jjff jjf 



(Enter Shepherds and Huntsman^ gaily.) 
(Garsie, Colas und Jdger ireten avf, tdnzelnd.) 



ntorendo ^ ^^^^^ 



m 



^ 



^^ iii 



morendp 

I 






s 
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Scene II. 



n. Scene. 



/;i^y0*^ (pointing to Azara> qa 

uarBie (a^jjggra deutend} ^^^ Allegro moderato. 




i 






Ga. 



zc 



i 



sell 

hier! 

Colas. 



Ah, who can tell? 
Was glau.bet ihr? 



^ 



^Smi 



^ 



' 



Who maythis bef 
Wermag sie sein? 



^ 



? 



eantabile 



Jl^f J^l 



W^ 



T 



3E 



i 






Huntsman. 
Jager. 




$ 



p p p p ^'p p' p i j ^ 



s 



. Who haunts this syl .ran gplade by nigfht. 
Es heisst, sie hau^sen hier^ Gott helf! 




S38»8 



p 



Allegrretto con moto. 
Oarsie. 
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»<tp ppp'p i j ^p 



^ 



Who.e'er the stranger be, Her face Is like an 
Wercoich dieJungfrau set, ndehdunJdihrEngels^ 




^^^^^^m 



2 



« 



1 



^ 



Andante tranquillo. 



".!i't°'^'ii'fe^^^^^rf 



Ga. 



^^ 



ZOyot 



J, 




(Azara starts in her sleep.) 
Oixara hewegt aichim Sehlirf.) 

95 AUegrro. 
Colas. 



4f= 



=''^^^ 



^^^^pl 



fei 



^^ 



But soft! she mores a.pace. 
Seid still! Seht, sie erwacht. 



E 



m 



su 



9a. 






m^m 



=s= 



i 



««i. 



A (starting up troubled and bewildered). 

iizara (^^^^^Ar^ Ungstlich avf). 



«r r i ^p p p p '^'Jf 



Ah me! O world of mis. e.rj and 
O Gort/ DesDaseinskummervcUes 




23828 



teo 



i 



Az.A± 



^ 



[) J) jjit >i'>'}>J^ii J'ltr '* P^ 



1^' #' — r 
grief! Where shall the homeless ^wanderer find re . lief? 
GrratAi! Winnwird mein mii^des Au.ge die Heimath schau'n? 



A. las! on 
nieWeli ist 



^^ 



i ,hi ^ ^ 



^i 



M 



1 



r\ 



^ 



m 



SE 



F 



W 



k 



^ 



^ 



i 



i2L 



^^^ 



T^ s 



^ 






l1^ 



» ¥ 




^^ 



I 



f 



s 



p 



r T- p 



earth there is no rest, no peace; 
d , de, freuden ^lo8 und leer; 



Through hear . en's shi . ningp 
an hex . ne ird* « eche 



liJ;\^^^Y^Pa^r 



^ 



%J_}^ 




ite I seek reJease. O death! O death! De.yond thyeloonnr rale bf 



gute I seek reJease. O death! death! (e.yond thyg^loongr rale bf 
HoJ^ifiwfigglauVichmehr! O Tod! Dutch dunk . les Schaitenreichf^krsidu die 



m 



^1 



^ 



i 



# 



^ 



s 



f 



^^' 



^m 



m 



<,• 






^S 



^ 



»* . l ?^ 



i3± 



^^ 



J, J) ^^^}'JirTr *p p"- ^ 



Az. 



night My soul shall rise to see Gods glorious light,. 
See, le fret dem ew\ gen Lick - te zu: 



That turns to 
vor Got^tes 




288)28 



tei 



Az.^^ 



i/U 



gold 
Tkron^ 



if'' PlI^'^I 



' ii ii > p' J^ p 

the clouds of black des . pair. 
in Se _ lig.keit ver . eint^ 



^^ 



Where 



^ 



S 



^ 



^ 



J 



i 



^ 



^ 



i 



^ 



^ 



P 



^ 



^S 






^ 






(She draws back on seeing the shepherds.) 
(8ie tehreekf v«r den Hirten guriek.) 



Ax] ^^''|J' J) v J> i> \ Ju iJ' p p p [!' p J' ^ 



^ 



am I? 
Un ich? 



where am If 
Wer setd ihrf 



^^ 



i 



Who are ye idio watch me there? 
Eu . er Blick zu dro . hen scheint! 



m 



T=r 



s 



4fe 



/^ 



^ 



i^ 
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. (They remove their hats. Oarsie approaches her.) 
'• (Die Hirten nehmen ihre Hiite ah. Garsie tritt vor.) 




p dolce e espresstvo 



"n.iJTTJ ' ■ 



^ 



^^^ 



e^ 



Oarsie. 



^ 



^^ 



3^ 



^ 



Colas. 



We ^I.low flocks o'er field and fell; Let 

Nur tins . re Her . den wet . den hier, ge . 



^3E 



^^ 



^ 



TTT- 



9 

We ^ol - low flocks o'er field and fellj Let 

Nur uns . re Her _ den wet . rfen Atcr, ge - 




S8398 



1«S 



Ga 



i' f , i i ^ ). J -I' I J •) i Mf Ji Ji '' 



$ 



hon . est shep Jierds wish thee well. lify g*en .tie la . . dy, may the 
treu - es Hir ^ ten . volk sind toir, Gott schenk eudi ei . . nen fro . hen 



^^ 



iion . est shepJierds wish thee well. 'iJij gpen . tie la . 
treu . ea Hir ^ ten . volk sind wr, Gott8€henk euch ei . 



C. 



dy, may the 
nen fro. hen 




m 



B' Ji J J»J> n a 



Ga. 



C. 



w 



P 



xnor . row Bring lig'ht to banJsh all tlgr sor.row! 
Mor . gen und macK euchfrei von Angst und Sor.gen! 



^ 



row Bring light to bandsh all thy sor-rowl 
gen und macK euch fret von Angst und Sor^gen! 



mor 
Mor 




^ r -f 



i 



HuXltSXIIUI (eoming forward). 
Jager (itortretendX 
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l « ^i J'P^p IT 't; p p 



A gallant . hunts . man*s prayer shall 
Ihn ei . nem bra . ven Ja . gers » 




'^^ 



H. 



^hhi 



M^ 



4hg- 



P M I P P 



be, God's bles 

mann nehmt Oot 



sing ey . er 
tes Gru . m^ 



rest on thee. 
freund . KcA an! 



m 



^ 

^ 




s 
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i 



Oarsie. 



$ 



^ 



lify erentle 



I J J J^jiJ e 



jpjz 



My gentle la . dy, may the morjrow Bring* light. 

^ Nehmiunsem Grtiss aum Jroh^en Morgen, Gott macK^ 
Colas. 



dim. 



m 



^s 



to banish all tii 
euch frei von alJen 



i>mii,-ii 



m 



m 



^ 



? 



? 



KZIjE 



EZZK 



My gfehtle la . dy, may the mourow Bring* lig^ht. 
Nehmt unsem Grass xum froKen Morgen, Gott macH^ 

f 



. to banish all thy 
euchfreivon olden 
dim. 






/. 



My g'entle la . dy, maytiie morjrow Brings light 
Nehmt unsem Grass aum frohjen Morgen, Gott macK^ 



fft^fll g 



to banish all thy 
jeuthfreivon alJLen 



^fe 



m 



^m 



I 



^ 



^ 







m 



W 



$ 



JL 



^^ 



r i' J> p' p 



Oa. 



i 



P 



sor.row, 
Sor^ gen! 



God's bles. 
P^ Se . 



if* J J ^'^J^ 



. sing* ey . er rest on thee. 
. gen GotJes set mit euch! 



I' J) ' i p' p I ['• 



ZBL 



sor.row, 
Sor^gen! 



God's bles. 
Der Se . 



.sing* ev.er rest on thee. 
. gen GotJes sei mit euch! 



H. 

J. 



ITT *''J>li*' 



r p p P' p 



sor.roWy God's bles^ 

Sor^gen! Der Se . 



. sing* er. er rest on thee. 
. gen GotJes sei mit euch! 
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Tour looks so 
Ihr seid so 



ZMZS 



te4 



Az. 



fl "^ 



^ 



r -ii J) Ji i^ i 



* 



^ 



kon . e8t,word8 80 kind, Can leave no lurkingpdoubtsbe.hind. My 

bte . der, treu und toahr, euch leg* idimeinGe^heimjnis bar^ O 




Hi!^C/yL^^ 



««i. 



* 



#5= 



^^ 



Piii mosso^agfitato 



■flf (^plSfl- pf ^ 



^ 



Az. 



f 



I am A 



86 . cretg^rdynorgiye itbreath,. 
steht mir bet in met . tier Not, 



am A.za.ra, doomed to death} 
ich bin A.xa,ra,ge - toetht demTod! 



i"c-^n 



w 



m^ 



m 



3 



^ 



r^ 



13^ 



fw 



>)i H "-i-.— 



^ 



«r 



f 



^=rT 



Tempo I. Alleg^ro. 



^ " t J^ J> ^ J> J) I r^p lip ttf * f 1 ^^ ' ' 1 ^ ^ ^' ^'- ^ 



Az, 






The victim of our cru 
EnffloKnausRainulfs bo 



el lord. 
aer Mackt, 



O know ye not his name ab. 
ver . bargichhiermukin der 



w 



¥ 






:^^^ 



^ 



p cresc. 






1^= 



i tU" ^ 
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r 



«o. 




left 



Oarsie. 



I swear 

-. ^Mein Eid! 
Cola8.i 



^ 



^^ 



^ 



^^ 



n^ lips thall ne'er be . tray thee, 
Kein Wart soil euch ver , ra ^ then 



^m 



t t J) . ^^^ga 



=2 



K2I 



22: 



I 8wear 
Mein Eid! 
HtLntsman. 
Ja ger. 



my lips shall ne'er be . tray thee, 
Kein Wort aoV euch ver - m . then 



V i f f 



i » p p p p' p I r 'r 



I swear 
Mein Eid! 



my lips shall ne'er be . tray thee^ 
Kein Wort soil euch ver » ra . then 



m 



$ 



i 



^^i 



jt 4 »' 



^ 



^ 



^ 



< < »* J 



^3E 



^ U 



e»- | ^ I' y J) J^ J^ p p p p I r 1^. 



E'en though the tyrams hand should slay me. 
vor des Ty^rannen sckicar^zen ThaJen. 



^^ *f j) i> }^^i) j) J^ ^ 



E 'en though the tyrant's hand should slay me. 
vor des Ty^rannen sckumr.zen ThaJen. 



H. 



){|' 'P p pr p t Mr f • 



m 



E'en though the tyrant's hand should slay me. 
vor des Ty .rannen sdwoar.zen ThaJen. 



jjP'icJcJ 



^ 
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» 
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J>lj— l-J J 
3i4 ? i 
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.Azara. 
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^ 



P P.P'^'^P 



Vain are all words. 
O, wel^che Qual! 



Why should I Utb with Oontran 
Wie soU idi le^ ben oh . ne 




te« 



Az. / i kr i r 



J) J^ J) 



■J) ;) J) j^A^^ J^i'ir ^ ^ 



I 



dead? O fear.ful thoug'ht! All hope has yanished, all is naught. 

Goniran? Mit setjnem Tod schwandal . lesHoffen mirda, hin! 



Lost! 

Er 



j> ^ I ii ^ iijjt I ^ j ii"^f f J- J 



h 



•^^ < t .fcjz^t 



f^ 



3^ 



^ 



^i 



i£ 



iS 



^ 






IP 



» ^ 



Lost! by ruthless pow.er slaii 



Az 



Lost! by ruthless pow.er slain, 

starb, durchMdrderifetg*Ge . bot, 




n nf? 



rq #k] _n g j^ 



^^ 



i»| ^,i' I tJ' J'J. f I f J>J o i f-r f J' 



Ne'er shall I see his face a.g*ain. O ho.ly Vir. g'in, hear . ken! 

metn Aug' soil nie mehr se . hen ihn! O hei . It . ge Jung . fr(m, 



i 



s 







ffl3= 




t^^^ 



i 



n 



cresc, - 



^ 



i 



^ 



J 
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* 



AZ.^ 



^ 



^3 



^^ 



^ 



]P3= 



TT' W* 

And let me bro . ken . heart . ed 
und sen . de bald Er , Id . .sung 



cry, 
dir. 
a tempo, ffz 



^ 



m 



'^f.' t' II ' 



! f * 



AJ 



A: 






^3a^z=a 



i 



(She sinks down on the bank.) (Ajmar rises and comes forward.) 
(Sie fUUi erBchopfi aurHek.) (Aymar erhebt •ieh und kommt ndher.) 



li 



^■ ^^ i i 



IE 



die! 
mir! 



$ 



Crete. 



■ *♦ 3 w l 3 



^r^' ^ 1 1^' ^^r 



.a 



s? 



^ p 



r r t f »f - 






^ 



j(r 



m 



g 



100 Oarsie. Meno mosso. 



^h ■ i»tiJ^ J J ip p p p 



& 



Fair la . dyl Gontran is not dead. _ . 
Ihr irrt woKl! Gontran ist nicht tot, *^^^^ *®"*^ 



^4 



Jlfjjj jj 



I 



^ 



* 



r. 






^g* 



"ll^ 



i 



^ 



i 



Andantino con moto. 
Colas. 



^m 



^ 



r' J) J^ J> 



low, Dy m; 



Oon . tran is not dead; 
Gon - iran ist nicht tot, 
Huntsman. 



Now, by my faith, it can . not be. 
nein si.cherAich, es kann nicht sein! 



i 



H - B'OW 



^ 



This Te.ry hour he 
Noch e^hen sah ich 



Andantino con moto. 



i 



^ 



^ 




w=t 



P7^ 






m 



cjT r- 



i 



=iL 



^ 
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(Azara riMs.) 



Oarsie. 



^^^^l 



^*- 



i 



Colas. 



f * " N) J> J> ' p p "P" i^ 



This Ye . ry hour! 
Es kannnichi sein! 



i 



0^ m' 
This ye . ry hour he spake to me. 
Ge.wissyihr irrt, es kann nichi sein! 



H. 



f P' p r 



s 



i 



spake to me. 
ihn aLlein. 




Ga. 



1 ^ i "p ^' P' p p p i ^ r 



Fair la . dyl Oon .tran is not dead. 
Nodi e . ben snKn toir ihn al . lein! 



1 f J) ;> J) Ji J) jj' J' \\ 



H. 



Fair la . dy! Oon.tran is not dead. 
Noch e . ben sahh toir ihn al . lein! 



Fair la . dy! Gon.tran is not dei 



Fair la . dy! Gon.tran is not dead. 
Noch e . ben saKn wir ihn al . lein! 
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Ay.ga^ 



t p r p 



Jtfi- 



s 



< p p p 



Whence come these men? 
Wo . her ies Wegs, 



Is this a 
ist ettch zu 




ArS 



plot? 
traunf 



Weigh well your words; lH prorethemfalseor 
Be . rick^tet toahr! Soil ich ewkwdddmck, 
Poco meno mosso. 




'?r?tt? 



3S 



Oarsie. 



t jJitJ'i'p p ^^P'plf 



i 



^ 



Colas. 



My lord, we saw the pnnce this morn I swear! 
O Herr, ea lehi der Prinz; er ist nicht tot! 



J^J |» J^ J)p p J) JU< 



IS 



i 



Huntsman. 
Jager. 



My lord, we saw Ihe pnnce this mom I swear! 
O Herr, es lebt der Prinz; er ist nicht tot! 



f^j)jitj)j'p p j)^p-p i »r 



My lord, we saw the prince this mom I swear! 
O Herr, ea lebt der Prinz; er ist nicht tot! 



^ 



^ 



Ay 



fair. 
sihau^n! 



Some woodland 
Ein bowser 
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^ 



Aymar. 
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Andante. 



accei. 



Hfi « p p- put r" i u»p I n p p M B 



sprite mis . led your eyes ^tis plain 

Wald.ffeist irieb wohl mit euch Spoitf 



Our prince by Rainulf 's men was 
Von Rai.nuffs Schergen fiel der 



m 



i^trr P4f" 



p 



a^ 



i 



i 



TT 



a tempo 



r— -r 



m 



i 



^^ 



Molto pid mosso, con faoco. 



Ay. 



^^ 



^ 



3E 



slain 
Held 

a tempo. 



*» ^ iirf'p 



■^ 



Near by the cas.tle yes. ter.nigrht. 
nickt weii vom Schlosaauffrei^em Feld. 




3^^ 



marcato 



^^ 



i>«^ 



s 



^^^ 



^ 



ex: 



^: 



r- — f- 



Ar« 



i t r p i p ^^ 



Struck down 
Vor met 



be . fore my ye . rysiffht, 
- nem Blick man ihn erscKlug, 




m 



l]^« ritard. 



p»p p f' p i v K H" i? | f t pp'i? i r I 




Ay 



When be came forth with flash. in§^ sword To save the hon - or of my ward. 
ah er dieBtaut vor Scham undTrug mit blan.kemSckwer^ te ret .ten wolli! 



mmm 



[[irjii 



* 



* 



^ 



1 



i 



« 



t'^'^ 



«3 



# — (» 



iL 



sempre 



i^Sr|ir3 



jt> ritard. 



ediHl:-^ 



VP 



i 



^' 



c=^ 



1t*-^^ 



5*9 ijijt 



L:a >] < 
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m 



Andantino con moto. 
Garsie. 



ITi 



O no. We Sir! be riot mis. led By arrief. Tii 



O no. Me Sir! be riot mis. led By grief. Tis 
O ed.ler Herr! Euch hat der Gram ge . tauscht, he. 




true what I have said. That Gon . tran 1it< 



Ga. 



true what I have said, That Gon . tran livesj 
schwo . ren kann icKs, dass Prirus Gon . tran leht! 




i 



Allegretto con moto. 



Shepherds and Huntsman. 
Hirten und Jagen 



^p 



m 



Ga. 



^ 



^^ 



He was but stunned, I trow, 
Et warwohl nur be - tdubt, 



he was but stunned, 
wohi si, dier nur 



I trow. 

be - tdubt! 



^ 



4 



^m 



i 



i 



^ 






f 






T 



*/ l lF I 



^^ 



^ 



^ 



? 



^ 



r 



Huntsman. 
Jager. 



^ ^ 



* 



j> J) ft' ii 



I 



I 



^^ 



?^^ 



#^ — # 



^ 



If on one's pate each cur. sed blow Were mor . tal, 

HdtV je - der Schlag auf mei, nen Kojfrnich schier ver - dor - ben, 



I 
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JlftJTTi 
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f 



Izpi 
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;-i^^^ 



£ 



^ 



sure.ly I had died 
wHt ich ar _ mer Tropf 



^ 



f 
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Allegrro con brio 



^^ 



A hun.dred deaths ere now. 

schon hun^deri mal ge^stor^ . hen! 



' M J' ^ * i' 



s 



fe: 



^ 




^^m 



i 



¥ 



jTT ^' Ei U 



^^^^^m 



^s 



r» « r * 



r 



i 



Oarsie. 



i 



^^ 



i 



Colas. 



And this be 
Audiwichyauch 



i 



^ 



£ 



s 



And this be mine! 
Audi wick, auch mU^! 



$ 



i t i iy ii f i[i p Mr I 



If I have lied To you, such be my fate! 

Und hab^ ge, . lo. gen tdi, so id\iei mick! 




WW 




pp 



^m. 



2=*f 



•»i^-S5i 



♦ # 



M 



Azara. 



jt y P 



jg: 



^ 



1 



Gki 



^ 



mine! 
wick! 

A ,y m »r. 



!e lives! 
Et lehi! 



^ 



O word 
O Him . 



I 



^l=y 



He liTes! 
Er leH! 



O word _ 

O Him . 







^^ 



^ 



ito » 




^^ 
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Az 



Ay. 



m 



i^i'i, t p r Jf -^B i^M^ 



di-Yine! 
melsjtvort! 



m 



^ 



Tou saw him? Swear *t is true! swear! 



pr t^r-^ | f^rf 



fe 



di . vine! 
meh-wori! 



You saw him? Swear tis true! swear! 
Ihr aaJCi fAn_ bei eurem Eidf 



I 




p 



^ 



E^ 



^3 



i^ 



W ft 



i 



^ 



^ 



fe 



i 



Shepherds and Huntsman. 
Hirten undJaqer. 



w=^ 



s 



Z 



t 



t 



4 



Jf 



By 
Bet 



yon 



. der ahrine!. 
nem Bild . 



te 



J7 ^'^ b "L ^' J 



f 



^^ 



S 



fe 



^ 



^ 



3x: 



3S 



^ 



^"^'^f^^ 






T^ 



(pointing to the shrine) 
(A*{fda» HeiligenbiU Mtgend.) 



■US " 




105 Allegro moderato ma animato. 
Aaara. 



^ 



t y J'MJyVii" p ^ 



What rap-turous joy 
Wie mich diefreud' 



yourhlest as. 
- ge Botsckafi 
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«a. 



m m . ^ 



«38»8 



Az. 



wanders blind 
meinem Rit . 



^ 



pp. 



£ 



\j in the for . 

ter, der im Wald 



est dim, 
ver . irrt, 
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^^ 



And 

ver. 



^ 



za 



^ 



:st 



S 



S 



# # 0- 



LLTLLI 



r=r 



f 



Az. 



dc 



a tempo 



^ 



^N 



P 






P 



* 



mourns . 



the loved 
. bens sucht, 



one 
die 



torn 



from 
ent - 




i 



jC 



t V i .^.p 



i 



^^ 



i 



& 



Az 



him, 



a . las! he mourns 
die Arm - . sie, 



V^!umP r 



k 



the loved . 
ro/i der - 




ii 






« «a. 



^^ 



i^ 



Az. 



S 



P 



^ 



^ 



one 
Grau- s am^keH 



torn 



from 



^ 



^ 



^m 



<rr~^ 1, 



m 

dim. 



^ 



m 



^ 



^ 



^ 



m 
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« 



him. 
trennt! 



* ^ ^ I^VT' p p ^ 



fgg^ 



r 



k 



Colap. 



What 



rap.tujrbus joy 
sie di e fro 



this blest as . 
he BoUcka ft 



y Vi I >> 



^^ 



^ 



rap.tu.rouB 103 



i 



Huntsman. 



What rap - tu-ibus joy 
Wie sie di e fro - 



this blest as . 
- he Botsckaft 



&. 



^m 




^ 



this blest as 



m 



ga^ 



Aymar. 



What rap . tu.rbas joy this blest as 

Wie fV* ■ ^^ j ^o - .he Boiecha ft 



i 



^ 



fe 



^m 



^ 



£ 



S 
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What rap- tu.roas joy 
Wie sie die fro . 



this blest as . 
he Botsehqfi 



BE 



^ 



^ 



^^ 



y,^, f i i ! t t i i ^^ 






M ■ »»» t 



$ 



Az.as 



i 



i(=* 



£ 



i 



^ 



Oa. 



gE 



^^ 



P 



sur 



ance g'ivesl 
er . hebi, 



i 



k 



Take heart, my la. 
hab'i gu . t«r/i Mut,. 



dy! take heart, my 
hab't gu . fen 



a 



heart, 

gu . 



sur 
neu 



i 



ance g^ives! 
^r. hebt, 



Take 



my 
- ten 



oE 



H. 



Ay. 



fe 



?ZEi= 



^ 



ance piyes! 
er. hebi. 



w 



sur - 
neu 



Take 



heart, 



my 



S 



^ 



^ 



ib 



^ 



* 



fe 



sur . 



ance giyes! 



Take heart, 

hab*i gu . 



g 




^^ 



». ¥?; 



\Uw%% f \f 



s 






fe 



^Ca. 



i 



k 



s 



roco meno mosso^ 
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^S 



Al.*ft 



< » * 



i 



i 



m. 



dy! Gon - tran sure - ly 



n Hope's un . dann . ' . ted 
A,uf letch . tenSchwinffenrnSc/did^ 



i 



fiJUp p 



Oa. 



1 



$ 



la, - dy! Gon - tran sure - ly lives. . 
Mat fort - an, denn Gon - tran lebt! - 



n Hope*8 
Auf leim , 



undaunted 
tenSdiwingen 



^\^ i » f^ ^ 



M 



^m 



5 



P 



^ 



la - dy! Gon - tran sure . ly llres On Hope's" 

Mut fort - , an, denn Gon . tran lebt! Au f leich 

V0 • ^ ^"^ 



' 



^^ 



zz: 



On Hope's i 

Auf leich - i 



un.daunted 
tenSchwingen 



m 



la - dyl Gon - tran sure . ly lives. 
Mut fort - an, denn Gon . tran lebt! 



^ 



I I r ht^pr-^ 



Hope's un - dann - ' - ted 
Auf leich . ten Sditoin . gen 



Aj. 
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fe 



la - dy! Gon . tran sure - ly lives. On Hope's un 

Mut fort - an, denn Gon. tran lebt! Auf leich . . . ten 

.^ "^ Poco meno mosso. 



^e 



^ 1 ^1 f^ 



m 






g^ 






S 



S 



& 



f 



^m 



^9- 



z: — ^r 



P 



up.borne, O fly to my true knie-ht for.lorn, Wh 



Az. 



6a. 



#-»- 



P 



g^ 



wing*s 
trdgt 



g^ 



wing's up.borne, 

ei . - lendflieKn, der 



% 



up.borne, 6 



my true knigpht for.lorn, Who 
Sehn.suchi lodkt mich hin,. der 



i 



up.borne, O fly _ 
die Hoff - nung euch,. 



^ ^ 



0± 



PV 'P 



^ 



toTiertru 



to her true knight for.lorn. Who 
tragt die Hoff . nung euch, dem 



C. 



H. 

X 



m 



vug's 
trdgt 



wing's 
tragi 



Ay. 



S 



^^^^=4 



up-bome, O fly _- 

die Hoff. nung euch,. 



i 



I 




up.borne, O 
die Hoff. nung 



g 



i 




fly to 

euch 



her true Imight for . lorn, 
— dem Hel . den zu. 



i 



^-»- 



daun , 
Sckunngen ei. 



ted wing^, O 
let hin! Die 



fly 
Lie - 



% 



to him for . lorn, 

- be fwvrt euch hin, 



w 



tohertrue knight for . lorn, Who 
trdgt die Hoff. nung euch, dem 



Whc 



10 

dem 



i 



Who 
die 




»88»8 



178 



a tempo 



^ 



et_ tlfro' tlw 



p 



Oa. 



^ 



mourns the loved one 
Lie - be Sehnsucht 



^ 



^ 



i 



torn 
lockt 



from him. 
mich kin! 



Yet thro' the clouds Love's 

Durch dun . kel droKn - . de 



m 






:fc 



KH 



mourns 



the loved one 
den ssu 



xm 



torn from him. 
Wald - A^- reich! 



Yet thro' the clouds Loves 

Durch dun - kel droKn « . cfe 



^ nrirki 



^ 



^ 



i 



S 



#^ 



Kz: 



_ 0* ' # 

torn from him. Yet 

Wald - be. reich!. Durch 



H. 



mourns the loved one 

Hel . fifef/i zu im 

-|r- ij^NT^ 



thro' the clouds 
dw/i- A:^/ droKn. 



Love's 



•-^ mourns the 



^m 



s 



p:^: 



r p p r F ' ^ 

fet thro' the clouds Lov 



mourns 
Hel 



the loved one 
den zu lini 



'i^\ r-""' P ^ 



torn from him. 
I^W - be. reiM 



im Wald - be. 



Yet 
Durch 

i 



thro' the 
dun _ A:^/ 



clouds Love's 

drohn . . de 



v: 



PPT' P 



Ay. 



mourns the loved one 
Lie . id liisst euch 



torn from him. 
fin . den ihn! 



Yet 
Durch 



thro' the clouds 
dun^J^l (IrQhn 



Love's 




fla, miag* star 
Wol _ 4'gn /I'r/i 



^ 



Shall ligrht the dark - ling: way a, far. Love's 

aoll strahlen hell der Lie ^ _ heSit^rn^ jsoU 

I. , 



^-^-t^ 



Oa. 



^ 



fla . mifig- fcrt 



^ 



^ 



i 



^ 



fla. . ming- trta.r 
Wol - k^:ii fern ■ 



Shall lig-ht the vay, 

*oW Itiuch - ten ihm. 



Lore's 
soil 



^ 



^ 



C. 



H. 

J. 



Ay. 



s 



fcfe 



£ 



t-ggL- 



fla 



i 



fc^ 



^ 



ming star 
ken firm. 



Shail lig-ht the way^ 

soli leuch ^ ten ihm. 



m 



s 



* 



fe 



LoTelB 

soil 



^ 



fla _ ming' star _ 
Wol . ken fern. 



Shall lig-ht the way, 

noil Imtvh - ten ihm^ 



Love's 
soil 
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Ten . ren her xu dir! 



Grant us, O hcav'n Jy 
Schenk^ Him. mel dei, nen 




i 



fe 



pow 

5tf 



er. 



Thy help this fate.ful 

mit uns al - ler 



set 



p 



f p ji. p 




H. 



Ay. 



$ 



pow 



^ 



. er. Thy help this fate.ful 

- gen, set mit uns id , ler 



E 



p :>' p 

his fate.f&l 



pow - 

Se . 



S 



^ 



er. Thy help this fate.fi 

,sei .mit uns al. ler 



gen, set .mtt uns ac. ur 

r 1 ^ r p n g 



S 



^ 



Thy 



help this fate.ful 
mit uns al. ler 



hour, . 
we . 







To 
. ^«n zu 



108 



iSi 




serve Love's ho 
achiit . zen treu 



cause 
.Lie 



what-e'er Be. tide! 
be al^ le Zeit! 



nt pgr^pif' ?tp p-'P ^ 



Lead 
Auf, 



^^ 



Ay. 



serre Love's ho . 
scAiiY . zen treu 



t f-tv 



e 



caase what-e'er be - tide I 

Lie - ^ be cd ^ le Zeit! 



ibz2r 




>*• 



108 

4 



Come 



^^ 






HE 



te^^^^fe 



^ 






* b* -!• 



i 



k 



Az.^^ 



p P p P P I r p r f p 
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Wir su. chen weit und breit! 



f ^ pifjirp L , rr i r ^p ^^^^r ^ 

lord! lyfy la- dy, here a - bide! Lead on^brave lord! — 
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My la. dy,here a - bide! Come on,.brave men! . 
DurchMreift die Wdl^ der weit! Ihr Man. ner eilt! « 



189 

^ . cresc. 



jy 



poco fit 



way, brave men! 
Man - net eilt! 



» p I r- P P P p p 



^m 



i 



and search 
Dutch . streift 



tke dark wood far and 
flfuf H^i/. der weii und 



p p p p p 



6a. 



^ 






on, brave lord! 

auf! O Hert! 



and searcb 
Dutch . stteifi 

rJS^ — 



the dark wood far and 
die Wal. det weit und 



i 



p p p p 

he dark wood far 



jO. 



m 



on, brave lord! 

auf! O Hett! 
ctesc, 



and search 
Dutch - stteift 



the dark wood far and 
die Wdl^ der weit und 



p p p p p 



mm 



gg^ 



jDtesc. 



lead on,_ brave lord, 
At$f, auft^ O I^rrl 



i 



% 



^ 



on! 
Ja 



my la . di here a . 
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(Azara seats herself on the bank, and listens to the murmur of the forest and sea.) 
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(Before she disappears Malek enters.) (He stands and gates at her.) /^ _ . _._ ,. x 

(Bk9 9i0 PT9chwindet,iritt Maiek »uf.) 0fr$tehi9HUundH$kiikrer$iauninaehJ vuara exit.; 

Moderato con moto. . . , (^Maraab.) 
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ire mad . ness clouds thy 
t'tfr . ra . <er/ Stra . fen 






mind. Trai - tor, He. 
toird er dich ge. 




^^' ' F F f 



^ *? T I? 



i 



^ 



A 



.Pid allegro, f arioso. 
U> 



^ 



Az. 



f 



^ 



g:one! 



- way! 
Hin _ 1^^^/ 



wf ^ f 



^ 



-5 



I 



^^ 






«a. 



• «a. 



confuoeo 






«asM 



^^^ (Malek goes aside, lost in thon^t. Azua looks around for help.) 

(Malek wendet sieh iibsrUgsnd ok. Anara blickt Silfe Buchend umher.) 



dim. lAA L- . mmt -i.-° 



3^ 



i 



^^E 



^^ * ^n^^ i ^L^^ ^ ^ ^ 



^^ 



136 Malek. JO 



^^ 



^ 



orn with doubt and rui 



1 



* 






I am torn '«4.th doubt aJid rue; 

Zwei . y^2 «tur . men caif mick ein,— 



He 

9^ 



^i J'J K^. J^ 



^j^^-^lL^ 



^ 



'/l,'^ I IIH^U ^^ 



il^^ ^fi 



^^^ 



» ^n ; j M ^ ; j 3 



^ YMM ^^ 



cr^5C. 



■l yj' f p f- ^ 



Im 



^^ 



i 



spared 1117 life, 'tis true. 
ret - iet hat er mich, 



Shall love or 

und soil . te 



i'' ^'^ 



r^pJ jtr pJ J) 



r p^f iVif pr J' 



poGO a poeo erese. 



"^\,^ * *i(iu f{l *i 



#-#■ 



#-# 



^^^^^^^ 



^E > ^ jt € Eg 



9-P 



9-^ 



^, \ ,r f r' ^ 



hon . or rule the dayf 

ehr , fo« han . rf^/yi u?A? 



^ 



r J'rpr Ji 



min legato 



WJirpr > 



i 



'pi'nJiF'Pr J' 




g 



n^crese. 



*i ^ *f ffi I i ^ 






i , ii f r i i r > r 



(With sudden resolution^ 
(Ploizliek efUschloMMen^ 



JTj 




«SS«8 



217 



s 



lore. 
lockt. 



i 



rntch . 



^ 



o . 

al. 



||' 'Ff K^i^r ^^ 






^ 



s 






*#^ 



^C<d. 



^p 



53: 
^5 



t|AJ j) 



f 



^ i *t 



*f j y 



l^w- 



3 ^ o ' ^gE 



» * 



/r\ 



bey! 



ji'f Fffrrri 






3Sj 



^Cd. 



^ 



f J' l J JU J^J I 



^J 



3 



Jb 



i^ 



p 



* 



/r\ 



^ 



^ 



ii 



i 



* I 1 -' 



m 



fi 



*% 



i& 



(He gazes fondly at Azara and thenrons and falls at her feet^ 
Lento moderate <*** betraMet Azara mU SniJtUcken und wirft $ieh ihr »u FiUBtn^ 

-^ ^ _ bij "^i 137 Tempo L 




^* ;3iiJJi^iLLJ 



Mine i . 
Mein Stern, 



Es 




. del, at thy feet 

o lassmich vor dir 



^ 



Wuiw 



Sili Thou art mv Joy, mv life,my all! De . struc . tion I will 



falll Thou art my joy, my life,my all! 

knUfn! MeinLehen, Al . les geVich kin. 



J'j IT^ 



& 



«a. « 






r 



r 



^^ 



e . struc - tion I will 
kofmV ich, o hoLde 



I 




^ro 



s^^ 



^^ 



Msses 



3iS 



(He thes,) 

(Er erhebt sich^ 



m 



«F»=5 






f 



braye 

Maid, 



L'o be thy fond, a. dor - ing* slave. 

dir die^nen voll Er . ge . - henJieitl 



^ ' ci^j"lj 



^^ 



^ 



I willab- 
Absckworen 



wzzt. 



m. 



^m 



s 



^^ 



FF###FFFW- ¥■##¥•¥■¥■¥■## 




'■^H f f [f #fr^ 



I 



* 



bur-ning" love of thee. 

einz\gen hie . hes . i/tcA:.' 



? 



f 



P 



^ 



j?(?(?^ ritard. 




L.H. '^ 



£ 



S 



«ir 



' cantabile, espress. 



^^ 



^ 



r- - if 



ShM. 



I 






219 



138 



m 



Tempo I. Azara. 



I wait for Gontrans lore, his say . infirhandsni 



ytjff r- ff|P'K h 



I wait for Gontrans lore, his say . ing* hand shall 
GeJtrostwiU ieh er. war . ten thn, dess star, ken 



^ 



i 



i 



Tof 



A . za 
138 Tempo. 



ra, fly with me 
ra, lass^ unsflie/uu 



[lb some far dis . 
nach Spaniens Ber 



. tant 
- gen 




^ 



fff*TP 




m 



J: 




^ 



w 






f 






v n mu 



1 



i 



[£r [L/^f 



mum 



m^ 



i 



fe 



Az. 



i 



i 



r nf r r 



proTe 

ArTfiy 



My prayer , 
dees star . 



ken 



Arm 



18 

mir 



heard in 
Gott ver 



gg^ 



t r lip- p i ir r i' 1^ 



And dwell in 
in met . ne 



bliss for 
i/anct leg' 



ev - er 
rf^t/i Ge 




Az. 




»88«8 



MO 



Az 



$ 



qi=F 



/ r 



iV M" Pt! n 



m 



*r- t^r P i f^ 



I spurn thy pas . . sion, in . famous and 
Ver, ach . tunff 8tra . . fe dich, e.le/i.der 



I 



4^=4= 



^ 



fond, a - dor . ing slayel — 
Hei . math lass uns flieKn, 



A 
A 



za 

za 



ra, fly 

ra, lass 



with 
uns 



HilM 








p — r 



^Wtfffiff 



« ««>. 



« 



itbi 



^ 



base! 

Kne<ML 



Be. 



3S 



^^ 



me! 




O 



w tWH* 



1 



\^. 



%fi^^ 



mm 



f^r vr-A 




^ 



^ 



^^ 



i^ 



Az. 



s 



g^ne!_ 



Be - tray - er of thy 
j^A (/<0tn Ver . ir^ . c&^n 



^ 



^ B J P M 



come! _ 
kommL 



mi rff , r 






s 



^ 



I 



And dwell in blias for. 
Nach una. rer Hei.ma(h 



£ 



ni^ j ^j:J7 f f 



r\ 



It 



233S(8 



Az. 



pi 



^ 



hap . 



less race! . 
8U^ racht!^ 



m 



22i 



i 



9^ 



^^^^ 



(^ 



I 



i 



ey . . . - - er - more! . 

lass uns flielCn! 



i gJggf'mFrf i n 




XO«^ (Halek seizes her by the arm, and drains her alon^p, struggling desperately.) 
(J* - J) [^^iS^ ergre^ft ihren Arm und vertuehi ne mit 9ieh /brizugiehen^ 




F#n^ 




--ftir- 




t* . 


# 


N 


^ 


F1 


Fl 


tfi-- 


=H 


'y^ 


■ — 1 


L iif4f^tSt\ 




i- 


i 


ML : 


P — ftp 




y 


—J 




n^ 


n" 


1^ 


■J- 






./^'' • 


J 


— «l— 




■ft' 






— J 


• 




i 


t^ 


^ 
>£^ 


3i 


^f 

« 



(Azara breaks away from him and runs quickly to the back of the stage.) 
I (jizara reisat nch von ikm los und enffliehi naeh dem Hintergrunde.) 



mwwut off*^ »•«#»• «w»vr» Hv»f« Ax*r»*«7£ 




masses 



222 



« (draws a dagger from her dress and aims it at her breast.) 

AZArft (ninuni einem Dolch au» ihrem. Kleid und ai£cki ikn ffftS'^n ih 



(nimmi einen Dolch aus ihrem Kleid und aUcki ikn gegen ihre Brust). 



m 



I 



i 



man stand 



m 



'fJ(J = J.) 



Mad . man stand back! one 
Wfihn - sintCgeTf die . ser . 



i 1 1^ 1 



^ 



l^o - — 



m^ 



^^ 



JT dim. 



ij'j J ^"fljj 



^ 



i 



^ij m^H JQ i 



A..| j* l ip ^p B- >J' J>''[!-|i| l ,fJ 

step and I Will end mv mis - e . rv 



:i=^ 



g 



- ry, and die! 



step and I Will end my mis - e 
Stahl in mei ~ aer Hand soU en. den mei 



$ 



- ne Qiuil! 

a tempo 



^r=^ 



3x; 



^ 



ra//. 



uTff t£/ 



^m 



m 



^»-r 



(Malek hesitates, then turns around with a startled look toward the forostO 
(Malek ziigerti dann erschrocken nach dem Walde sehend.) ^ temilO 




^^tfj n i JTi fB 



^n^ ^ i if ^i i 'y^ 



. I j!jrn>rT:^^"r r"i 



.#• ^ 



i 



^ 



^ 



/o 



140 Malek. 



^ 



^ 



^^ 



Hark! 
Horch! 



some one comes! 
SchritM naKn! 



$ 



^ 



^ 



&^ 



I must a . 
Schnellvan hier 



^ 






i^ 



yt* Tj^ t iJJJJJJiJ i hJJji^ 



Z9HZS 



22S 




— Poco meno allegro. 



b^ 



Andante sostenato. 



»5P espressivo 




P 



. (turning with astonishment.) 

AZara \u)endet sich uherraacht nach ikm urn). 



mg. 



B 



* 



Gontran. 



|fa > 0)'T ^^ 



Be - lov - edi 
Ge _ /i<?i - ter! 



$ 



^ 



L A - za. 



s 



1 

I 



ra, I come! 
ra, du hier? 



Meno mosso. 



^ 






SS8%8 




324 (She drops her dagger.) 

(8ie UisBt den DoUhfaUen:> 



^ 



Oontran. 



^^ 



Found at last! 
WeLchesGlUck! 



ji' I n , ffl , 



^ 



j^^^ j^ Wei. dies GlUi 




^ 



(Azara, with a bewildered air, goes forward to meet him; she totters and flills aft his feet 
^ ^ ']/^'^(j4ziir4ifUbertoi[Uigt,wiUihmentg>egeneil&n$ newankt und/ktU ikm ohnmachHg 

^Allegro assai^ agitato. , . Kl^ ^ . mm hg f T 



i 




in a swoon.) 
au FUssen.) 




m 



(He lifts her up; she revives.) ModeratO. 

(Goniran riMeJeie oif/!— sie erhoU aieh.) QontriUl. i 



ran, w 



^fiFFi 



± 



S 



pi'T ^p 



O joylshebreaOiesa. guin! the danger's 
Des Lcbens sanf^ ter Hauchkehtiwarm zu. 



^pff 



^ 



^ 



56 



^ 



-"^ ralLmoUo dim 



PPP 



^ 



^ 



£ 



i 



i 



i 



Agar a^(ggg^). A llegro moderato. 



142 



past! \) 6ontraii,helpItheMoor!tkeMoorl be . 



M^ 



Go. 



past! 



6ontraii,helpI the Moor! the Moorl be 
HUf!G<mira7i,hilf!DerMohriderMohr!HaV 



m 



^m 









m 



i 



? 



m^ 






cresc. 



''^^\'IUV^ 



i 



li p m *r 1 . - 

5; 



■ J ih ^ 



i 



$ 



S8S28 



*!: 



f% x-^_, (draws his sword and goes quickly and peers around.) 
UOncran (^^^ ^^^^ 8ehw€ri und 9ieM 9udkend umher). 



986 



^^ 



No one is here. 
)Beruhi.g6 dich! 




p^w 



"5T 'Twi 



/l^«.4..^« (peering around again)* 
UOnXran («,uwfo,. umkenpUhend), 



m 



}LjiA, 



Twas Ma . lek! 

'StoarMa . lek! 



J'"M '' jijiJ 



n" : * * 4 



aJeK, where? 
Madek? Wof ^ cresc. 



giiT . 



* 




*»*. i i^ 



p 



A»*%M»('«li®ved). 



jt ^ Jm r P **p ''p p 



Thank OodI_ the monster's 
"^jH^ -jt ^ Danky^ dass er eni. 




m 



Oontran. Meno mosso, moderate. 



^m 



Az 



^ 



1S\ 



fled! 
Hoh!. 



$ 




m 



Trai . tor! beware! 
Ihm sei^ gedaeht! 



i 



^ 



-r-f 



•: «•#:#* ft 



rt~B=g 



i=:iCIE 



^ 



7i 



tm. 



J7^/T^)J J^ 



XEX3E 



(Gontran drawing her to him.) 
iCroniran 9ie on Hch '^^^^^^^^n 




1^ 



S8SS8 



2)26 



]^43 Andante cantabile e sostenato 
Qontran 




pi 



!• >" >< 



Go. 



f 



i 



-w — 

- ter past, 

- nes Weh, 



1 



For 
das8 



bit . 

gang. 



hea 
gluck 



. Vnly peace is 
. Itch ich dein 



f "" ^j!SM^^W^^^l^l 



3E 



^ 



It 



dolce 



^^ 



^ 



^=j=4 



^p 



^F=f 



f 



«a. 




i 



fe 



^ 



o..^S 



. fi^l came 



£& 



r pr p 



an - 
schien . 



gel came to guide M7 steps, and shield my ex . iled maid from 
ein gu. ter En - gel mtr, der fiihr- te wun - der.aam den 




SS8S8 



Go. 



pM 



P 



harm, 
Weff 



^ 



what - e'er 
mich her 



/"^ 

be. tide. 
xu dir. 



221 



1 



:^ 



9000 tit 






1 



p 



^p 



2-4 




i 



-^/ ^^^ L. H. 



# 



P^ 



Piti mosso animato. 
Aaara. 



%«:>. 






^/m. tf dolce p 



I 



li 



iP p p p 

sia. sy my heart wi 



X 



^5 



With ec - Bta- sy my heart will break; 
O Se . lig.keii in mei^ tier Brust, 



Now 

80 




Gontran. 



Az. 



/LUJl t L vronxran. 



let me hap 
mocht ich sier 



den 



die. 
gem.. 



Nay, liTe for thine a dor . er's 
Nein, le . bensoUst du, met . ne 



^^^^^m 



r^r^ 



»"l/ ^Lf »Lf 



'^'ii" I .1 J J J'^ 



r 



^ 



-IM 



w 



p 










1= 



</{iR. e rit. 



dtm. e rtt. p ^ u 



Oo. 



^ 



sake; 
Lust, 



My dar 



ling* hopeswiththou de.ny? 
. nes DaseinsHoffhungs^tem! 



cresc. ^ 



E 



«a>. 



^ 



%88»8 



^^ 



^ 



£ 



^^ 



!»: 



t^-p^ 



*^^<^^ Andante con moto, quasi allegretto. 

r?? ^^^ L - A tig- A- 




gy 



a^ 






^^ 



M 



^ 



jifpsctnprff 



m 



''F=P=^ 



^r=^F=y 



^ 



(musing, as in a dream). 



A^^ogs;^" 



J> J P I [" » » 



Here in tiie gt)l . den gjeam, 

Leuch . tend in gold, nem lAdd,_ 




By the wa.ters' flash-inf jstream, 
das yarn Mee. res. spte - gel strahU, 



I g9ae on thee witk ray. ished 
«eA«M' tcA c^Vi /tV^ &&« An ^ ge. 




»3S»8 



c-T ej' 



989 




■'^0 



dow for th( 



m 



m 



^ 



aha . . dowj 
wehi, 



Loye's sha . 
und nickt 



dhin Bild in 




_l dim. J» "^ 

! *j. — J. d n4 J 



w p^ 




14 J Gontran. 

1^ 



j'^i'Hir M r J' It 



t ^MiJ) p ip p 



^1 



e 



Dream er. er.more, ^is 
JTmn AfarcA^n^raKni soil 



not in Tain; 



I hold thee in mine 
in mei. nen Ar. men 




28328 



330 



Qto. 



^ 



p 



^ 



^ 



arm9. 
half^ 



a . g*am, 
ich dich. 



tE 



Be.hold thy 
An mei.nem 



face. 
Her. 



ai . Tine - I7 
. zen lieb . lich 




vA 



^ 



m^ 



^ 



E 



s 



Oo. 



# 



^ 



^ 



fair, No lon.g^r 
lehni das ieu . re 



cloud . ed o'er with care 
Ant . /tVisr lang er . sehnt. 



^Sh riT^ \ ^ 



.iiii i tTi/Tlr^ 



^ 



i=^F=)F 



l 'lll''lll,t"l> II 



t i W 13 



3^ 



^dft 



15P 



JT rJ [J- 1 



T 



%«». 



te 



S 






^ 



Go. 



P 



S=« 



Be.yond these fring* . ^d 
In dei. ner Au. ~ gen 



Uds 
Tie 



I graze 



in - to thy 
der schd . nen 





«88^8 



Go. 



231 

t\^ ii hi. n\f T i p p-fl i V" P P plir t !^ 

from thy ten. der eyes A look of love that ney.er dies, a 



from thy ten. der eyes X look of lore that ney.fcr dies, a. 

Ban ^en nie ge. ahnt, kai mich dein Lie . besM ick ge - bannt, kat^ 




Oo. 



^ 



m 



f I r P p 

hat ner . . er 



##a 



look of lore that ner 
mich dein Lie, bee . blidc 






dies. 



^ 



ii 



t^^ 



^ 



f.dm. 'f-' 



s^ 



J. l ; Ji>« t 









^ 



^^ 



f 



Aiata.146 



r 



S 



p^ 



dim* 



^ 



■iMilr fJ)! ^ 



¥2= 




Blest 



spir . it, Love 
- li - ge Lie - 



^ 



i 



di - vine! To thee we 

be soil auf im. - mer. 

dim, ^ ^ 

g — y 



i 



£ 



To thee 



3K 



Blest 
146 Hei 



^ 



spir - it, Love 
. li . ge Lie . 



di 

- be 



rinel 
soU 



a 



we 

mer. 



i^ 






i 



>u OUT im . - in«?r- 






f 



^ r. T. T '^ 






"5^$. 



dim. 



^^ 



^ nrav. 



the skies of 



Az. 



Go. 



^m 



^ 



p 



pray, 
dar 



Whose beaa.ty g-ilds 
er . fuLlen gana 



die See . le mir,^ 



i t i » j^ p p rn^ g 



i 



(■^"■H r ' > I T J) p p 1:^ 

•^ pr*y> Whose beau . ty guilds « 

dar ^ — J ■ — .^^^ er - ful - fe/i g ana^ 



the skies of 
rffie See. - fo, 






3=^ = 



^ 



^ 



»««). 



»«a. 



»««).« 






»88^8 



asa 




Rule 
.O 






</er our lives 
Flam - me r^* 



with 
ner 



wise And pen 

Lie . i«, jr$e& 

y^ dim. 



le 






^ 



60. 



Rule 
O 



o'er our lires 
Flam^ me 



wise And gen . . tie 
Lie . be, gieb 




M\ 'r « * 



Az. 




M828 



288 







Pin mosso. 



147 



). i\ > i, i> | iir- ^^ 



Az. 



Go. 



i 



p 



O ho. ly flame! be thou Our steadfast 

dein stratUend Licht soil uns stets treu ge . 



^ 



^ 



stead . - fast lig'ht, 
ffieb uns- Kraft, 

Piu mosso. '"'T^ 147 



^^^ 



^ 



r 



^ 



^ 



T^ 



^ 






^J '^ 



i 



^ 






P 



^ 



^ 



Az. 



Go 



=SK 



' I I 't r 



light, 



Lest hap 
lass nicht 



pi . . ness 
der Fein - 



so rare Should 
de List und 



ffi\ > t y ^ 



P^ 



Lest hap 
lass nicht 



pi . . ness 
der Fein 



so rare Should 
de List und 



p 



^ 



^ 



^ 



^Lf^ti^tJ' 



mmw 



^U'U'U 



1^- 



^m 



^ 



^ 



^^m 



^^ 



«a. 



«a. 



» «a. 







• ««s. ^ 



»S8S8 



284 



dim. € tit 




(A2afa fihuwti u^iiatiou; ho seeks to calm her.) 
Oixara bedng8txgt$ Gontran sie beruhigend,) 




>::;< ^^ C\ dim. 



^ 



Gontran 



5*f 



ls: 



^ 



E 



^ 



? 



Fear naugpht, while heav - en guards, 
Kein Leid uns hier be - droht. 



With 
nicht 




886 




6Ui>. 







^ 



p dim. 



PP 



r ly f J ^ 



60. 



s^ 



O'er g*lade and halloixned bow . . er Where dream, era lie. 

dich schuigt vor al - lev Not mein Arm, met - ne Wehr! 



^m 



fe^ 






i 




^—^ ^ 



*l* 



r- 



-Mill.,. f-J? t^ f^g 



</em. 



R. 



i J jvJ^J|^ 



F r — r 



P 



& 



M9 fl^P^- 



I W ■ mJi Ji Ji I iiJ>J>^ I: r pp p 



p^ 



i 



*\Kr:nni * 



Black clouds of hate may low . er, 6 let us 
Von Hass und Ei^fer^suckt verfolgt ist una're 



^m 



PPP 



% 



y 



«r tf 



^>\kr^)^ yj M 



^^ 



U Ht » 



i 



Uti: 



Gontran. 



1 



^S 



iy. rant's ka gry frown Sha 



Az. 



flyl 
Spur! 



The iy. rwit's ka gfry frown Shall 
Ty^ ran . n^n-uni/A unci List sind 



m 




m^ 



^ 






^ 



^ 



irem. 



^ 



»88S8 



886 



Azara, 



I trem.ble for thy life. Beware hi 



m 



I trem.ble for thy life. Beware his plot! 
Dem Tod hist du ge.weiht in sei.ner Hand! 



poco rit 



^ 



Go. 



the 



harm thee not. 

ei . td nur! 



*it 



Beyond the 
Von set. ner 



^^ ■'_~^ - 



f^' * f}' * 



^f p{ 



n 



£ 



3S 



^ 



«r 



P 



u^ * u 



^ 



^^ 



<=!< 



TB 






a tempo 



^ p r[!»f^'^>p p 



m 



Go. 



^ 



dead.Iy strife 
Macki be.freit, 



i^^ j^'f 




A hap.pi.er lot be ours fsir 

lackt uns ein schdrires Land _^ dori^ 



iiaE 






f 



M u a nH 



as^ 



''^i'^'^'^l^ 



I 






I 



^OSl% 



WJSLWZ.% 



Molto meno mosso 




287 



Azara 




^ 



m 



Az. 



Go. 



m 



f 




mur . 
Wei - 



nmngdeep 
- le mur 



BhaU 
melnd 



luU. 



Spiel . 



. thy soul 
. u>ird ira 



to 



r^r^J)J> 



w 



i 



mur 
Wei 



rn'ring* deep 
. le mur 



BhaU 
melnd 



luU- 
Spiel. 



thy soul 
unrd ira . 



to 



ffif »TO-W ^W^^M 



n ^T? .O 






^Vj^Tr j)^- ^ 



^^P 



J-T 
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2BS 




i 



U: 



P J> J) > J' 



^ 



Az.a^ 



^ 



^ 



friend . 
ei - 



I 



ft^ 



less land, Where nauglit but wrong* and hate 
lendfliehn tuuch fried- li . chsn Ge.sta 



a . bide, My 



a . bide, m 



Go. 



PjEI 



ess land.Where naofirbt out wrong* anc 



friend . 
ei - 



less landyWhere naogbt out wrong* and hate 
lendfliehn nach fried- li , chen Ge^sta 



a - bide, My 
den hiny o 
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Az. 



Go. 



I 



m 



s 



heart 
lass . 



^ 






shall leap. 
uns aiehn! 



^ 



heart 
lass 



•haU 



leap. 
ziehn! 



P ^ t^[[^ \ 



iCj, 



■■ / 




s 




^1 



^ 



f - t fF^ 



Tr ^ ^i( 






(Oontran looks toward the sea.) 
(Gontran deuiet nach dent Metre,) 



«€D. 



$ 



itf 



cif>f r g^r" 



rf fii»L/i'?r r ^ 



i* 



dim. 



^^ 



espressivo 



dim. 



t i' i>^ J 



^ 



1R1 *,, , . (He points exitedly.) 

-lO-l AiiegrrO con brio. (Jsrregt ausschauend. 



Gontran. 




zsnzs 



S40 



Az. 



Oo. 



^ jt » J) Jx. p I |g 



i 



On gpen . tie g^ale, 
Zu file - gen scheinti! 



f 



i ;i ii r-f 




gale 






And fay . or.ing* tide, 
Uns an - ^^ . toandif 



^j.u . ^^ 



j:i,. . m^f f. 



ar-y 



rr 



r 



4^ 



<^ 



^1 



•^ 



* *• 



¥■* 



# V 



V V 



**- rr *-# «• 



i 



^ 



^^ 



«* 



Az. 



^ 



^^ 



Go. 



comes^ 
naht! — 



It 



g 



comesL 
^ nahi!^ 



W 



With . in our 






comes,. 
nakt! 



It 

Es 



comes. 
nnhi!^ 



« 




vith . in our 
von Gott ge. 



# 



^^hrtf 



^"^^-l ^i^ p_ 



ji^j'tn 



*=¥ 



S 



^ 



I 



^^ 



^ 









-# 



f 



jy g" 



^ 



-«* 



Go. 



* 



call, 
^ sandt! 



s 



joyl 

Art*' P«n*/. 



f 



jCL: 



call, 
sandt! 



joyi- 



I'll" nur;^iJ 

gfg<C. . . 



Hab' Dank!. 



* 



I 



Si 



s 



JifTi J ^v 



fei 



y 



^r^s^ff*^5 



WisLJ „ 




? 



(A sail appears in the distance and passes by.) 

Cffifttf Barke segelt in der Entfemung, naher kommend, voriiber.) 




28328 



riiard. e dim. 



Tempo I. 



Mi 







^Cd. 



i 



Az. 



P 



^^ 



i 



a 



Blov, kind . fyblor, thoa soft,. 
O lei . ie fry . ttker Sid. 



ikirwind! 
.wind her 



And 



I 



Ga 



^ 



* » J, 



P 



? 
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Blow» kind . IjUoir, tboasoft, fairnind! 

O lei . te fri . s^erSud .wind her 




wei . teen Se . . gel dort 

Andwalt Tonnidte irinnhere to fin 



waft jon white. 
wei - Men 



wingv here. 



to find 
vomMeerf 



True 
mit 




Indwalt jonnidte winnbere to find 
die wet . esen Se . get dort vom Meer; 



^yto'EEilflrlTOtPjl l t^^JiL 



JU^D^ 



M8»8 



»42 



Az, 



Go. 



* 



H 



^ 



^ 



$ 



u 



lorn. 
fithrf 



O waft you 



^ 



t 



waft yon white 
in treu . er Lie. 



liere to 



wing's here to 
- be hat - Ten 



» 



^ 



lorn. 



yon 
ge. 



white 
.ireu^ 



wing« 
Jich 



here 
har 



to 



i'll"|',l.r"l' 



ik 



t 



^ 






^^^^ 



Si 







^ 



I 



I 



1^ 



«a. 



i 



i^ 



t I JJJ. J' 



^^ 



Az 



$ 



Wt 



find 
toir! 



True loT.ers wai ^ . . . -ting* 
/n Lieb und Treu . . . . ^ e 



■^ 



^m 



Go. 



^ 



find 
toir! 



True loT.ers wai ting 

/n Lieb und Treu . . . . . e 




^ 



i 



3^ 



E 



FTi^ W^ i 






gag 



a 



i 



HP 



i 



i/im. 



J: 



^ 



^ 



z: 



«a. 



sad. 



poeorit 153AlIegrro con brio 



— and lo: 



i 



^ 



P 



Az. 



*l 



Artr . 



lorn. 
. ren wir! 



Brave 
Die 



m 



w 



Go. 



a: 



^ 



sad. 
har 



$ 



«rfbfc= 



-and lorn. 
. ren toir! 
253AllegTo con brio. 



Braye 
Die 



sS 




^ poco rit 



m 



ft<a. 



trem. ^ - 
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O bear onr hope . fal hearts to . day Far o'er the 



Az 



O bear onr hope . fal hearts to . day I^ar o'er the 

Mii Hoff. nungsschwin . gen tra . ge fori avf blau . er 



^¥0 tj>J\ p i r' i'p- p i r tp-r-ffn 



60. 



O bear our hope . ful hearts to day 
Mii Hqff^ nungsschwin . gen tra . ge fort 



Far o'er the 
aufblau . er 



if^^ij, jn 



m 



^ 



^^ 



cresc. 






p^ 



j0^ 

•^^'*** 



Az. 



^ 



i 



i 



^ 



o . cean's track. less 
/^/tt^ rf^n schtoan.ken 



way, 



To 
nacA 



***'P 



fe=* 



psi 



i 



ZZI 



i 



joy 



i 



and 
. ner 



I 



o . cean's track . less way, 
Flut den schwan . ken Bord 




JB44 




ZBSZS 
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$ 



AX.^ 



itilll rlf 



1 



jr^ 



m 



M 



1 



life new - born! . 

at - lein be . stehn!. 



M ^-^f 



^^^ 



Go. 



life- 



new . born!. 



i 



*»fe 



a/ . lein be . stehn!- 

•0- •£* 



^ 






I-' .f: f f g ■fe^^^^»ViLl■ 



W5^ 

^te 



«a. 







^ 



^ap 



9a. 



i 



*fc 



< « h 



g 



Az. 



Go. 



^ 



O joy and 

Nach je . ner 



^m 



^^ 



^i^ 



O joy and 

Nach je - ner 



A 



^^ 



?=y 




^M 



Si 



I 



^ 



# 



te i 



<^-» 



1* 



Az. 



* 



iff p»" 



» «a. «a. 



^rf?'»t. 



JL 



w^ 



^^ 



it^ 



IS 



« 



tf 



life- 



— new . bornl— 

-,. so adion!- 
atm. IP, 



M 



Go. 



a 



235= 



ps: 



^ 



^ 



life- 



new . bornl— 
so schdnL 



U 



»! 



firr V |,j]fJ3 



^ 



^ 



^^ 



^^ 



^ 



w ^ 






t t t 



I 



i 



u 



</m. 



^ 



ritard. 



I 



^ 



^ 



«a. « ««a. 



2S8«8 
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Scene VI. 



VI. Scene, 



Alleg^ro vivo. 



m 



i: 



(Oontran starting forward and seizing his sword^ 
(Gontran hasiig sein Schtoert ergreifend,) 



k 



1 



- j)OyJ^W^ 



.- -- i. - «^ 



II 



i 



m 



^ 



resc. .. 



, ir f" fe 



^ 






Gontran. 






Azara. 



ji?<^^ rtV. 



i 



1ZE2 



m 



% 



Hark! who comes here? 
SHU! Werkommthier? 

a tempo 



^fe 



i^^p 



% 



The kin^!. 
Der K5. 



i-JJ < - 



^ 



^^ 



1=5^ 



i 



p.cresc. 

^ MM 



M * ^^^^' 



te^-= 



^ 



•^ 

^ 



yr-T j ■ 



i 



» — f 



r^F^ l £ 5 =r^^ 



:? r 






^^^ 



a tempo 



1 



(Enter Rainnlf, attended by 
(RainnIf,von Odo, Rittem. 



O Oontra 



i 



O Gfontran, f ly! — 

nig! O Gontran, flteh!- 






^= 



^}hh^ 



a 



!^^ 



r-Fir^ 



Odo and several knights and guards, on his way to the neighboring shrine.) 
und Wachen gefolgt, tritt auf, atifdem Wege nach dem nahen Heiligenbild,) 



Pill allegro. (« battuta) 



^f^ffj 



m 



m 



fe 



*=3t 



jflr marcato 

fa (2 



P #< 



^ 



=21 



^ 



© 9^ 






* — »» 



%td. 



$ 



m 



«a. 



ralleniando 



jroiJ TOJ i i] 









, decresc. 

1^ 



t? 



1^ 
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165 Rainolf. IhT ]h9- 



S47 



$ 



^^ 



tt 



KRK 



? 



^ 



O fa.tol tiyst! 
K^ seh ich hier! 

Andante moderate. 



kn: 



i 



^^ 



^ 



^^ 



n 



^ 



V^- 



n^ espressivo 



7 



UT^IZJ- 



S 



ilM^t ^J]J7| 



R. 



■ <» ll ' 



-" i r" ' H^ 



! 



^^ 



.»■? 



■on, 



« 



il/<?tn Sohn,. 



.wilt thou de . fy. 



jimllst du nodi tro . 



. thy f ajther 



- taen tneiner 





i 



^ 



^ 
^ 



>:]«3 






3 



^"uTrfm. 19»^^ 



m 



^ 



f 



s 



»r . p M t^ t^ 1 ^ > I t l ^li^ ^ 



R. 



^ 



8tiU, 

MachtF 



and turn his heart to gull? 
dasHerzver.gal^len mirf 



Re . tig*n A . za . ra to my 
Ver - aich _ ie auf die niedre 




#±4 V 



<C* 



^ 



a ' i 



3 



:u 



^z 



HfT* 



i£ 



^^y 



i» 



^^ 



a — n 



f 



r^ 



* ▼ 



m 



^ 



i 



r i pp p^'^ ' 



R. 



3E3 



r j? » 



^ 



care 
Magd 



and all shall be for-gpiv. . .en; 

und al - lea set ver. ate . hen dir! 



re. 
Den 









I ^"T^j^ 



i ) o 






i 



^^ 



L.H. 



-»i 



■»;. 

^ 



m 



^. » 






called- 



FlvcK 



my- 



has. 



nekm'ich von dei . 



- ty word. 
.nem Haupi! 



LTJ Lur'^ 






^ 



Tempo I. 






ri^ 




im. 



mf^^cresc. , 



s 



^ 



a:z!i 



'cr^, , 



i 



Oontran. 



156 ,r 



t'^p P' J' J yj)ir r ^ ^ p 






^i' i(j%}}i/i*ii^t^irm ^j 



Forswear my trothr My honor? 
^'^ ra - ten sie? Die Teure, 



Nay, 
die 



i a 



$ 



^^ 



s 



1^ 



* 



.V h- . V 



^ ^8 



i^' p-r 



^^^ 



■^ t li>JJ,Ji 



i>i H^ LJ ^-^^^"15 






9£b 



oo. [^t r- J) J) J) ^^ 



:'yiyp rn p 



nay, my lord! First take my life! 
tren mirglault! Erst to - tet mick! 



Enoug'h, in.sensate 
Gejnug! be^sessiner 




fool! 
Narr! 



Ouards, seize them both! 
He! gTeift das Paar! 



«a. * 11=1 



jg)ViU)^j)^j)^i 



^^. 



iirrr^ 



(Oontran stands before Azara to defend her; The Guards advance a few steps hesitatingly.) 

(Gontran »felli »ieh vor Axara attf,um 9ie zuvertheidigen. Die Wachen drangen zbgernd einige Sehritte vor.) 






^ 



U^J)^J^ 



^ 



<^i»J>»>yJ^W'yJ)H^-^ 



^ 



H* 



1^ 



*■ ^ 



^^ 



Z9ZZS 



^1. y » ll JiyJ)</i'»i>f jyjy ^ 
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«''P<fp< ffiip^ i ^ g 



3E 



£ 



/r\ 



S 



i 



1^ 

^Kiy^II®?!^ molto con faoco 
^' Qontran.jye- 



^lg=^ 



J J r- J) 



311 



^ 



Woe to thy wan .ton rule! 

Weh' deijnem fre. chen Wihn! 



^ 



s 



i 



^ 



^ 



^^ 



r-f 



^^ 



nzs::^ 



^ 



SE 



S 



=E 



lo: 



$ 



r r^r- JMiio 



jt nJ J P I J. M 



Go. 



^ 



God 
6?o« 



^^ 



arms my rigUeous sword, 
gteht bet meLnem Schtoert, 



and in the dole of deadly 
undsoUfich fal . lenhieraur 



m 



fr} H'J'iP 



II 



f 



1 — ■ 



^ 



tfe. 



^ 



^ 



^ 









^^ 



JQ- 



il 



Go. 



^^ 



f 



blows 



the 
die 



truth. 



^^ 



i 



shall pierce thy soul 
. heit hor* erst an! 



n 



m 



s 



^w 






^i 



^5 



^^f#< 



|l|tf JuJJl'^itg 



9: 



I 



1^ 



i 



A^ 



Go. 



^ 



i 



4 



I 






O 

2?t> 



grail - 



^ 



^P 



U 



- ty sire! 

- di - y^m 



n i ^^iiJJi 



xn 



^ 



s 



sc: 



IB 






«aa»8 



S60 



Go. 



i 



^ 



thy 

ver 



m 



m 



i 



son — 
kundl 



te 



knows all at last. 
ich lout und hell. 



i i tj^ "i; p 



lii 



9- 



Must 
dnss 



I re. 



M 



9-^ 



^S 



P 



^ 



««a. «a. ft 



^^= 



^E=r 



P 
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6a 



1 



i-B r r I '"" 

and bloody pas 



Teal thy dark and bloody past! 

bre . chenfurdvLloa ich er . xdhV! 




Gk>. 



i 



Poco meno mosso. 



3E 



* fl 



cr^.^{?. e poco acceler. 



w 



m m 



^ 



i 



O hide the blood stained hand that took the life 

Mit fei . ger MordJust lohr . test du den Stahl 

H HI 



Of thy true 
%n^8 Herzder 



^m 



6L 



M 



^^ 



^ 



^ 



3^ 



m 



cresc, e poco acceler. 



^h^ 



^^^^^^^^x 




2U 



Oontran. 




$ 



Poco meno allegro. 



lip I l *«^^ 



Go. 



s 



Br of the 



-^ — 
er! 
ter! 



des 
Der 



poll . 
Kir. 



. er of the Churchy. 
. cheSdiander du! 



^eJU l JJJJ^ii' ^ l ^ ^ 



^^ 



E^ 



r 



^ 



b% 



^w 



^ 



i bi 



i 



^V 



159 



I f^r ft I t r ly r^r ^r r 



Go. 



when once thou went as pil . g*rim to the 

Der Gott he . log^ als Pil . ger nadi dem 



M 



3 



^^ 



ka^czn- 



s 



F 



g tar. 



'^^ 



s 



^ 



=8^ 



JuC 



i» 



^ 



^ 



zm 



^-^^ 



cresc. 



Go.a^fe 



r r l Y' p r I ' y r- ; I r r ~' r * r" p 

lis . tant O . ri.ent. Thou false cru . sa . der and a 



dis . tant O . ri.ent, 
heiV . gen Lan.de zog. 



Dee Kreuzmigs fal . echer,^ 



and a. 
Gott ab. 



^S 



iHJpiJJJUJJJJJ 



^m 



^ 



s 



i/m. 



fp ^ poco acceler, e cresc. 



y=Ki E 



M «• 






A! 



:■=■=■! 



EIC 



• ' f " ^ f* ' ftJ ^ ^ 



# # 



S8828 
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Go. 



* 



P 



^ 



311 



^ 



jO'^ 



pos. 
trunn' 



.late knig^ht! 
^«r Knechi! 



Canst thou de . ny — 
Willst du noch leug 



,jjjJ . U 



jg jlJJJ 



ii j-i-j" iii 



^^ 



cresc. 



JQT 



-4-^ 



-4-^ 



a =1131 



Rainulf. 






**-#•# 



V ^*¥ 



y ^ 



»■*•*■ 



H ^^r r w n 



s 



thy g:uilt in hear . enssig^htP 

- neriy dass die Kla . ge recht? 



For - bearl. 
Halt ein! 




Oontran (**^'^y ■• parchment from his bpeaet). 

(eine Pergamentrolle au9 teijietn Kleide nehmend). 



R.S 



{eine Pergament 



5C2l 



This morn, 
Nnch heiV 



a priest 
gem Spruch, 



from 
von 



m 



W 



msz 



m 



u 



^ 



jOr 



^^ 



X. 



w 



mc 



311 



iW P III ' 



V' — 



# 



p 



d 




/T\ 



^ 



<r ij> 



Go. 



this to 



^ 



np J> ;)Ht" 



Rome brought this to hand: 
Rom hie . her ge^sandt, 

/TV 



3E 



e 
^ 



?=;» 



H 



^ 



i 



Thouart cut off 
bist du ver^flucht. 



?=y* 



u 



thou art cut 
^. toigver. 



3a 



P 



^ 



^ 



f 



Z99ZS 



Go. 



$ 



2B9 



TZx: 



*=^ 



off 

flucht, 



from churcliy 
ffe - nch 



and 

.tet 






ere, 

M — 



\ if # «» > 




1^^ 



:»# 



cresc. 



^ 



p 



=f^ 



^ 



«id. 



(He hands the parchment to Rainulf who reads it 
hastily and drops it, overcome with horror.) 
CEr Uberffiebt Rainnlf dag Schretben, dere$ haMtig 
Heat und fallen Idsst, von Schreek ubermannt) 



r\ 



^SS=S 



/T\ 



tU^JifU 



RaiimH<j^i*/4 



^Ud. 



>> * ^T r F 



■ I 



^m 



za 



$ 



The Pa . pal E . . diet! 

Der Kir . che Bnnn - brief! 



I am 
Wei - che 



^ 



j[gQPiii allegro. 



Gontran.^y; 




iuir mnr umr uum^^'^ 

• •• • • • • • • 



J»8328 
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Go 



i 



Ag»r». ../ 



.L 



O Gon 
O Gon 



i 



tran, 
iran^ 



diet! 



3§ 



tPr- 



i 



z 



diet! 



t 



. » , » .« • 



^ 



fa: 



^ 



# 






T 



P 



ii I ' a 



ij» «ie»ft 






^^3 






It* 



i 



3n 



Az. 



r i ^r < r 



Z± 



fly!_ 

//tVA7- 

Odo. 



Thou art de . barred^ de. 

Dea Schick. . sals Hand trennt 



jOL 



^^ 



^^ 



Grim 



sha . 
Kir. 



. dowB fall up. 

. che Fluch! Es 



31= 



^ 



Go. 



Rainulf. 



^ 



Let 
Ver 



him 



be . ware! . 
iung nahi! . 



On taj g^uard I 

Es^^ lleichi sexn 



r r i f f 



i 



Grim 
Ha! 



sha . 



. dows falll 

. che Schmach.L 



Deatb 

Es 



lorki 
sinkt 



up. 
mein 



\ 






^m 



^^ 



i 



J ^^#^ 



^m 



p 






p 



^ 



^fffit 



i 



\A. 



P 



^^ 



? 



W=^ 



*«^i i 






1 9 






XS«»8 



26ft 



^# 







barred. 
grau . 



.Fromme by 
. sam 



XT 



JT 



^ 



g 



^ 



^ 



ITT 



on 
sinkt 



his 
sein 



pathl— 
SiernL 



O hap . less Oaull. 
/n Schmach und Not! 







60. 



stand- 



StemL 



Dare not~ 

Er fdllt. 



to cross my pathl. 
in Fluch und Not!^ 



R. 




on 

StemL 



my path!. 
Vet . /«/. 



Doomed king^ of Gaul!. 

,len Fluch und Not,^ 



^fa^ 



^ 



^ 



i 






IS 



Grim 

Ea 






fall 
Stem 



Up . on his pathl. 

in • Schmach und Not!^ 



m 



m 



iU 



i 



ma: 



ttrJ ^ 






Grim 

Ea 



shajdowB 
sinkt sein 



fall 
Stem 



Up . on his path!. 

in Schmach und Not!^ 



^^m 



I 



mi 



m 



%-j- 



^ 



^^ 



^5 



^ 



f 



or 



** - f *. 



d^! 



W 



M 



^1 



S 



g: 



^=?=^^ 






!>5 i: 









%S8«8 



S5« 



Az. 



m 



mm 



HE 



O world ill . starred!. 
O flieK dies Land, — 



:sxi 



$ 



i 



xsz 



30= 



m 



jOL 



O hap. less Oaull . 
Die Hand des Herm. 



60. 



i 



^^^ 



xsz 



znz 



i 



3fe 



God arms my hand!. 
Die Hand des Herm,, 



^ 0- 



^ 



Doomed king* of Gaal!. 
tHfft GalMens Herm^ 



Ood 

der 



I 



d^ 



^ 



P 



^^ 



A- 



O hap. less Oaul!. 
2?t> Hand des Herm. 



J J. J 



i£ 




O hap. less Oanl!.. 



Dt« /&nc2 des Herm. 



[ i ■ ' v 



^^ 



*^ - M . i 



1^ fi || - j 



# 



£ 



^^ 



^ 



P 



^ 



-,h 



■ / » * Ej^! 



^Ca. 









XSSS8 



967 



im 



161 



fr 



% 



Az. 



O lives ina4e des. 
es drch _ et dir^ 



JT 



0. 



m: 



1^ 



^^ 



:^ 



-d- -j 



O dreadJTul day. 
straft ihn mit si , 



Go. 



m 



■az 



JL 



g 



£ 



3E 



^ 



God arms mj hand!. 
flftV Hand des Herrn. 



Be , ware my 
straft ihn mit 



m: r iir i r ^ 




^^^— f 



smites thee in his 
Ba . . che sich , rern 



wrathl. 
Tod!— 



God smites thee. 

Der Ra . . cA^ sich 



J-e^ 



^ 



^ 



jT 



^m 



£ 



-e^ 



^ 



O dreadful day- 
straftihn mit si 



jor 



OQ- 



f 



\ 



V 

O dreadful day_ 
straft ihn mit si 



^ 



t t 



m 



161 



J■ If'I ^fi 



I 



^ 



mm 



i 



^ 



1 



i 



li ^- Jtf ^ * ^ ' = 



6t£5. 



* «€d. 



t# i' 



283«8 
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Az. 



mz 



- o - 

Ver. 



lateL 
ratU 



$ 



^^ 



^ 



'^ 



m 



of 
eherm 



▼rath!. 
Tod!— 



Go. 



* 



33= 



^ 



Piffh - 
Schmadi 



teoufl 
und 



wrathL 



-H. 



in 



his 



wrath!. 
Tod!— 




^iM 



jO^ 



^ ^ 




s 



«a. 



i(89S8 



2M 



^^ 



JT> 



I J) 1 .1. J I ■M^-- 



Uistesso Tempo. 



m 



Az< 



O dreadful day of mrathl. 
es droh^et dir Ver . rat! — 



^ 



^ ^ J J» J^ I Jt J I vi J^"^«l I " I 



0. 



O dreadfal day of wrathl 
Straflihn mtt si.cherm Tod!. 



^ 



Tf— II zn 



31= 



Go 



m &• 



fl» • 



Bejware my rig^hteous wrath! . 
Sira/tihn mit Sehmadiund Tod! 

.■^SrTb 



'M r r p 



g 



R. 



Godamitesme in Ms mrath!. 
der Ra . ehe stch . ren Tod! — 



'm 



jT^ 



I I I I I I I 



i^^i 



m 



r p I r r 



^ 



O dreadfdl day of wrath!. 
Siraftihn mit st^ckerm Tod! — 

J J. i) . J- J 



u 



"^ao I ooTT^o 



^ 



m 



\ 



O dreadfdl day of wrath!. 
Strcftihn mit si.cherm' Tod! — 



(J= prerioiu J) 
(J= vorige J) 

L'istesso Tempo. 



i 




^;^T^= 



i 



jO*f J0* 



jjJSr caniahile e molto 



f 



f 



m 



$5 



^ 



^ 



^ 



gfc 







esfressivo dim. 



^ 



■lr \ >^A^iiJ^^M 



»88»8 
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Scene YII. 
Allegro molto e furioso. 



YII. Scene. 



P 









^ 






tiE? 



laz 






j5^ j9^ 









^^g^ 



^ 



or 



^ 



HE 



Knights. 

Bitter und fFachen. 



m 



The Moor! 
Der Mohr! 



j[ f =n 



^^ 



g P 



^y 



The Moor! 
Der Mohr! 



^^ 



5 



m 



r^ 



s 



^f f hp 



a=F 






^ 



2=2 



^^ 



^ 



^ 



^ 



? 






i 



P 



^ 



I 



S 



On 

Zum 



m 



\ 



L 



I 



i 



On 
Zum 



i 



f 



-O «- 



S 



Saracens (appear suddenly from all sides) . Death! 

SaraCenen (erscheinen plotzlich von alien Seifen), j^^' 

p. 



i 



death! 
Tod! 
SI 



Death! 
Tod! 



death! 
Tod! 




It * 



•* "T 



«8S»8 



261 



M 



m 



g'uard, men! 

Kara. . ffe! 

s_ 



^ graardy men! 

Kam - - ffe! 

H 



i 



^ 



m 



^ 



« 



5 



death to Al 
Tod der Chri 



^ 



lah's foes! 

sten _ brut! 



On, 

Tod, 

M 



slay them 
Al . Idks 



^ 



g 



death to Al . lah's foes! 

Tod der Chri - sien . hrut! 



On, 



slay them 
Al . /a&« 



i^ 



i 



^ 



P 



^^ 



^ 



jii^f iff 






3 



m 



m 



X 



j-jg?f»f 






# ■» 



«r 



SX. 



-O- 



/-> 
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S 



Strikel _ 
Kdmpft!, 



/^ 



;, 



A 



strike!. 
KHmfft!. 



s 



8; 



^ 



-o 



(They utrugfgle desperately.) 
(Bin heiMser Kampf.) 



m 



FeindL 



TN aU! 

Feindl 




999 

J 



P 



Knights. 
Bitter. 



s 



strike! 
Kdmpft! 



m 



strike! 
Kdmpfil 




^Ji ' 'r^ ▼f*^ ▼ 



i 



jr 



^ 



Jia: 



s 



strike 



for 
liens 



aaoll 
ii 



1 



Tn strike 
Gal. 



far 

liens 



p 



«Ei 



ii 



Gaol! 



ffl 



I 



^ 



P 



^ 



^ 



* 



^ 



e=^ 



> T 



? HI 



«a. 



Iii 



p 



^ 



_ Death! 
SaraaTY,^/ 



s 



m^ 



(Rainulf is struck down: meanwhile Azara, who has runbadc to the side of the sta^e, is 

suddenly surrounded by a crowd of Saracens and carried off.) 
(Rainulf fdllt, Azara, die itacA dem Hiniergrund gef token isf, wird pldisUich van Sara. 

eenen umringt und fortitewihlepp t j 



TN Death! 
Tod! 



m 



^ 



^ 






■^^^^^piM 



i^fe 



^iwf? spiffs bi||3i|5 l^- 



ftM^H 




AvowA (in the distance). 

Azara (A,„^g^ ^^ Scens). 



m 



^ 



S68 



Gfon . trai 



Help, Gbn . tfan, 
Hilf! Gon - ^ran 



help! 
komm! 



r\ 



(&ontran turns to the side of the stage, then throws up his arms in despair. Saracens exeunt quickly.) [_ha%tig^ 
(Oonirun uwndei nch urn und eUi tuieh derSeite derBUhtis, er erfiebt in J^nwe^flung die Arme, Die Saracenen entflieken 

164 



* 



^ K»J ^» h*J)»''fl»J^I»B»P»^»^»^ ^ 



M4 



'" •> h^ j)^ hr h^ J)? 



y^^yivi^'p 






jr^ ^r««£r, 



•'^M j Jii 



t 



pC3i 



i^ , r itf f 



Oontran. 



i: w 



9a. 




(He stands bewildered.) 
(^r atehi in Vinoirgung da.) 



» p I r' p r 



Lost, 
Fort! 



m 



lost! 
Fort! 

ritard. 



ao . onr. §ed plot! 
Wek mir! gs.ravht! 



ritard. 



r\ 



^ 



P=^ 



m 



^ 



f 



FFF^ 



^ 



jC 



If 



as 



^ 



tr\ 



^ 



S^ 



^^ 



nf^ 



I 



S^^ 



^^ 



inc" 

* ii 



a tempo 



i ^ ^ 



moUo ritard. 




m 



Rainulf te'^'^i^" 



I II tP r tPK t \ y n 1 ^ ^ 

^_ My son, my son! here at thy feet I 



m 



Mjr son, my son! 
165 MetnSohn, tnemSohn! ^ 
Lento. Andante^vurticTv^u^ 



here at thy feet I 
Zu Fa^ssen lieg' ich 



^^ 



^ 



i i 



PPP 



i? 3 



^ 



»««»8 






3=3=31 

f # f 



» » 
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(Gontran goes to his side.) 
(Oontran tritt ihm naher,) 



m 



^^ 



* 



n 



m 



m 




^^^^^ 



'^»n r P p' p I r 3 



«ir 



^==^ 



i 



giTe-nesB ere I die! 
wahr' Ver.zeihung mir! 



No help! 
Mich iraf 



no 
der 



m 



m *_ 



^m 



^^ 



^ 



^ 



^ 



^ 



V 



^^ 



W 



^ 



■:¥ 



# # 



y a tempo 



'in^*f vp i T * 



M 



R. 



hope! 
7b . 



no hope! 
_ des - stoss! 



^^m 



^ 







^ 



3 | ^ J ^ if 



ac<?«/. <?rM<?. 



^1 



O God! 
O Gott, 
a tempo 









=^^ 



^ 



\ U "^? 



p 



*>l^ | t V 



t 



I am ui 



am un . done. 
ich at^me schwer! 




*f ~ — CT 



»8a«8 



^^j^(^ ) 
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Pray for thy fal. len sire! pray for thy fal. len sire, whose 

Be - te fur mein Heil! Be . ie fur mei.ne RuK! Kein 



pray for thy fal. len sire, 
Be . ie fur mei.ne RuK! 




m 



22: 



jy 



(He starts up.) 
(Brrcg/ttiehhalbauf.) ^^esc. 






R. 



race is ran! The world grows dim. 

Hof. T^fi'^ mehr^ MeinBluk toird triib — 






O head deaths waruiing* 
Hor^noch mein leta. tes 



i 



^ 



jy 



p 



^ 



i 



^)ii^ ^fYf 



poco siring. 



^ 



^P 



dE 



^ 



#-# 



^. 



M^ 



«v. 



ff I p f) r' p 



1 



kneU! 
Wort! 



P^ 



!ii£ 



O wear thy crown un. 
In Eh.ren trag' die 



f 



^p 



f 



^^ 






^ 



cresc. 



1^ 



^^ 



3a 



5 



1^^ 




(He sinks to the ground^ 
(jBrfUUi Muruck.) 



JRP 



(feebly) 
(matt) 



pr i**o i ri * a 



^^ 



? 



^ 



i 



My son— fare. well! 

LeV woJd^ mein Sohn! 



^ 



IV 



^ =p=p 



^^ 



i 



^ 



i?p 



^^ 



(He dies.) 
(Er Mrbt.) 



^ 



r^^u;y7jj)jjvijJ^ ^ 



^ 



ra//. 






^ 



^ 



^^ 



■«BP/?\ 



« I* h i n"i.i 
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Scene VIII, VIIL Scene. 



(finter hastily Ayxnar, Lords, Knights, Ladies, Pages, etc.) 
166 ^^y^^'^ *^** eilend auf, gtfolgt von Edlen, Knappen, Pagen, Frauen u. «. w,) 

J ^ Allegro assai con fuoco. 



^ 



^ 



Ladies, Pages etc. 
Damen und Pagen u. s. w. 



^ 



l^CtGcl'l 



^ r J)J 



t^ 



"pKf^ 



Aymar and Knights. 
jdymar und Edle. 



^ 



What means this? 
Weldi LSr. men? 



» ^p r r 



^ 



N 



166 



m 



Allegro assai con fuoco. 



^rt 



h 



^m 



^ 



What means this? 
Weldi hat. men? 



cre»c. 






^% 



L 



i=« 



ft 



l|*^ 



F^ 



#r» y p p fl » I ^ p P p r u »_p r ^ 

*^ What means this? On to tiie fray! Thekinir is 



What means this? 
WehK LSr.men? 



i 



i> J> K » 



n to the fray! 
DemFeinde nach! 
9 



The king* ib 
Der Kd - nig 



E^ 



)n to the fra 



^f=y 



^^ 



What means this? 



On to the fray! 
DemFeinde nock! 



The king is 
Der Kd - nig 






Onto 



jt » P f ^ 
Thckinr w 



B 



Where's the foe? 



n to the fray! 

DemFeinde nach! 
S 



^ , 1 ,, p-K i V^ 




s 



|N Where's the foe? 
Kamjf^ge. ids'? 



On to the fray! 
DemFeinde nach! 



The king is 
Der Kd . nig 




ll/ffO^- ^ 



;e8S»8 
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J 




-O: 



ii 



slain!. 
ioii _ 




1 



slain! . 
toil — 



i 



£ 



Si:. 



^^ 



slain! , 
toil — 



i^ 



Tn slain! , 

toil — 




"-^ «ca. 



i 



j» 



^^ 



^ ^ 



/TN 



rJ« » 



isi: 



O dark and blood - y day! 
O grau. en - vol - - let Tag! 






/TN 



s 



i 



^ 



O dariL and blood 
O grau -en . vol 



y day! 
for Tay/ 



(They stand silent and dismayed.) 

(Alle stehm gebeugt in Schreds und Verwirrung.) 



311 



I 



? 



§s^ 



O dark and blood . y day! 
O grau^ en ^ vol . .lev Tag! 

- -^ 



/TN 



ii 



O dark and blood . y day! 
O grau - en - vol - - for Tojr/ 



ritard. 



m 



^ 




^^ 



S 



z 



lai 



s 



i^# 



^^ 



i?p. 



1 J ^ s 

^ ^ r 



s 



' » f «glp 



/T\ 



I 



^. 



»8SX8 
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167 

J Allegro ma noa troppo. 



^ 



^m^90Btenuio ^ 



» p MM M ^ i r f ' i r ^ *^ 



Saracens (behind the scenes). 
Saracenen (Mnier der Scene). 



Ha, ha, ha, ha! 
Ha, ha, ha, ha! 



m 



Al.lah— il . la- 
Al. lah %l . la. 



\> MM 1' w t; r ^^ 



^i%ty Ha, ha, ha, ha! 

1**\„ , jy«, *a, Aa, ha! 

Allegrro ma non troppo. s 



Al.lali_ il- la- 
Al.lah il . la- 



^ 



ftS=y 




« 



i 



^ 



^^W 



/?V 



^ 



^ 



J«£ 



^fc 



W 



^^ 



«a. * «€d. * 



w 




Al.laW — 



i 



a 




^P 



Al.laJi- 
S"-- : At. lah- 



^ 



w 



@ 



m 



iA 



m 



}^iiUr} 



^ 



BE 



v^ 



I 




& 



y=» 



f 



_ il- Ia_ Al - lah!. 
_ il - la- Al . lah! . 



^ 



IrfBlf f-^ 



i 



& 



N _ il la- Al . lah!. 

_ il. la. Al . lah!. 



i 



fe 



^ 



S 



^ 



^ 




ji> crw^. 



poco a poco 



S 



i 



s^s 



cresc. 



§ 



^^ 



& 




^ 



i^ 
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Odo. 



S 



i 



p 



The Moor! 
DerMohr! 



¥ 



the Moor! 
DerMohr! 



f 



u 



beware! 
HabtAckt! 



m 



to 
aum 



Qontran. y 



^'w t B ir » p I r t p I 'T T p 



4 



m 



To arms! 
.4i{/7 au/' 



to arms! 
zum Kampf! 



Lead on! 

Auff auf! 



the Moor! to 

aum Kamjff, stum 



Aymar. -wi 



'^ i 'iT"\ 1^ 1 ^ y t^ l ^ T (l l y t p|«f y P l i 



To arms! to arms! Lead on! 

Auf ! auf ! aum Kampf! Auf! auf! 



the Moor! to 

Afum Kampf, zum 



I 



t 



m 



BE 



E 



P 



^ 



I 



* 



Ladies, eto. 
Damen, u.8.w. 



The Moor! 
DerMohr! 



the Moor! 
DerMohr! 



beware! 
HabtAchi! 



to 
zum 



^ 



t 



t 



m 



p 



p 



p 



9 



The Moor! 
Der Mohr! 



the Moor! 
DerMohr! 



beware! 
HabtAchi! 



to 
zum 



i 



i 



t 



* 



^^ 



pir ^p 



i 



Knights, eto. '^^ "™- ^® ^°^»' L«** ®^- 

Knappen, u. 8.w. ^^P ««/' ^»i Kampf! Auf! avf! 



the Moor! to 

zum Kampf, zum 



^m 



Pif .hf 



p I Y » p I '^r y p It 



N 



To arms! to arms! Lead on! the Moor! to 

Auf! auf! zum Kamjf! Auf! auf! gum Kamff, mm, 




!e83«8 
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P 



^ 



^ 



arms! _ 
KampfL 



60. 



arms 1 . 



s 



■aniS'^ 



^ 



Ay. 



arms! 






P 



arms! 



Kamff! 




^ 



.«^^^^ 



ii 



^ 



arms! 
Kampf! 




Moderato. 



flf"^ 



m 



| , Odo> - 



^a 



^ 



Oontran. 



'Tis Ma - lek! 
SeKt Ma. lek! 



^m 



^ 



A <w»MA<M (pomtJiig' to t^e sea). 
iiymar ^^^^ ^^ j^g^^^ »eigend). 



n. t\ ^^1^' ^'ifii*P M' P ^ 



'Tis Ma. lek! 
S«AY Ma. lek! 



m 



Hold! we are dnped! their gfal. ley clears the shore. 
Ha! xu spat! Das Schiff ver.ldssi den Strand. 

Moderato. 



i 



s 



s 



f 



ll' 



^^ 



:f^ 



^ 



i 



^ 



I 



^ 



ft88»8 



IfiS 
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^ 



P 



Ladies, etc. 



Look there! 
Sf0«^, selit! 



^ 



Lords, Knights, etc. They come! 

Edle^ Knappen, u.8.w. Er isfs! 



S 



i 



^ 



^ 



Theyoome! 
Er isfs! 



i 



^= 



. 1' 1' t' I is 



^^ (The galley crowded with men, and Malek standing in 

Saraoens. Ha,ha,ha, ha! ***' "^'*"*' \°^'""f *" '^«»°«»;»«« A?"» ™ "" ■™«'' 

Saracenen. Ha,ha,ha, ha.'. comes m s.ght and passeB .lowly by.) 

(Die Galeere, mit Saracenen angefUlU, komnU in Sickt. 



^ . ■ \ ) \\ \\ \ ] ^^^ vtaieere, m%t aaracenen angepuu, Komna %n otcA^. 

-^ Ii ^ . ^ ^ y y y ^ i ^^ MalekatekHnderMitie, die bewueeiloee A Mara im 

I ^^ I u - Arm haltend. Dae 8ch\ff f&hrt langeam vorbei,) 

^ Ha,na,ha, ha! 



Ha,ha, ha, ha! 
Ha, ha, ha, hat 




i.% 



O 
Leb' 



^^''' J } P 1}}^ ^ 



lov - - er deb - o - nair! 
toohl, ver^ lieb ^ ier Thor! 

-ScM ;; J , S^ S 



How 



f P y>)Oy^ 



f 1 »>o»i 



f 



f 



s 



i 



* 



t 



^^ 




Se 



fa. 



to. 



fal . . len is. tny pride. The de.mon of aes . pair Shall be Ihl 



fal . . len is. thy pride. The de.mon of des . pair 
feai — host du ver^ iraui. Der vieLge. has.sie Mohr 



Shall be thine 
stiehli dir die 



^^ 



Mf 



* 



^ 



^ 



m 



s 



^g^ 






^=^ 



SSSM 



^, 
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I 



m 



i 



Odo. 



Oontran. 



Covardl 
HabtAcht! 
f 



* P P ■ 



gE 



S 



Aymar. 



Coward! 
Weh mir! 



fFM=^ 



i 



Ladies. 
Damen. 



Foul traitor! 



si 



^ 



? 



Bej 



Lware! 
ITeA' rftV/ 



^ M ■ 



a 



Knights. 
Bitter. 



Coward! _ 



S 



/p p p _U' P =^ 



Foul traitor! ga^, ¥\^-. ^*l 




»88X8 
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^ M..A-rA Da »aa4U 4Ua .^1 i:., 




grave Be . neath the rol . ling* deep, the roll 
sein da un ^ ten, wo schon man - cher Frei 



l''''<i' ' ■! ' ji' ^ 



P 



i 



^ 



cresc. 



'n\ ttl^ y B ^^ y {t* ^^ ^ 



M 



^^ 



p 



Tenori. 
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^^ 



^S 



p p f-/ 



B 



m 



Saraoens. Our glo . '. rions tri. umph sing*! 

Saracenen. Er ^ sch all Tri. umph.ge _ sang! 

BassL ^ ^^ ^" 



r~T r r7 ft I g 



There 
Den 



fe 



^ 



N 



Our g-lo - 
^r. schall. 



rious tri . umph sing! 
Tri - tf?npA. y^ - sang! 



There 
Den 



'h\. tirnfr p i j > - 



ing* deep. 
er ruhi. 




lies- 
Kg . 



_ the fal. len king! The Moslem's fa. tal shaft Has struck the des.pot 
- nig iraf der Tod, der IsJanCsVolk be.drang und Mo.ha.meds Ge. 



m r^^'p p f?' p I ^" Fpp P'>p i ^" H H'f 



^ lies . 



the fal. len king-! TheMoslenfsfa.tal shaft Has struck the des.pot 



Kd - j^ nig iraf der Tod, der IsJam'sVolk be.drang und Mo.ha.meds Ge. 



\, K " ^ 



^m 



j r 1 ^ 



# 



^-T^^ 



5^^ 



1 



p 



^ 



^ 



^ 



Iji i^ [> ! ? 



♦^ 



^ 



^ 



i 



^^ 



^^^=^ 



•f— H 






«€d. * 



»88ie8 
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Odo. 



Ven . g«ance! 
Ra. che! 
J. 



Yen.gfeance! 
Ra - che! 



t 'r iiJ t 



creso. 



cresc. 



h 



On! 

A^f! 



& 



Ven - geance! 
Ea . che! 



Yen. glance 1 
Ra . che! 



h 



To sea! 
Auf, auf! 



^ 



creec. 



^ 



Ven. g'eance! 
Ra - che! 



Ven. glance! 
Ra - che! 



On! 
Avf! 



t 'T i iJ * 



crese. 



4 



& 



Ven. geance! 
Ra - cA«/ 



Ven.g-eancel 
Ra . c^/ 



^ 



On! 
Auf! 



cresc. 



W 



? 



t 



K 



Ven. g'eance! 
A* - che! 

JL 



en. glance! 
Ra . che! 



i 



crese. 



On! 



i 



Ven- g'eance! 
Ra . cA«/ 



4 



Ven -glance! 
Ra^ che! 



Onl 



r * I * 'y 



:M 



cresc. 



* 



Ven. geance! 
jBa - che! 



Ven.gfeancel 
Ra^ che! 



On! 
Auf! 



j }^\ r ^p 1^ i^^Pi'T ^fl'^nMi^if i 



^ 



i 



down. Grim death,thrdMalel^B craft, Now wears tkemonardfs crown, 
*' Ao^' Ver^las.sensiehiseinThron und sei.ne Konigs . krorV! 

cresc. 



OrmLdeaflinow 
Ver. las. sen 



^ M m mm I cresc. , >. 

^ «)Awn. Grim Hftfltliihm*Mfl.1pVs cmft. Nnw WAJirs tliA mnnflrf^Kfi nrnwn.tlirWMAlftlik era 



f^ 



down. Grim deathjthro'Malets craft, Now wears the monardfs crown,tliro'Malekb craft. 
hot! Ver-las.senstehtseinThron und sei.ne Konigs . kroriUHeKSnigskTori! 

J^^^ ^^ 



^ 



m 



i 



'tj3 I H g= 



■=:k 



■=■: 



^ 



B 



(< f ; i\j 

marcato r 



^a 



# — i^ 



i 



marcato 
cresc. - 



# (A 






i 



ft 



lj^Lj tf^^ P L 



* 



W' — 



» 9- 



«€d. » 



»SSXM 



•Z7b 




$ 



^ 



Onl 
Auf! 



Lead on, O soy. ran lord! 
AnBord,eK sie eni.flieKn! 

ft - I 



m. 



£ 



P PPP-P 



Go. 



^ 



to sea! 
^t</ at// 

4 



to sea this ver. j hour! 
AnBord, eKsieent .flieKn! 



T f rri? 



Ay. 



Onl 



I 



Lead on, 
AnBord, 

^ 



O SOY. ran lordl 
eK sie ent.flieKn! 



}t 



A. 



^ 



3^3 



eadon, O sov.rai 



Onl 



i 



Lead on, O sov.ran lord! 
AnBord,eK sie eni.flieKn! 



1^ 



^ 



PPPPJI'i" 



On! 



I 



Lead on, O sov. ran lord! 
AnBord,eK sie eni .flieKn! 

^ ~ li. 



a^ 



P 



O BOT.raj 



Onl 
Auf! 



^m 



Lead on, 
An Bord, 

jr. 



SOV- ran lord! 
eh sie eni -flielCn! 



n^ pr? 



N 



7 



Onl 
Auf! 



Lead on, 
An Bord, 



^ 



^ 



JK 



O SOY. ran lord! 
tfA' tfi« eni.flieKn! 



^ 



wears 
stehi 



the monaicKs crown! 
sein Kd^nigs, ihron! 



n. ^ V p- P r- I 



^ Death wears the mon 

Ver^ las^ sen stehi 



arcVs crown! 
sein Thron! 
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i 



^ 



f 

the 



^ 



^^ 



jr^ 



-prr 



Smite the era .yen foe! 
-For/, <?A' *ttf «n/- flieKnl 



rithnreant] 



Death, with nre and 
Avf! eh sie ent- 



m^ 



Go. 



^^ 



On!_ 



■^ly > ^f P n I ^ 



On!_ 



^^ 



Ay. 



^ 



Smite 



the era.Ten 
eK sie ent . 



foe! 
flieKn! 



I 



^ 



Death, with fire and 
Auf! eK sie ent. 

.jL 



^ 



^JF==: 



rithfirean< 



^ 



ttw 



Smite 
Aufl 



le era.Ten 
eA' sie ent 



foe! 
flieKn* 



^^ 



^ 



Death, with fire and 
Auf! «/if «itf en/- 



rithiiie an( 



the 



Smite 
Auf! 



e cra.ven 
«A' sie ent 



foe! 
flieKn! 



# 



^ 



Death, with fixe and 
-4t(// eK sie ent. 



^ 



^ 



3^ 



Smite 



the cra.ven 

eK sie ent . 



foe! 

flieKn! 



^ 



r t^n 1 ^ 



Death, with fire and 
Auff eK sie ent, 
«^*- ^ 4t 4t 



^^ 



^J 



^ 



./ 



Smite 
Auf! 



the cra.Ten 
eA.' sie ent. 



foe! 
flieKn! 



m 



-0. 



• ^ {i fN ^ i ' * 



Death, with fire and 
Auf! eK sie ent. 



^ 



Qnenchless fires of 
Hdl. - len 



m 



heU! 
qual 



f |i M^||l 



^ 



& 



i 
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Quenchless fires of hell! 
HSl, . len . jua/ 



S 



##: « « « 



^ 



w 



gt'f f 



■z^=c4;f 



^ 



M- 



E=E 



.^/^ 



? 



^ 



fe 



W 



^ 






i9~ 



*». ^'•. ^ f 






;e8aje8 



axy 




S 



^m 



1 



P 



Lead on my boy . . ran 
GoH sthUi^Me ate vor 



* i |J> ■!'■ -^ 



* "f ''PP PP 



Ac . cnr.sed Moor! 
Ver^ ruchJterMohr! 



Ood save her fkomliia 
£ro^ sehUtze sie vor 



^rf 



f#^ 



Ao. cnr-sed Moorl 
Vet. ruchJe r Mohr! 



lead on^ my 
Ver. rudi^ter 



^ 



^ 



p 



Lead on, my soy- . ran 
GoU sthuUfse sie vor 



s 



^^ 



p 



Lead on, my sot- . ran 
Ooti aeh&Uze tie vor 



i 



^^ 



^^ 



Lead on, my lord! 
Auf, aufl an Bord! 



lead on, my 
Auf, auf! an 



.pp'fi i Y . ^^ 



' sword! 
/lieKn! 



Torment the in.ii 



Lead on, my lord! 
Auf, atf! an Bord! 



lead on, my 
Aitf, auf! an 



^^ 



Torment the in.ii . del! 
verfolg* ikn «. her . all! 



'h\ *t^rp^pi i^ 



Tormentthein.fi . del! 
verfolg* ihnu.ber^ all! 



poco a poco tiring. 

tee tt tUf 




S78 



o.is 



i 
i 



11 

lord! 
ihm! 



^ 



power! 

ihm! 



m 



Ay. 



lord! 
AfoAr/ 



I 



^ 



lord! 
ihm! 



^ 



lord! 
ihm! 



i 



fe 



3t: 



(The Galley diBappears.) 



lord! 
Bord! 



S 



& 



N 



/ 



lord! 
Bord! 



^^^ * J J iiJ If- >p r \j,i j.j^-3-'^^ 



t 



Now let the 
^r ^ to ^ nen 



wel . kin ring! 
soil aufs neu 



ur g-lo . 
der Mos . 



^^ 



^pr *ftj' 



^ 



N 



Now 
Er 



let 



ji 'rff-fffffr 



the wel . kin ring- 

v£n soil auj"s neu 



Our . grlo 
der Mos . 



m 



marcato 



^i — f^. 



^^ 




:i^- 



i^ ■* 



« 



€ 



7^ 



•♦^ 



$tSS»8 



i 



0.^ 



fe 
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«7» 



■ i H i) \ f ^ ^ 



^3 



P 



To sea! 
^ift, eilil 



lead 



Go. 



m m 



Vengeance! 
Ra. che! 



m 



^m 



^ 



^m 



Ay. 



^=^ 



'm 



To sea! 
EUt, eilt! 

. or 



lead 
Eilt, 



^3S 



^^ 



i 



fe 



Lead onl 

XT 



■ * »j^i r 



R>F=^ 



Lead on! 
EUi, eUt! 



i 



i 



m 



■ ■ ac 



Vengeance! 
Ra.che! 



S 



■ jt »p 



i 



^a 



^^^^^ 



N 



;, 



To sea! 
Eilt, eilt f 



' i.h \ iJ::f^h^/r r 1 ^ >'r n c fi'r 

C^ A* V*t A111- *11A' 



lead 
Auf, 



W==^ 






ri.ou8_ tri . amph sing! 
lem^ — SchladU^ge . sehrei! 






Al. lah 
Al. lah 



il.la-Al- lah!_ 
il.la.Al. lah!— 



f f\f- fj^pf n 



m 



^ 



ri.ous tri . umph smgl Al - lali. 

. lem SMadU, ge . athrei! Al . lah . 



U.la-Al . lali!_ 
a.la^Al. lah! — 




%tt%s 
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S 



te 



p=^ 



on! 
auf! 



te 



jy 



Death! 
Todl 

jar 



Vengeance! 
Ra - che! 



Go. 



Vengeance! 
ita. ^&/ 



^ 



Death! 
Tod! 



m 



Vengeance! 



i 



Ay. 



m 



* 



on! 



m 



Death! 
Tbrf/ 
J0^ 



Vengeance! 
Ba . cie/ 



Vengeance! 
/la- che! 



i 



te 



Death! 

jpr 



Vengeance! 
Ba - cAe/ 



i 



# # 



i 



Vengeance! 
Ba - cA«/ 



^^ 



Death! 
Tod! 



Vengeance! 
Ba - clie! 



Vengeance! 
Ba - cA«/ 



m 



^ 



Death! 
Torf/ 



Vengeance! 



^ 



s 



^ on! 



m 



^ 



Death! 



guJ'r r I r i 



Vengeance! 
Ra . che! 



Al 
Al 



lah 



il- la-Al. lah! 
il . la~Al . lah! . 



m 



f . y Q- . 1^^ ^^ 



N 



Al 

Al 



lah 



U . la.Al . lah! . 
t7 . la- Al . lah! . 




3# Y^iffi*? • 
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I 



^ 



Odo. 



Ladies, eto. 
Damen,fi.8.w. 



I 



k 



Smite 
Folgt. 
^^ 
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P M P 



the era . ven 

dem Sa - ra . 



m 



m 



Oontran. 




Knights, etc. 
JSdle, U.8.W. 




MXr- 



the era. yen 
dem Sa . ra . 




\ 




cresc. 



^m 



* 



i 



^ 



i 



• i^^j. f h£|if 



^ 



i 



■=8e 



^ 



31 



iJttj ^ » 



^^ 



cresc. 



^ 



i 



^ 



foe, with fire and 8Word! Lead on, O 

cen, lassi una au SMjf, zu ra . . chen 

cresc. 



p 



mji 



p 



P 



death with 
Tod dem 

cresc. 

— #-» 



fire 
5a. 



and 
ra 



Bword! 
- cen! 



Lead on, 
O ra 



p 



o 

chei 



w 



Go. 



W 



foe, with fire and §word! Lead on, O 

cen, lasst una zu Sckiff, zu ra . . chen 

cresc. 



f r " V "y ly " ; p ^ 



Ay. 



N 



death iritli 




l|? * bi ▼ 1^: 



8SSS8 




K Ki .I ffffW 



to. 



S8S«8 
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Act III. 

(A year later.) 
(Ein Jahr spdten) 



Introduction. 
Andante con moto. 

m lift: 










^ 



«id. 



^m 



t t t -t-^t-i 



to 






>«. 



^ 



U¥\ 



^5 

1?^ / 



f 



"" JjT^axrffjjiQ]]]] 



/• espresstvo 

itf i — 



^ 



««d. 



S8328 



«a). 
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^ 



bii 




fe 



i 



k 



i2=3: 



:* 



^ 



^^ 



» &i^ 



'i-i ii ' i ^ t; 



^^^^ 



^ 



ii^ * i 1 1 



fP-^P- 



i 



appassionato 



m 



A A 



T=^ 



«ia. 



^ 



"^. 1^ a tempo 



ritard. .^IfaS 



b4 




i 



tf 



f < * * 




^ 



A=k 



M 



gfigLEsf-p ^ ' ^K^ - 



F: 



-r- 



'^Mii I J^J^J^J^J^i 






^vr I 






f 



«id. 



^^^ 




983)^8 



28ft 



Poc o piii mosso. 




Piti mosso a nimato. 




««a. 



#5- 



yyya 



~^ ir rX ■^ ' 



fett 



? H ii?' 



Sj 



iy 




i 



6to. 



~: — * 



*^ 



Curtain rises. 
Forhang avf. 



ps^^^ 



'»■ vi«7 "1^ I p j ^' 



am 



e^^ 



Hi jQOfL^nLJR. >rl . ^ 



dim. € ritard. ^empre p dim 






^^ 



^ 



liL ^. 



«a. 



SSSS8 



S86 



Scene I. 



By the moat of Oontran's Castle. One side of the 
stage^ the castle -walls. Part of the back of the stage, 
arched tower-entrance and drawbridge, (practicable ) 
with the banks of the moat; beyond, the country and 
distant line of the sea, as Tiewed from a height, with a 
glimpse of the distant walls and towers of the burg. On 
the other side of the stage a knoll with trees. Gontran 
is seated; Aymat is standing by his side. 



L Scene. 

Auf dem Wallrasen (Wiese) Tor Konig Oontrans 
Schloss. Auf der einen Seite der Buhne die Schlossmau- 
em. Im Hintergrunde das Eingangsthor mit Zug^cke 
und Wallgraben . In der Entfemung Landsehaf t und Mee- 
resttfer mit HoriEont wie Ton der Hohe aus gesehen-auf 
dieser Seite noch etwas PerspectiTO der Schlossmauern 
und Tiirme. Auf der anderen Seite der BUhne ein Hu- 
gel mit Baumen. Oontran sitst erhoht. Ayinar steht 
ihm sur Seite. 




^ 



Oontran ^'"*"*^ ""^^ g;aiing around pensiTely). 'JjyQ 

(ayfsieh^nd und gedankenvoU um Btch sehendX 



•fi StJ p 



f """"'■ »J I 'ii 



a tempo 



Nowwondrous 
Der Mai in 




H j^j ^sr 



^^ 






ritard. 



PP 



^ 



^ 



pj: 



T 



H ^*| i V'""rpr i mO p Op i r l^pr^r ii^' 



May. 
sei 



has come to bless llie hap . py spring1;ide% gfol . den 

nem BluJen ^ kletd spriessiioie . der neu in Lust und 
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Go. 



I 



Freud. 



1 y j) 



w 



And cliarm the ipolds. 
In Wald und Feld^ 



p 



is 



i 



and wood . land 
das JH . sche 



fp^ 



^F=F 



^S 



^^ 



T^ffrfMgTrfgS ^ 



gj" cLsC^[[i;[ii 



^^ 



^ 



^ 



^p 



^ 



T 



r 



pi 



PP j)ij._j;)p^r ^ 



Oo. 



ZB 



bow 
Gruri- 



er8_WithlayBof love and ten . der-ness. 

sagtialJer WelU^^der Max — er^schieni* 




>j.>ii i ip o^^^ 



^jci ^T 



f 



A.mid the scene, aLyineUy fair, From 



Go. 



A.mid the scene,. 
O hoLde Zeii^ 



-vinejy fair,. 
derjungen Lie . . be! Vom 




6a 



m 



XvkT 



n^f'-fiiiiO. I j>i i ji3J-j J' i sVi 



heav'n. 
Him . 



descends a ho < 
melstraUieinhei 



pi 



.lig 



a^ 



w 



i 



|ilM 



as 



» jl t jt » , 5 



. j » ■ ■ 



^=: 



ri~iz_ax 



1!P 



t% 



\h V\^\ ^ \ 



M » M 



^ 



^ 



f y ■• 



^g 



S^ 
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^Hrr J-^J pr ri^^WJ-^^^'' ! "^-^^ gr; ^' 



Go 



a f ra . grant balm Is Vaft . ed on the dy 

Itngsdiift' - ge Triebe hringt uns^die Maien . luft 



ing*air. 
auriick. 






t^ jcno^j' 



iii:^^7^J ^> 



m 



UStU till 



^ 



.•^''i> ..•■ /• 



r- 



— p 






fi, 



/r\_ Piu mosso. 



A^ y* p p 'p f r p4^| >j =rn » F ^XP4>^ 



Go. 



Though na Jure ev , ery sense. 
Esjfinchjdundsingt auf Au'- 



en -thralls, _ My irorld is desuoJate and 
. und FluTr m ein Herz allein ist etnjsam 




i 



^ 



175 



fe^ 



S 



^^ 



P 



Go. 



drear; 
nur! 



O loveless home! 
Mein A h.n enschloss, 



$ 



fe 



W^^ fS^^ff 



a 



«T 



^^ i 



^ 



ff-#ff 



^^ 



^ 



m 



m 



*ZM 



E 



S 



J 



5=' 



^SZ 



^=^51 



ft<^. «t 



933;28 
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Go. 



i 



te 



^ 



si&rn . etli here witli.in tny 



t |# p • 



iiJ'^ f r p nM' i i^ 



g-loom reig-n . eth here With.m thy long*. 
so stolz und hehr, und dock so dd' 



? 



de . ser 

und lie 



ted 

be 




^ 



7Z! 



Go. 



haUsI 
Pid animato. 



Hf lnrf h rr^ i 




i 



5 



;^^ 



i 



dim, e ritard. 



j^±i 



^ 



>* 



48^ 



0^1 j¥i r r r- ^^ 



My lone . ly halls. 
so lie _ 6tf . leer/ 




$ 



iA 



m 



/7\ 



a tempo I^' 



" M I' lr . r p i 



Go. 



Thecharmof Spring inllnot a. 
Des Frvhlings Son . nesckeintndr 



i % i/" M 




9£b. « 



tBBZS 



S90 



Go 



f^ 



nichiU 



Nor peace and hap . pi.ness en . dure— 

dcLS treu^ ae ^ lieo . ie An . ae . sicht,^ 



jyii rm ^ 



en . dure.. 
ffe . sicht,- 



h 



i yj^h II jg 



f 



fl—JfFOU' 



'^'""'iGr' O - 






pi 



* 



J i>j p 



Go. 



» » J) J 



^ 



I fol . lew not— 



the sea . soi^s 
berGrau . «aiw. 



ii 



^ 



'^r/Tr^r^/r^r^r 



* 



^Fr^r FrrryrFryrrf w 



g^ 



'fhh i^TJ ^ 



J) J «i>f^j. 



f 



r 



I 



y 



B^ 



^^ 



p p > »i' 



Go. 



lure 
keit 



With. 



m 




^^ 



out 
rt5 . 



the pre.sence I 
.sen mir die hoi 



a . 
de 



J 






^^ 



g 



4 . »»i 8 r ^fe 



ai 



tl3 



J 



<l *' g^ 



i 



i 



4M 



Go.: 






?ev 



s 



g 



^ 



^^g 



^ 



1 



wE 



^ ^ n # 



dore,_ 
MaidL 



ine own be-lo-ved by my side. 

Mein Klei . , nod,meiner See.le RuK, 



lere 



itM 



^ 



i 



■'!f>'g^>'£f^-£f 



^ 



^ 



m 






Si 



cresc. 



^ 



.iZi 



^e«a. 



f 



I 



^ 



=?^ 
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Oo. 
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P p r J' I Ji >ir III ^ > ^ ^ 



i 



iM 



art— 



thou, my an . hap.pybridef 
icK dichfWO wet Jest du? 



p 



=a 



=^ 



Where art thou? 
Wo bist du? 



J V ^f 



i 



r 



^fe 



^^ 



^ espresstvo 



1!P 



S 



JZ2E 



«a. 



«a. 



«a. 



6to. 



iif'i'" 1 1 r 



^^ 



* 



i 



60. 



p 



Where art thou? 
Wo bist du? 



A . las! in 

Du met - nerSeele 



p^ 



i^ 



^^ 



J^ i ^ P^^ P ^ i . (t g 



# 



^^ 



^ 



<T^«c. ^ strtngendo 



poco a poco 



Hte 




^fe 



^a 






^ 



S 



-P^^^^ 



^ 



^ 



p "P r "r 



1^^ 



iifm. 



^ 



a 



all this world so wide, Where art thou my un . hap . . . py 

RuKyWO find ich rftcft? Du mei.ner See ^ le Bun, wo toei . lest 



m 



^ 



^ 



^M 



s 



^^ 



F=f 
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a tempo 
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Allegro moderate. / Ix^va^ . ^^^1t . ) 



With.in the year's loxur weary bound No trace of Ma^lek hastthoa fonndP 



/ith-in tlie year's long weary bound No trace of Ma^lek hastfhoa fonndr 
Hast nie von Ma ^ lek du ge.hdri, derruchlos dir deinGluck zer^stortf 






J 



^ 



yj["p - 



MflSB 



$ 



Oontran. 



^m 



r ^^ \\> 



^3E 



I 



^^ 



^ 



^ 



^ 



of Si 



O'er seas and snowy peaks of Spain He fled with her. 
Weii U . ber SeenadiSpaniens HoVn Entfuhrt er sie! 



^ 



^ 



m- 



Ifr^ft 



m 



- f. 



jr P p-p ^p' i'MiJ>p- i p r h J' J' J' J) J) p' i ^ 



Go. 



fa . ted hour that doomed her to his lust, fnl power! 
ich sie, sei.ner Madd be,freif,je toie . der.seKn, 



Ne*er shall I see her face a . 
die jetatmeintranemd Hera be. 



$ 



m 



^ 



^ 



? ^ 



Go.^^ 



r^£Aw|^4"^ 



Aymar. 



^m 



g-ain. 
klagi? 



y- 



W 



^m 



■^ 
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^^ 



m 




Dea. 

Nickl 



mui(^^^ 




iryrn 



^ 



^m 
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Piu mosso. Vivace. 



•yY J i J) p-{^p p p r fi P I T pp'p'r >P 



Ay. 



pair Not! would he dare as.aail A . za . ra with his base de.sire, 
wa - gen wird 9s Ma J'k zu er.he, ben den fei . gen Blick zu ihr, 



And 
des 




rouse thevengeance of her sire? His g*uer.don then would surely fail. 

Vi.tersZammachtihner , be . ben, der sira.fen unir.de nachGebtihr! 




Gontran. 



Aymar. 



O bles.sed thouirhtlHer la.thers name? I am not cer. tain, yet sur. 



O bles.sed thought! Her la.thers name? 
Ihr Va - ter! lat er dir be . knnnt? 



I am not cer .tain, yet sur. 
Michdunkt er wird im MosJem. 



^ i i 



^^ 



^ 



■y 



^^^ 



ta 



Ay-S 



tPrpi'^' i^F r- Mi 



I 



mise He is AI . ca . 
retch derioeis'Al . ca . 



- dir. called the Wise, 
.rftr toohl ge . nannt. 



$ 



m 




V »' •_ 



\ i ^E 



■9 •» 



'^J' vjj 



^ 



S 
* 



jRp cresc. 
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Gontran. 
sostenuto 



Aymar. 



I f'' ^"j i J>J'^J)r~Tr^"T f! r> i r 



I 



The Caliph of un-tarmshedfamef. 
Dem keinKa . lif an Eh.ren gleich?^ 



Aye^ it is he. 
Wohl tcahr! Derist's! 
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AIleg>ro moderato e vivace. 
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Hope oi . 
neuter 



f^% 



^ 



ff#^ 



^ • • • 



^ 



o 



^ 



y^^ L fEl frfN 



?=f 



^^ 



y=lF 



.^ 



i 



s: 



Go 



^ 



^ 



^ 



vine! Shine on 

Hojf. - ntivg achd . 



my path, 

ner Stern, 



shine 
der 



on my 
ffisinein 



^^ 



«= 



m 



hiv ' i' 



-#2 



tf "If ^ p 



g^ ^ t 






I 






j^ 



^ 



s 



^ 



f^ Cf^'M^ 



^ 



Go. 



P 



path, 
We . 



thon ri 
- ge strah 



smg* star! 
Ztff ferti! 



$ 



i 



^ 



i 



^ 



Swift 



be my 
wie auf 






S 



^•^ 
^ 



F 



r 



ortr^ 



s 



rt 






^ 






*^ 
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i 



k 



^ 



flig-M 
Ad . 



to 



him. 



a - fai 



a - lar, 
gel.schlag 



rtoi 



Whose ha . 
mein seh 



I* 



k 



i 



i 
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rem 
. nend 



W^ 



^.Utr 



f 



^ 



fffri^ 



^'r Hi' 




Shine 
SiraW 



on his path, thou. 
ihm aufs neu, du schdner Hqff . 




hijr^f^ 



sing* star!_ 
nunga Stem,. 



m 



* r tr 



^Tf 



m 



r g r r i r 



Guide 
der 



him to find 
sei^nem We . 



lovei ho - 
- ge leuch 



. ly shrine! 



$ 



t^ 
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^ 



lf"lf>p 



• • • • 



f 
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^ 



^ 



1 
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Gontran. 



Ay. 




No Ion . get shall Iiis keart- 

Nicht Ian - ger soil sein seh 



re. pine, 
nendHerz 






m 



i 



^ 



m 




^^ 



ISf^zSMti 



* 



i 



as 



"=i 



f=z« 



&= 



=^1^=1 



-w 



ra3=:E; ^=;'?^ ? 



^^ $■ 



f *5J 



Go. 



i 



t 



i 



^ 



S 



N. I fJ 



P 



iS 



doubt 
trails 

f 



the blesa 
. em hier 



. ing-8 time 
in ban 



may bring*. 
- gem Schmerz! . 



f t7ir 



^ 



Ay 



doubt 
trau. 



the bless . 
. em hier 



ing*s time 
tw ban 



^^ 



& 



may bring*. 
gem Schmerz! 



m 



i 



n^ijjjii 



^^ 



^ 






SJ 



cre$c 



00 m 



^ 



f 



t±i 



%d. « 



i 



g^ 



Go. as 



? 



^ 



^ 



For I 

Z?tV* soil 



will share 



this day with 

der Freu . , ^de 



^ 



Ay. 



J'' .rjQL/if 



n 



^1: 




£ 



rf^T 



^ 



4 to^ 
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Go. ^5 



k=^ 



aU. 
aein, 



Let 
Ge 



jojr 



m 



■1 . J) I r 



ance reign 
und Tana 



in burg* 
^1/ Flvr 



m 

and 
und 



^ ^ 



;7T? | f LT i r Q l f^^^ 



Ay. 



For 
Diet. 



he 






share 
Tag 



this. 
rfer_ 



day 
Freu 



vith 



i 



* 



^^W 



5t 



^ 



S 



# 



^^U^ 



fTfi 



i=a 






$ 



^ 



^ 



Go. 



^ 



hall. 
Hain! 



Bloirtnimpets, blow! 
Trom.pe . ten Hast! 



^m 



^ 



blow! 



£ 



Ajr. 



all. 
aein. 



Blow tram 



. pets, blow! 
. ten blast! 



$ 



W^ 



m 



^ 



m ^ Sm 



i 



^ 



^^ 



*l-l* 



/O 



ii 



^ 



^ 






i 



^ 






s 



-0- 



O 



^ 



(Tmmpeters appear on the ramparts and blow a signal.) 
(Trompet0r tteilen 9ich avfder fTallmauer attfund bla^en Fanfaren.) 
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Scene IL 



Enter Odo, Lords, Ladies, Pag^es, etc. from 
the Castle by the drawbridge. Th^ salute Ooiltran, 
who seats himself while they group themselves a^ 
round him. 



IL Scene. 

Odo, Edelleute, Damen, Pag'en^u.s.w. Ziehen rom 
Schlosse liber die Zugbriicke auf. Sie Ziehen huldigend 
an Gontran Toruber und gruppiren sich um ihn. 



i 



eM 



^ 



^ 



^^ 



180^ 



^ 



m 



JL 



i 



^ 



i 




i- J). ; 



JT, 



tKg 



^1 



^ 



^P 



^ 



ffff 



* 



Odo. 






Vsi 



^m 



Ladies, Pages, etc. 
i If amen, Pagen, u. s. w. 



Long* lire the King*! 
Heil, Kb - nig dir! 



i 



g 



^^ 



the Kinfi*! 



y-T- 



^ 



Long* live 
Heil, Kd - 



mg 



King*! 
rf?V/ 



^ 






^: 



Vie 



£ 



1 



^ 



-¥^ 



-^ 



^ Long* live 

Heil Kd . 



the King*! 
- nig dir! 



m 



^s 



m 



s: 



tr^ 



«!/■ 



'*t'' rT^r»p[^ 



aETE 



tfyijjrvrf^j' i 



<C«d. 



«a>. 



«a. 






•^(rrki>i^^' 



.1o<ml, Rl die 







rj 



i 



Long- live 
Heil, Ko 






s 



\ 



^^W 



ji J |,^;j ajg^ 



Longf live the 

-Hi9t7, Kd . nt^jr 









ij^jm^/i;]i,/q 



^ 



irif 



^ 






sashes 



»99 



i 



fc 



Odo. 



Ladies, eto. 
J Da-men, u. 9. w. 



r p'p i ^' 

Pride of our land! 
Hfil dei^nem Reich! 



J'' ' \ /'P 



3E 



^^ 






Pride of our land! 
Heil deinem Reich! 




t ^ 



te H 



^^M "M^ 



u 



^^^ 



^ 



w 



W 5 



^ 



m f • 



£ 




* 
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i 



Odo. 



Aymar. 



^ 



181 



HaU!. 
Heai. 



? I i 



P'>IJ^ @ I 



Hail sov.ran lord!. 

hang le . be Gon . fran/ 



^ 



m 



^^ 



y= lF 



^^ 



Hail!. 
/fet7/. 



Hail soT.ran lordf! 

Lan^ le. be Gon . troa/ 



; ^ Sopr- 



J^^ 



r < ^ 



^ 




E 



^ 



i 



Ladies, eto. 
Damen, u.8. w. 
Lit. 



HaU!. 



Hail sovjran lord! 
Lang le . he Gon 



^ 



3^ 



f J^'> 



zte 



Hail soY.ran lord ! . 



i 



ren. 



Hail! 
HeU!. 



'rt^J^ 



Lang le.be Gon . trnnl 



< * ir p^>iujc£ri 



1?= 



Lords, eto. 
Edelleuie^ u.8. w. 
Bass. JUT 



Hail! . 



Hail sov.ran lord!. 

Lang le . be Gon . tran! 



^^d^ 



^ 



P'fllf-frr 



^ 



^ 



r « « 



>iin ini-iir-^ *^^TT^ 



^ 



N 



HaU!. 
HeiU. 



Hail 80T.ran lordr_ ^ 

L<i/i^ /e . he Gon . tran! 



> ^ 181 



^ ^ 









p cresc. 
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■i-^- 
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i 
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0. 



Pride of our land! 

Heil det^nem Reich! 



I p 

Pride 
Dem 



of our land, 
kein Fursi 



m 

an 



■^ 



f f ff 



t t J 



g 



Pride of our land! 

Heil dei.nem Reitk! 



by 
kein 



w 



\ f o 



^ 



# 



s 



* 



Pride of our land! 

Heil dei^nem Reich! 



Pride 
Dem 



of oar land, 
ietn FBrei 



by 
an 



i 



^ 



m 



^m 



^s 



i 



i 



Pride 
Heil 



of onr land! 
dei.nem Reich! 



Pride 
Dem 



^^ 



of our land. 
Arieftn Furet^ 



an 



£ 



sz 



Pride of our land! 

Heil dei.nem Reich! 



by 

Dem kein 



^ 



f rp 



lF=y 



'N 



Pride of oor land! 

Heil dei.nem Reich! 



by 
kein 



$ 



& 

-9- 



m 



^m 



feS 



^ 



:- ^ * 



^ 



cs: 



U U I u 



i 



^W 



^ 



^^ 



^ 



m 



w 



^ # ^ 
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I f'r'^&^^ i rr* ^^ 



i 



P 



aU 
Tu 



dored! 
geind gletch! 



Thy glo . ry crowns the joys — of 

Sein RiJim er . fuUt mit Stolz — das 



y^i' r ^ 



^ 



^^ 



Ay. 



aU 
Kd 



a . dored! 
nt^ gletch! 



Thy glo - ry crowns 
Sein Ruhm er . fullt 



the joys of 
wwY SioUs das 



'f'r'lfj^ i rr ' ^ 



^ 



i 



aU. 



. a . dored! 
gend gletch! 



Thy g-lo - ry crowns the joys of 

Sein Ruhm er ^ fullt mit Stola^ das 



$ 



m 



^ 



aU 
Tu 



a . 



dored! 
gletch! 



Thy glo . 

Sein Ruhm 



ry crowns 
er - fullt 



the 

mit 



joys of 
StoUdas 



s 



? 



^ 



all 
Kd 



a . dored! 
nig gleich! 



Thy g-lo . 
Sein Ruhm 



ry crowns 
^ . fullt 



the 



joys — of 
Stolz ^ das 



^^ 



^ 



i 



^ 



^ 



N 



all a . dored! 

Kd - nig gleich! 



Thy g-lo . 
Sein Ruhm 



ry crowns 
er . fullt 



the joys of 
mit Stolz das 



^^ 



fggfrl^ 



f 



^ 



^^ 



^ 






^^^ 
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i 



dc 



f 



May, 
Land, 



m 



crowns the— joys 
GoU seff.ne dei . 



^ 



of May. 
ne Hand! 



^^ 



^^ 



3E 



i 



3E 



May, 
Land, 



crowns the 
GoUseg.M 



Joys_ 

dei . 



of May. 
ne Hand! 



P 



Jc 



i 



^ 



^^ 



^ 



p 



May, thy glo . . ry crowns the., joys of May. 

Land, Gott seg . . ne i/^' . ne mil . . cfe Hand! 



^ 



£ 



S 



S 



!^ 



#--^ 



May, thy glo , . ry crowns the— joys 
Land, GoU seg . . ne dei . ne mil 



$ 



^ 



r I f r r:f i r r l 



_ "& 

of May. 
de Hand! 



^ 



May, 
Land, 



9 ^^ 



thy g-lo 
Gott seg 



ry crowns the 

ne dei . ne 



joys of May. 

mil . . cie Hand! 



r r ir ^j 



^ 



^ 



A 



May, 
Land, 



thy g'lo 



ne 



crowns the 
dei . Titf 



joys of May. 

mil . -de Handi 



(^^ 
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te 
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«a. 



^ 
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■P 
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$ 



Oontran. 



f 



ITT" 



i 



P 



God grant 
Dies soil 



our hopes this fes 
ein Tag der Freu 



^ 



tal 
de 



S 



ri'r r r 



f 



IS 



God grant our hopes this fes . . tal 

Dies 8oU ein Tag der Freu - de 



r f ff i f r I , -J | Tf I 



^ 



God grant oar hopes this fes . .tal. 

Sein Ruhm er . fullt mit Stolz das. 



'* 



m 



^m 



p If r 



^ 



# # 



p 



God grant 
Sifftit Ruhm 



our hopes this fes 
er . /8/ft mrt ^^Jir. 



tal. 
das 



i 



i 



God g*rant our 



xz: 



^ 



r nr r r 



^ 



God g'rant 
Sein Ruhm 



our hopes this fes . .tal 
er . fuUt mii Siolz das 




2sas8 
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$ 



v=^ 



day., 
sein! 



day,_ 
Land!. 



i 



J 9 



-^^ tA -Strro cxA ^Mj, 




Foreuun the 
SeinRuhm er 



bless 
fiUlt 



ings time^ shall 
mit Stolz^ das 



bring*. 
Land. 



^ 



M 



m 



»=¥ 



bring*. 
Land. 



hopes,. 
Land.L 



p 



Fore-run the 
SeinRvkmer 



bless 
fuUt 



mg-s 
mit 



time_ shall 
Siolz^ das 



^ 



^^ 



^ 



day, 
Land! 



^^ 



Forejrun the 
SeinRuhm er 



JTi 



bless 
fiillt 



ing-8 



time, shall 
Siolz^ das 



bring*. 
Land. 



r Tf f f i f 



^ 



^ 



^ hopes, . 

Land!^ 



$ 



izzi 



Fore-run the 
SeinRuhmer 



bless 
fuUi 



ingrs 



time^ shall 
Stola^ das 



bring*. 
Land. 
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p 



^ 
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S 



^ 



^=p==^ 
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f r p p p ^ 



Fore 
Dies 



run the blessings time 
soU ein Tag der Freu 



¥ r p p p ^ 



^m 



shall 
de 



bring*. 



setn. 



m! 



Go. 



^m 
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Scene III. III. Soene. 

Ballet. 
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Scene lY. 

(Exeunt Moorish dancing-girls, burghers and mai- 
dens, while the lords and ladies retire and converse 
in groups among themselves.) 
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liegt mein Ge . schickL 



s 



to. rr-E4p'S 



1 



f- 



aijg 



=ifc: 



^ 



^ 



3r 



r 

Allegro ag*itato. 



in= 



1^ 



^ 



iij) J) jr~^ 



Az. 



S 



^ 



I thrill with wild e . mo 

Darf ich den Schritt wohl wa 



tion! 



^"'^ ik' ki' iy iky M kk ^'uM 

^ 11 ly , crescV , 



i 



i 



i 



i 



.Moderate. 



j¥»»jijiJ) ii J^f^ 



^^ 



Az 



f 



^ 



O fate-ful tri.al of de.vo . . tion! 

EshebtmeinHerssinFurchtvndZa . . ^^n, 



a^ 



S^ 



God strengthenme to 
Fa - f^r, a siehmir 



en 



^ 



^^ 



ZK 






tf 



^ca. 



ritard. 



a tempo 



839 




p^ 



(Azara turns and obserres Halek looking at her; she shrinks from him.) 
CAxara wendei tick und bemerkiy dass Malek §ie beobachtei; ste weichi zuriick,) 

209 Allegro con fuoco> 



te 



^ P f f > 



^m. 



w 



^^ 



gs^ 



> ifiji^ifl 




^^ 



» ''* iii to. 



$ 



m 



t fii Ji Ji i i p' p i ^ 



Az. 



M 



^T»»p«IUl «i 



^ r ^fSl ^P 



I 



>^ 



Who is yon strange trou.virc 
Wer ist der Frem . de dort, 



9 



"^ 



w 



^# 



wj 



If r "^ 



sS_si 



to: 






^ 



Az. 



^M 



Who eyes me with a rest, less air? 
der mich mit Argwohn stau . net an? 



^ 



^ 



^ 



V^V^J) 



^rtN 






^^^^ 



^ 






i 



M 



g| 



^^ 



Az. 



p 



Dark treach . c . ry I 
Ein falsch Ge.8%cht,da8 



^ .1 > 



. . i>f ii"-* tote 



840 



Az. 



r"Vij. iii'i I'll 



210 



trace up . on his era _ el face. 
sich verhirgt an die.sem Ort 



$ 



A 



^^ 



^ "^ V 






'U 



^mi 



^m 



±1 



i 



^Si 



^ ' at 



^ ^C 






JUaxeK ^^^^;^ tfi?«/rflii htlauc- 



' ^>¥tf ■ \ '? ^ 



itraii). 



p i f > J 



^ 



i 



My blade is sharp with hate 

Der schar . fen Klin.ge Stakl 



For him whorulesiDy 

er - war - . iet den Hi. 




fate. 'Twere bet . ter she should die 
vaL Als Braut wirst hnl _ ten sie 



^m 



B^ 



in deijien Ar - 



- men 



W 



';* m J f 



^ 



^ 



3C3 



ftcd. * 

Azara. 
/^ cresc. 



«a. 



x-# 



i 



*l 



ii "ii t J) J) J) 



cresc. 



^m 



p p p p p ^ ^ 

Lnd clutch tne da£r. irer at his 



sfe 



AMiy does he turn a _ side 
Was halt er so versteckt? 



^ 



And clutch tne dag. ger at his 
Die Mbr . der. hand den Dolch be . 



3E 




23828 



841 



Az. 



i 



*i 



m 



zn 



ai 



side? 
decki! 



r fpf^p 



s 



ware! 
Art/ 






My blade is sharp with 

Der schar . fenKlin^ge 



U 



u 



Uiwujjf^jj: 



BS 



^ 



i 



^ 



r 



^ 



3^1 






«f ftcd. 






i 



^ 



^^ 



Az 



Why docs he 
Anf GonJran 



^^^ 



v t^ ff rp p 1 ^ i^ ff ff ff 



e 



hate, 
Stahl 



My blade . 



is sharp with hate. 



k 






soil tref - - y5?n den Ri . t?aZ 



For him who 
Hal met . ne 



wm 



^ 



^m 



^ 



w 



^ 



1=] 



"ZT" 






j »ll"» F > J; J) <| 






.' ' ♦ i i 



^ 



p if^'p- u w 



Az 



glare u . ponthe King 
jetzt sein Au.ge ruht, 



>jt »i|iiy r "ff r V ^P r f M r 



With ti . ge.rish eyes as if to 
dem Kb . nig gilt des Has . ses 



^ 



^ 



rules my fate. 
Ra - che drohi 



Mi 



De - tes - ted king*! 
dem Kd _ nig Fluch 



be. 

und 



^^ 



sfe 



cresc. 






:^ 



JfT^ii J 



3 # # 



S88^ 



842 



212 



spring? 
Wut! 



^^ 



^^ 



I treinJl)le with a . larm, 
Von fei.gerHandhe . drohi, 



s^ 



t ,^ ff ff p fr j 



▼are! 
Torf/ 



/ cresc. ^ ^S^^^ ^ 



'Twerebet.ter she should die 
212 ^^' meLne Ra.che drohi! 



f cresc, ^ "S. *? 



^ 









Az. 




J"""" I |i M'.i [ 



TheMoorwilldo him harm. 
er - warAet ihn der Tod! 



cresc. 



Than in his arms to lie. 
Dem Ko^nigFltLchund Tod. 



De . tes . ted 
Dem Kb. nig 



.rn 11 u'f f • m 




^m 



To save him I will die! 
O Him - mel, steK mir bet! 

ih \ *^^ 



s 



^ 



king! 
Fluch 



be - ware! 
wnd Tod/ 



For bymyfaith,I 




if^'i^b^Xii^^. 









pi 



M 



213 



by my faith,! 
Fbw meinesHctsses 

fi' 



fmatcaio 






^=!^ 



ijjfatrjrr.; 



>v > 



jT~T^~iT^~F~P 



5^ 



* 



283)^8 



848 



iuiA 



i 



©»C(1 



■A 



•c. 



. ^Mr^fTfr i r ^ 



o 
o 



si 



jfe^ 



heaven, hear 1117 

.HimmeL aieh mir 



^^ 



m 




swear. 



Re . rengel 

Wut thn nichts be . frei^! 



I swear 
Mein Ra _ 



re. 
- che . 



r"""LijUj Hi rn 



^m 



^^4^ 



^ 



^ 



^m 



t u 



'jy'ltf 



^ 



Ez:»i 



i^- ^*- - c: 



==^K 



* — « 



A.. | ^ ¥» r I 



^'■I'p p i ''P p 



cry! 



r , Y f ffM 



To save him I vill die! 
dassich ihm Wamung sei! 



O 



^=JF 



renge! 
achrei. 



Al . lah- 



il.liL.Al 



. lak! 




pi 



m 



jr^ 



J3L. 



H- 



w^ 



g 



Az. 



heaven, hear my cry! 
Himmel, hbr* und steh 



sft 



s 



fits 



O hear!. 



^ 



ALlah, hear my cry! 
AlJah, hbr^ und steh 



O hear!. 
mir bet! 






jJWctf' 



B 



M# 






3 113 



%«d. 



* 






^rr|%PJjrj | 



3=|=i^ 



S88S8 



844 



u 



fP^ 



(Azara turnstoward the throng of Lords and Ladies, while Halek disappears in the crowd.) 
CAxara eilt aufdie Oruppen derKdlenund Damen mu. Malek versehufindet im Oeiiramge.J 

" ft: 



ji^ 



Ja. 



Bft 



I 



^ 






(j'll^'lgff f 




Jjll fj'. 



^ 



i^ 



s 



^i^ 



"'n f f f -1-^— t- ^T I 



ii 



E 



5214 Allegpretto a nima to 




Ladies, etc. 
Alt. . Damen, u. #. w. 



m 



Be . hold yon trou . ba.doar ! 

Seht dock den Trou.ba.douVy 



m 



^ 



(Noticing Azara.) 
>p^Q (Azara bemerkend,) 



Be . hold yon trou . ba.dour ! 

Seht dochden Trou^ba^dour, 



Lords etc. ^^ - ^^^^ 7^^ trou.ba . dour! 
Edle U.S.W. ^^^^ dochden Trou.ba _ dour, 
B ass niT 



^ P I p P P' [^ 



N 



Be . hold yon trou.ba . dour! 
Seht dochden Trou.ba . dour, 



^^ 



^^^^ 



Si 



B.H. 



L ■ 



^ 



^ 



^to. 



^T 



^828 



846 



m 



y J) J). 



^ 



i 



^ 



Who is this Don? 

80 jung und sch'&n. 



/^^ 



CN 



^1 



^ 



i 



*i 



Who 
so 



IS 

jung 



this Don? 
unci schbn 



Z. 



/^ 



< ^* 



^^ 



His irarb is 



Who is this Don? 
so jung und schbn. 



lis g'arb is Spa.nish; 
Er kommi von Sata . nien. 



'* U \ V . P' P ^ 



. p p- p 



£ 



i 



P 



N 



Who is this Don? 

so jung und schbn. 



His g*arb Is Spa. nish; 
Er kommi von Spa . nieriy 




- g-on. 
nien^s HoKn! 



S 



i 



^^ 



i 



Aye, aye of Ar . 

Von A _ ra . go . 



a . gon. 
nierCs HoKn! 



^¥.11^ ,j. r.f^^J^JMr t 



aye 



Aye, aye of Ar . a . g-on. 

er kommt von Spa . nien^s HbKn! 



y '^ii*' ^ p ? tip h Up J^. JM J * 



Aye, aye 

kommi 



of Ar - a - gon. 
von Spa - nierCs HbKn! 




sasM 



846 



Oontran ^- ^»«>; 215 Moderate. 




Be wel.cometo our court this fes . tal day, Thy horn - agvbe 

Ge^grusst sei uns an die^semfro . hen Taff, dass dein Ge.sang^ 




'^"Arw fl f P 1^' ^ I r tPJLP laV" b a o M lii 



Ay. 



^ 



the po-et's ar 
die Last er _ ho 



dent lay, O noble mas . ter of the g-ai sa. 
hen mag. Bxst du ein Met . ster in der heitren 



pg 



s 



1 



E 



S 



I 



•* t| a|g 



^ Uj R.H 



OP 



^^^ 



i^ 



f 







i 



^^ 






2 



«S8X8 



847 



;Ay. 



as^ 



ber! 
Kunat? 



i 



I 



Twpr I 



ith me . 
Ein Met 



%M^'M' ^ 



lo-dy 

- ster. 








en . chant the list' . ning* air, 
80 ernte dir mit dei . nem Lied 



^^ 



And win the lau . rel from these 
des VoLkes Bei . fall und des 




s* 



KZ^ 



i 



Ay. 



t^ 



^m 



r i r * 



3 



la . dies fair! 
Ko - nigs Gunst! 



pdolce .^^ 




(Azara approaches Gontran with obeisance. The courtiers e;roup themselres a- 
round her at a distance.) 

(Azara ndheri aich Gontran^ sieh verbeugend. Die Bitter^ Edlen, Damen und Pagen 
gruppiren stcA in einiger Snifernung um aie,) 

Andante mo derate. 



!J^'M.;,rr77 



J J J.u. Jl 



^ 



* 



r^ 



'dim. 



« 



y^^.! »Y r ^ ^ 



pW^ 



^ 



T r r P 



;^8a^8 



(Azara preludes on her lute.) 
Cixara praeludiri auf der Laute.J 




52X7 ^i^^Iai^^^ ^^^ moto. 
Azara. 



» 9Md. 



g> »- 1^ * ^ r I p- p J) p I [^ E 

Ex - al . ted by thy pre . 



r fi i) J^ 



sence, sire! And charmed by beauty s 
Be. gei.stertdurchdie ho _ he Ehr* und Fran . en.schc.ne 




Az 



ma - . gic spell,^ Wkat soulf ulbard would not as. pire His true romance of 



^ z.J^is - voll, von ei,ner wah. ren Lie.bes . mar der San.ger euch er 




4 ^'' 1 . r'^c; p p 

^ love ' to 



zdh _ 



o tell? 
Ze/i soil. 



¥^i-i 



^^i 



S 



■S-* 



1^-^ 



%cd. 



^ 






i 



n^espress. 



^ 



^^ 



^8828 



-3fci 



349 




I 



A 



There lived in Gaul 
Einst lebtein Furst 



a, 

im 



i 



i 



migh - - ty lord, Who false and 
Gal - - lier _ land, als hart und 



A 



^ 



^ 



& 



^ 



s 



^^ 



It 



EE 



*^ re. - creant proved; for toward his sons betrothed his burninc* hear tWas drawn bi 



Az. 



re. - creant proved; for toward his sons betrothed his burning* hear tWas drawn by 
grau . sambe . Kanni; mii al . Zen Rdnken ho . «er Lust vertr aid, be.gehr. te 




pas 



i 



fet 



sion's wi . ly art! 
rfe^ Soh.nes Braut! 



&. 



* P F 



^S 



To shun the jea 
Vor sei. tier ex 



Ions fa.tker's 
fer,8UchVgen 



#• 



^ 



& 



jr r hi mi 



^^ 



ftcd. 



A.. U t''i, J T ii ii il l J> i/ 



i 



^m 



riee 



hand, The lov.ers sought to flee the land. 
Macht das Lie.bes _ paar floK in der Nacht; 



At morn be. side the 
dock als am Meejres . 



i 



m 




.^i^^-r 



IS 



^ 



^ 



^ 






#: 



^^ 



# 



^ 



Si 



* 






^.^* 



««d. 



«83S8 



«a. 



860 



Az. 



i 



k=i^ 



i, p- p J) iJ) I i ,J). Jy >fi .^ 



re be . set, 



^^ 



sea they met, But 

strand sie rvkty he 



by the Pay-nim were 
droht die Maid der Mas . lem Wut. 



And while her 
Vtt dee Ge _ 



* 



fcSE 



-4— 

f 



^ 



^ 



^ 



^ f P 



^ 



^: 



i 



^ 



agitato 



9jas. 



b 



^ 



^ 



^ 



Az. 



^ 



^^ 



lov - 



er stood at bay, 
ten Blick ent . fiihrt, 



They stole the fain . 
der nochvom Feind 



I 



*^ 



-fT^l 



^^ 



y- 



ting* girl a . 
be.dranget 



s^ 



m m m m 



agitato 



^ 



s 



jffrrrr 



p 



««d. 



i 



' I ' l l MM Mil J r ' i 



Az. 



^ 



way. 
vyirdy 



Quick.ly the bark was rowed from shore; A . 

trdgt sie des Moh . . ren Schiff auf^s Meer sein 



$ 



^^mmn fflfi) 



iman 



^ 



^^ 



a 13 =1=1 



#-#-# 



^ 



■9 If W 



^ 



31 



P 



to, 



w: 



/r\ 



"Kcd. 




a - las! she saw his face 
res AntJita sah sie nie . 



no 
mats 



MslIaIt (aside, with agitation). 



851 



cresc. 



te 



^S 






Az. 



more. 
mehr. 



Piu mosso agfitato. 



The fa . tal truth my ri . val soon will know! 
DengatLzen Her.gang legt sie ihm noch bar! 




m 



^^ 



^ 



lip P P P ^==B, 

__4 / 7< »/ 1 -J- 



r r r t 



ni- starred one! 
Un . aeV . ge! 



trembling on the brink of 
Be. best du nichi vor Ge, 




^ it 

219 Tempo I. Azara 



^^ 



^ 



r' p I 'T- 1' r ^^ 



^ 



As on to Spain 
-4i« nww dasSchiff 



the Oal.ley sped, 
nncA Spajdenflieht, 



The 



cr _ 




SSSISS 



85d 






Meno mosso. 



t ^P-i'r p r p I 



Az. 



am.QjroascMefhis cap.tiye sought. 
scheinetderMohrvar xhr und spricki: 



ffMetn 



„I am thy loy . ing- 
Hera in Lidf zu 



^^ 



^W 



I 



^ 



fe^^^ 



-« 



3^ 



^ 



^^ 



£ 



J J(>J3J»J1J ^ 



i 



espress. 



i 



6to. 



i 



A.| <ft >"l, ^f- I' 



^ 



Piu mosso, con fuoco. 



p^ 



'P tj * 



i 



i 



slave'^ he said, 

dir er . gluhiV* 



"To spurn thy love, 
„JE' - fen - der Scla _ 



false 

ve. 



jnT?~i-J 



^^'^p^ii'; 



n'^ i i " ! ! \i u i\ \ii i jTj y i i jTi f 



^^ 



j-^j' — tQ r: 



«^ 



«^ 



^ 



^^ 



il 



P 



s 



f 



^ 



$ 



M 



W 



mji 



E 



^^ 



Az. 



^ 



heart 

wag' 



ed Moor! 
«« nichi! 



E'en bit . 



ter death will I . 



. her set das Meer 



en. 

VlCtH 



^# 



i 




i 



-4-4 



^S 



»j) 1 i a ^ ^ ^g 



^^ 



w' ffi> ^fjf c5> 



f^ «^ 



la 



^ 



k 



^^eSE^ 



^ :i M) ^ > ^ 



s^^ 



'5 



li; 






1 



f i ir < vp p p i J' i)J'p ^P P ppi r r ^' 'p ' 



Az. 



dure!" Then he dis . sem.bled till he broug-htHer to the king, her sire, and 

Grrab!" Da lasst der Heuchder von xhr ab, bis er sie vor den Fur . sten^ 



I "' J ?: J 1 



r-i f3 



^H 



:^ 



^ 



"•^ rn 



=: i.*# 



t 



■?1^^ 



28328 



858 



Az. 



^'i i Ji Ji J> p Up p p- ff 



Jlie^ 



^ P P "P p 



thoug-btTo gain her hand as his re . ward, Who served the Ca . liph 

ih - ren Va . ter hringty und ih _ re Hand als Lohn fur set . ne 



i 



* 



i 



^ 



^ 



^:^g=^ 



e 



=g 



« 



i 



IP 



i 



^^^ 



•4. 



•r 



^ plT' J i}i)\p^\\hi^ n p- ^ 



Az 



with his sword. 
That be^ dingt. 



p^ 






,yBe.tray . er! dare not Ti . o.late Mypligh.ted troth'' 
nVer ^ rd . . ^^r/ rf^r der Lie . beSduourver.hoh . «^n wtniy)' 



^ 



J. .ii rnJ. . J 




rn^^m^^ 



m 



^^ 



113 



Sf=?- 



:^^ * 



r"7 r/ 

^ she cried. 



i 



cresc. 









^^ 



Az. 



f 



^^ 



S 



she cried, 
riefsie, 



'^esthate And loathing curse 
„ avf e . toig set ver . flucht , 



^^ 



^^ 



?te* 






I 



thy nnp.tial 
deinHoehaeits, 

r\ 



^m 



T 



& 



cresc. 



^3 



^ 



jT 



1^ 



s 



ii 



i 



(She pauses, orereome 
with amotion.) 

2/20 ^*^ *^^* ***' ^'^^ ^rra- 
gung ubermanntj 



k 



^ (fur Btch). 



r r p f i f 



t p p- ^p p f^ 



Az. 



3E 



day." 



False bard, be.vare! 



these vords shall be thy 



Ha! falacher Bar _ . de! Noch bist du nicht am 



jg cr esc^ ^ 



l"j ^ ^fflh^i* 









2sas8 



854 




$ 



m 



■"^"■p" I- ftSSSvo 



sostenuto y^ — ^ ^ — ^ 

t r' p p p I ^ ^ p Up p I r F^ ^ 



God's light up. on her path . iiray shone^^en ahe es.capedto 

Gottgah ikr Mutund Kraft auf ik . rer Fluchi^nach A ^ ra. 






w 



m 



^m 



s 



s 



J 



'^ »i|il» » ] j f 



m 



-fKri 






^d. 



j,¥^iiJ. i' p tjiiiJ. j)jiiip'|i i J tJ) p p p- ^ 

A . ra.g^n. Dis.raised in fir^rbof trooha.dour. The out. cast shunned flie 



Az. 



A . ra.gfon. Dis.gtiised in gfarbof trouha.dour^ The out. cast shunned the 
go - fderisHSKn; Des Moh . ten hS.ser Leidemsckaft, imKleiddea San . gerSy 



r"""Oi^^|i.N 



^ 






* f " r 
f r 



^ 



^ 



m r 



^ 



%«d. 



M828 



865 



221 



Poco piu mosso ag^itato. 



^^ 1^^ ^ IT UVW ^l.\]L IUVO0U OgllraiVV* 



Az. 



des . perate Moor 
•woU - ie sieent.gelin. 



YttiiiongYihe dog'gredher footsteps still, Thro'ev. erjr 
Zwarfolgi er lau.erndih^rer Spur, durchBergund 




dan.ger cv.ery ill, XJn . dy . 

Thalf demWoLfe gleich; die ei - 



- inf hope SUB. tained her sonl,Tliat 
. ne Hoffnung hlieh xkr nuvy dass 



p^ 



s 



f 



m 



ip 



if-->lfi 



^m 



espress. 



>>iMii n 



m 



^^ 






"17^ 



P- 



^Cd. 






j¥iiriiJ:3j J [(Jigjihrlpir r-jf ; i f r?j3 



Az. 



she would reachher sa^ credgoal, And rest in loT.ing* arms. 
sie das lang er . seknteZiel erreuJC imd Ru.he fand^in set' 



at 
ger 




last, No more to weep in bit . ter dole. 

Lust an des Ge ^ Iteb.ten treu . er Brust! 



O Gon.tran! 
O GonAran! 



p 



^ 



s 



sft 



s 



^^ 






¥ 



«83S8 
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^ a cresc. 

A ¥» ^ Ti i p- p r m 

the a - fifo-ny is 



, (She throws off her mantle and diiguiie.) 

PlU m OSSO. (8ie wirfi Mantel un d Verkleidung ab,) 

JfsL 



^ 



^ 



Az. 



tne a.gt>.ny is past!. 
Ver. ges.sen ist die Pein! 




9jss. 9a. 



fcfi/6 ^leg^ro con fuoco. 



^. Halek. 



ai 



A' r ? ri 



Be. tray ed by thee 
Ver . rd , te . rtn! 



then 
5a 




(He darti forward, and trj^s to stab her, bat Oontran seizes 
him by the arm; they straggle desperately.) 
(Er springi vor, und will Azara erBiecheny dock Gontran fangi 
Beinen Arm auf; iie ringen veruoeifelt.J 



Oontran. 




m 



^ 



Oo. 



"^\>\ » J 



W 
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5 1,5 



hell-hound! 
Mor^ der. 



^ . Mor^ der. \^^ S 
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i 



(Gontran wrenehet hii arm so that the dagger falls to the Acara 
I ^ronndy and hurls him backwards.) ^ g^ 



L *^! {Gontran zwingi Malek den Dolck fallen mu lassan und £ 

^' sehleudert ihn »urUekJ *. 



P P P PT 



^ 



r\ 



Mer. ci . ful Ood the Moor t 
Bannheraber GoWDerMohr! 




Jj^ \^^\^ E (Onards adrance to seiie Halek^ 
^y '^ ^ (Wachen vtolUn Malek ergreifen.J 



Leayeliiin unbound! 
Lasstihn nochfrei! 
8- 




(Halek with gestures of despair and agony, staggers forward.) 
(Malek wankt mii verzweifelnden Oebdrdenvorwarta,)^ i 



b# 




Death! 
Andante maestoso.-^^J^* ^ 



^ ^\ - i tji-gg 
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I am lost! 
demGe . Schick f 
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& 



^express. 



^P 
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w. 
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r/n. 5rf- ^^r -4m 



tip | tip 

ti - ny! 
^cn - blick! 
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^^^0 
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^t5 



IS 



^ .n j~r] 



s^ 
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^ 



agfitato accel. 



M-l ';^ 1,'^ 'y p p P 'If » I y ' ip p P ' P P V' "^ 



What have I done? 
Was focht ntich anf 



How could I strike at thee, Mine 
Sie zu be . droKn in toil - rfem 



4 ^^xf 

R.H. 



m 



f 



^^ 
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i i i i ^ 



^ ) y i 



& 






^^^=^ 



^ 
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w^ 



(He tarns with deep sorrow towards Azara and falls at her feet.) 

(Er toendet sick zerknirscht und bereuend »u Azara vndfalliihrgu Fusaen.) 
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Wahn!. 
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dol? 
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\\ I J" 
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a tetnpojP ^ 
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m 
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trem. ^ ^ 



Thoog-hab- 
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■^j'i.v- p'p- py h Y pp i ^ 



i 



^ 



horred, accurst am I, 
ah . siJi£iitund gehasst^ 



Thy slave— the love - crazed Moor— 
ein lie . bes^kran . . A»r Thor! 



the 



u 






w 



S 
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i/tm. 



i?p 



■" v\ iJ;i^ M ^j) * ^ 



/^«^ 



W 
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!S^ 



^ 
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crazed Moor. 
ben weiss 



knows how to die! 
Ma - lek, derMokrL 



^^ 
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?^g 
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(He risei and drawi a concealed dagger and stabs himself.) 

(SrBpringi avfi niwmi einen verborgenen Dolch aus Beinem Kleide und stb'ati ihn aieh in$ HerM,) 
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'^ i,''i. y ^f Y ^r 




accel.e cresc. 



'^ t"i. ji^ n M^ *-;'i i ij>* ^i4Ui^ u 
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'^ (He falls hearily to the ground and dies^ 
(Brfalli »ur Brde^ und s tirbi.) 
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(Guards bear the body from sight.) 
(Wdchentragenden Korper fort.) 
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Oontran (drawing Azara f hi. arm. ). ^ ^" - 
(Azara %n die Amu BehhessendJ, jpT /^ 
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For ev - . er thine! 
^«/ » - . loiff dein! 



for 



^ 
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^ 
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For ev . . er mine! 
Anf e . . wig mein! 
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^ 
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« . . wiff dein! 
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Fop ev - . cr mine I 
Auf e . - toig mein! 
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Azara. 
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$ 



joy — 

Gliick!. 
Odo. 
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in - ef - 
so un . 



M. 



p Itp llp' J^l^l' 



I 



fa - ble, di. 
. aw5 - sprechJich 



^ 
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i 



Oontran. 



AU hail, 
Heil euch! 

JL 



m 



re . 

Welch 



U 



P P P' fll " ll ' 



f 



S 



joy 

Aymar. 



in 
so 



ef . 
un _ 



je^ 



j r i**r^ 



. f a . ble ai. 
_ aus - sprechAich 



t 



AU hail! 
Heil euch! 
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JL 
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TTtfZcA 



M 
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33: 



Ladies, etc. ^^1 ^^^l' 
Damen,u.s.w. ^^^^ ^^*' 
Alt. ^. 
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Ten. 



All hail! 
/r«t7 euch! 
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s 



3a: 



. , . All hail! 

Lords, etc. 

Edle,u.9.w. ^^^ ""'*•' 

Bass. £[_ 
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s 



^ 



All hail! 




I'ttltt G^' ''■' 
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e(a. 
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vine! 
rein! 



O joy. 
5'o tm . 



4glt 



j¥ J , . . 



g 



^ 



in - ef . fa - 
. at<« . sprech _ /u^ 



^^ 



^ 



joioe! 
Gliuk! 



O joy. 
So un . 



P 



fei 
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in . ef . fa. 
au8 - sprech . ZtV?A 



^ 
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vine! 



rem: 



O joy. 



Ay. 



gtf 



r f i * » PI" 



in . ef . f a . 
oitf . apreck . lieA 



s 



^^ 



joiee! 
Gluck! 



O joy. 
/So «n . 



ipfe 



in - ef . f a . 
aw* - apreeh . iu?A 



^ 



re . joice! 
WelokGluck! 



$ 



f I ■ ii . 



re . joice! 
Welch Glvck! 



$ 



¥ 1 ip 



re . joioe I 
WelohOliUfk! 



^ 



^ 



re . joice! 
Welch Gluek! 
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Az. 



i 



htssz 
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ble 
gdtt . 



i 



M 



S 



? 



f' nf 



di . vine! . 
Itch rein!. 



^3E 



^ 



For ev - er 

Auf e . «>ty 



m 



^^ 



^=F 



^ 



ble 



i 



M: 



di . yinel . 
lick rein!^ 



i 



O joy di . vine! 
Frohio - cket laut! 



it r i -H^li »J)|^ ^ 



Go. 



^ 



^ 



ble 



di . Tine! . 
. Itch rein!^ 



>jt«iiii r' p f E 



For ev . er 



1 



8 1 vpp Pir ^^ 



Ay. 



ble 
gdtt 



di - vine!. 
lick rein!^ 



O joy di.vine! 
Frohdo - cft»^ Zatit/ 



pi 



im 



^ 



£ 



i 



lyt 



All haU! 
Heil eueh! 



^m 



re.joice! 
Heil euoh! 



E 



m 



All haU! 
Heil eueh! 



ijtp r t 



re.joicel 
HeU eueh! 



m 



m 



All kail! 
HeU eueh! 



re.joicel 
HeU eueh! 



x^p r ' 1^^^ 



s 



■n 



u 



^ 



Allhaill 
HeU eueh! 



re.joice! 
Heil eueh! 
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s* 



JT^Si^ 
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ao3 
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•3 



IHHI 



f 



-#•-## ^' 



•#•-## -#*#^ •#•-#♦ 



»8888 



864 



Az. 



i 
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I: 



r •'p p' mr m 



qEz: 



p 



-ba* 



thine! My life, my des , ti . ny thou art; 

dein! DemHim.mel Dank, dasa ieh dich /and, 



O 
wein 



i 



^ 



aE 



^ 



:fe 



t 



AU hail! 
/fet2 euch! 



O love - crowned king'! 
HeU Kd . my dir! 



^¥f yp P' p l if p r- B 



Go. 



mine! My life, my des . ti . ny 
meinl Du hist vom Him . mel mir 



thou art; 
ge ^ sandt! 



O 

Dir 



"A »i i i' » p 



m 



Ay. 



^ 



All hail! 
Heil euch! 



O lore - crowned lung*! 
Heil KS . nig dir. 



'4M 



- 4* 4 ^=^ 
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r ^pr r 



All hail! 
/^7 eucA/ 



* 



a 



O love -crowned king! O ra.diant 
Heil Kd . nig dir. Heilsei.ner 



m 



s 



^i 



J 



AUhaU! 
Heil euch! 
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tf: 



O love -crowned king-! O ra.diant 
Heil Kd - nig dir. Heilsei.ner 



11" y p r > 



m 



^^ 



All hail! 
/Kn7 euch! 



O love -crowned king*! O ra.diant 
Heil Kd . mV/ dir. Heil set . w^r 




rr~r r r i r ^pr r 



O love -crowned king*! O ra.diant 
Heil Kd _ nig dir. Heil set. ner 
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setn 
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nion^ heart 
in dei . 



^m 



to 

ner 



0. 
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Loud 
Heil 



prai 
dei 



te 



ses sing* 
nerr Brautl 
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Go. 



^ 



ho . 
weih' 



g^ 









^ 
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nion^ heart 
t£7ty Herz 



ssz 



to 



i 



Ay. 



i 



Loud 



prai 
dei 



see 



sing-l 
Braut! 



u 



^ 



i 
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i 



O: 



bride! 
Braut! 



Loud. 



prai 

lo . 



i 



ses 
eket 



sing"! 
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i 



** 



bride! 
Braut! 



Loud 
Froh 



prai 
lo . 



ses 
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^ 



bride! 

Braut! 
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Loud 
FroA 



prai 



ses 
cket 



sing*! 
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bride! 
Bratit! 



Loud 
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prai 
to . 
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A.p^ 
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heart! 
Hand! 
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O joy_ 
O Freu 



di.Tine 
.de! 
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O. 
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Go. 




heart! 
Hand! 



O Freu 
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^ 
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Go. 
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joy— 



^ 



di 
. de. 



vine for - cv . 
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Ay 
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^ 



God save our roy. al pair.! 
Gott schuU^euchneuver ^ eint! 

JT 



Long* may ye reig'n o'er 
Lang kerr - sche Kd . nig 



^ i »J J >r 



s 



* 



l|^ ^T P ' T 



f 



God save our roy.al pair! 
Goti eckuU^euchneuver . eint! 



m 




Long* may ye reign o'er 
Lang kerr^ sche Kd . nig 



i 



^ 



^ 



^ 






God save our roy.al pair! 
Gott sckuta'eudineuver . eint! 



^ 



^ 



Long*' may ye reign o'er 
Lang herr . siJie Kd . nig 



^ 



^ 
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God save our roy.al pair! 
Gott schutx'euchneu ver . eint! 



Loiig may ye reign o'er 
Lang herr . scke Kd . nt^ 
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0. 
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heart. 
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- er mine: 
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heart. 
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to 
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Ay. 
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thine! 
Gliick! 



heart. 
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^ 
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^ 
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For . ev . 
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er thineL 
vyig dein!^ 
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For 
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For - ev 
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ver - etnt!^ 
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Bingr! 
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* All 
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Sing! 
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Poco slai^ando. 
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dir! 
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di 

- vnff 



Tine! 



Ay. 
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euch! 
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hail! 
euch! 



O love - cromedking*! 
Heil Ko . - nig dir! 
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Heil Ko ^ .nig dir! 
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